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PEDEPAT

Marictepcbka auceprallis CKJIAJaeTbcs 31 BCTYMY, TPHOX PO3JLTIB 3 BHUCHOBKAaMHU 0
KO>KHOTO 3 HHX, 3arajlbHUX BHUCHOBKIB Ta CHHCKY BHKOPHCTAHOI JIiTEpaTypH, skuii Hamigye 103
JpKepena, 2 ToJaTku. 3aransHuil oocar podotu 108 cTopiHOK.

Jlocni/pKeHHS! €eMOTHBHOI JISKCHKH ILIKaBO THM, IO TPO CHPABXXHIO MPUPOAY JIIOJCHKHX
MOYYTTiB, MPUCTPACTEH, eMOIIH, PO IXHIO CHIIy MOXKHA A13HATHCS 3aBISKU Tild (popmi, sIKy BOHU
HaOyBarOTh, MOTPAIUISIOYH 3 BHYTPIIIHBOTO CBITY B 30BHIIIHiM, TOOTO 3aBASKH CIOBY. BUBUYEHHS
caMe TaKol JIEKCHMKH € BaXJIMBHM 1 HEOOXIIHUM Il YCBIIOMIICHHS 1I€HHOTO 3MICTy HayKOBO-
MOMYJISIPHOTO TEKCTY 1 JUIsl pO3yMIiHHS JIOACBKOi mcuxonorii B mimomy. Emorii repoiB TBOpy
JI€MOHCTPYIOTh OCOOJIMBY ICHXOJIOTIYHY peanbHicTh. CyKymHICTh iX B TEKCTI BijoOpaxkae
BHYTPILIHIH CBIT EpCOHaXKa B pi3HUX 00CTaBMHAX, y BIIHOCUHAX 3 IHIIUMH Cy0’ €KTaMHU.

AKTyaJbHicTh TeMH pOOOTH 3yMOBJICHA ITiJIBUIICHUM iHTEPECOM 10 BHUBYCHHS IOHSITTS
€MOIIiii B JIHTBICTHI, a 3 IHIIOrO OOKy — MepeKiaz0o3HaB4i NPOTAIMHU Y JOCIiIKEHHI MOBHHX
3ac001 BUpaXEHHS €MOLlil Ta eMOLIMHUX CTaHIB MIEPCOHAXIB K BUSIBIB €KCIIPECUBHOCTI B HAYKOBO-
HOMYJISIPHOMY TEKCTi.

O0’€eKT n0CTiIzKeHHs — eMOoIIii Ta eMOLINHI CTaH! MePCOHaXIB y TBOpi Piuapna deitnmana

"’

“Surely You’re Joking, Mr. Feynman!” Ta #oro nepekyiai ykpaiHCbKOI MOBOIO.

IIpenmer aociigskeHHss — MOBHI 3acO0M mepeaayl eMolliil Ta eMOIIHHUX CTaHiB y TBOPI
Pivapna @eiinmana “Surely You’re Joking, Mr. Feynman!” Ta npuifomn ix mnepexiany
YKPalHCBKOIO MOBOIO.

Meta poOoTH TOJIATAE Y BCTAHOBJICHHI MOBHHUX 3aCO0IB BUPKEHHS E€MOIIIA Ta eMOIIHHUX
CTaHIB sIK BUSBIB €KCIIPECUBHOCTI B QHIIOMOBHOMY HAayKOBO-TIOIYJSIPHOMY TEKCTi Ta NUISIXHU X
BIZITBOPCHHS B YKPAaiHCBKOMOBHOMY TIEpEKJIa/Ii.

Merta gociipkeHHs] BU3HAYA€ HEOOX1THICTh PO3B’SA3aHHS TaKHX 3aBAAHb:

1) YTOYHHTH 3MICT MOHATH «EMOILIHHICTBY Ta «EKCIPECHBHICTHY;

2) cucTeMaTH3yBaTH Cy4yacH1 HAYKOBI MiJIXOH JI0 MOHSATTS €MOLIN Ta eMOI[IHHUX CTaHiB;

3) 3’scyBaTd 3acO0M BUPaKEHHS EMOTHUBHOCTI Ta €KCIIPECHBHOCTI B HAYKOBO-TIOMYJISIPHIN
JiTeparypi;

4) oKpecIuTH MpoOJIeMU TIEpeKIIaay aHTIIOMOBHOT JIGKCHKH 3 €MOI[IHHUM KOMIIOHEHTOM;

5) mnpoaHnanizyBaTH HayKoBO-nonyssipHuil TBip Pivapna ®eitumana “Surely You’re Joking,

',’

Mr. Feynman!” ta #ioro ykpaincekuii nepexnan «Ta Bu xapryere, mictrepe ®eitnman! [Ipuroau
JOMUTIIMBOTO AMBaKa», 3MidcHeHnH Mukonoro Kimmuykom y 2018 pormi, 3 METOI0 BHUSBICHHS

cnenudiky nepeaavi eMOIiHHOr0 MOBJICHHS Ta IIUIAXIB HOT0 BiITBOPEHHS YKPATHCHKOIO MOBOIO.



HaykoBa HOBH3HA [bOTO [OCTI/DKEHHS IIONSiTa€ B TOMY, IO B poOOTI Bmepuie
3MIHCHIOETHCS aHAaJIi3 HAYKOBO-TIOMYJIsipHOTO TBOPY Piuapna @eiinmana “Surely You’re Joking, Mr.
Feynman!” mono cnenudiku nepenadi eMOMIHOTO MOBIICHHS Y JBOX TUIOIIMHAX — JIIHTBICTHYHIN
Ta MepeKIIa03HaBUNH.

IIpakTnyHe 3HAYeHHS OJIEP>KAHUX PE3YNbTATIB MOJATA€ y MOMIJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS
TEOPETUYHHX IOJOXKEHb Ta MPAKTHYHUX PE3YIbTATIB OCIIHPKCHHS B 3arallbHUX Ta CIICMiabHUX
Kypcax 3 Teopil Mepekiaay, JIHTBOCTHIIICTUKH, a TAaKOXK Ha 3aHATTSIX 3 aHMVIMCHKOI MOBH IS
CTYJCHTIB-TIEpEKIIa1ayiB.

Marepianom [OCTIPKEHHSI TMOCIYTyBaB HayKOBO-TOMyJsipHUil TBip Piuapna Deitnmana
“Surely You’re Joking, Mr. Feynman!” 1985 poky BugaHHs 3arajibHOIO KUTKICTIO 205 CTOPIHOK Ta
Horo ykpaiHChKHIA mepekia, 3aiiicHennii Mukonoro Kimvaykom y 2018 pomi «Ta Bu xkapryere,
mictepe Deitnman! [Ipuroan TONMUTIMBOrO IMBaKay» 13 3araibHor KinbKicTio 400 cropinok. byno
npoaHanizoBaHo Onu3pko 500 JEKCHYHMX OAMHMIb, SIKI MapKyIOTh €MOI[ifHE MOBJICHHS.
3anmyyanmcst JaHi 3aralbHUX 1 TJIIYMA4HHX CIIOBHUKIB, a TaKOX MarTepiayii aHTJIOMOBHHX
NEePiOUIHUX BHJIAHb.

MeTtoau 10c/igKeHHs: KPUTHYHUIN aHAJi3 HAYKOBOI Ta HAYKOBO-METOJAMYHOI JITEpaTypH 3
TEMHU JIOCHIHPKEHHSI Cy4aCHUX BITUM3HSHUX Ta 3apyO0lKHUX BYEHHMX; METOJ CYLLUIbHOI BHOIPKU;
MOPIBHSUILHUH METOJ; OIUCOBHIM METOJI, BKJIIOYAIOYHM IHBEHTAPH3AIII0 Ta IHTEPIPETAII0 JaHHX:
METOJ JIOTIEePEKIIIalbKOTO aHali3y; METO/ KUTbKICHUX MiAPaxyHKIiB.

AmnpoOauiss pe3yabrarTiB  JgochaimkeHHsi. OCHOBHI pe3ynbTaTu W  KOHIENTYaldbHi
MOJIO’KEHHS TOCI1PKeHHS oO0roBoproBanucs Ha V BceykpaiHcbkilt HaykoBii [HTepHeT KoH(pepeHii
«AIAJIOT" MOB I KVJIBTYP Y CYHACHOMY OCBITHBOMY ITPOCTOPI».

IMyoaikanii. OCHOBHI TIOJIOKEHHS 1 pe3yIbTaTH JUCEPTAI[IHHOTO JOCIIIKEHHS BUCBITICHO
B 2 myOuikarisx, 3 skux: 1 craTTs y HaykoBoMy (haxoBoMy BUAaHHI YKpainu, 1 Te3u — y 30ipHUKax
MaTepiajiB BCEYKPaiHCHbKUX HAyKOBO-MIPAKTUYHUX KOH(EPEHIIiH.

Knwuosi  cnosa:  naykogo-nonynapHuii  mekcm, — eMOYIUHICMb,  eMOMUBHICHY,

EKCNPeCcUBHiCMb, BUPANCEHHS eMOYIll Ma eMOYIUHUX CIAHI8, NepeKiao



ABSTRACT

This master's dissertation consists of the introduction, three chapters, conclusions to each of
them, general conclusions, the list of references that includes 103 items, and 2 appendixes. The
paper amounts to 108 pages.

The study of emotional vocabulary has always been of interest because the true nature of
human feelings, passions, emotions, and their power can be revealed through the form they acquire
while entering the outer world from the person’s inner one, that is via the word. The study of such
vocabulary is important and necessary for understanding the ideological content of popular science
texts and for understanding human psychology in general. Personages’” emotions demonstrate a
specific psychological reality. Their combination in text reflects the character’s inner world in
different circumstances in his/her relations with other characters.

The topicality of the research is determined by the increased interest in studying the
concept of "emotions" in linguistics, as well as by the translation gaps in conveying linguistic
means of marking emotions and emotional states as manifestations of expressivity in popular
science texts.

The object of research embraces personages ‘emotions and emotional states in Richard
Feynman’s "Surely You're Joking, Mr Feynman!” and its Ukrainian translation.

The subject-matter of research includes linguistic means of conveying emotions and
emotional states in Richard Feynman’s "Surely You're Joking, Mr. Feynman!” and techniques of
their translation into Ukrainian.

The aim of the paper is to establish linguistic means of conveying emotions and emotional
states as manifestations of expressivity in English popular science text and the ways of reproducing
them in Ukrainian translation.

The aim of the study determines the need to solve the following tasks:

1) to concretize the content of "emotivity" and "expressiveness" concepts;

2) to systematize the current approaches to the concepts of emotions and emotional states;

3) to single out means of emotivity and expressiveness in popular science literature;

4) to outline translation problems reproducing English lexis with an emotional component;

5) to analyse the popular science book by Richard Feynman "Surely You're Joking, Mr.
Feynman!” and its Ukrainian translation "Ta Bu xapryete, micrepe @Deitnman! [Ipuroau
nonuTiuBoro nuBaka” by Mykola Klymchuk in 2018 in order to identify the specificity of

rendering emotional communication and establish the ways of its translation into Ukrainian.
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The originality of this study is due to the novelty of analysing the popular science text
“Surely You’re Joking, Mr.. Feynman!” by Richard Feynman as to the specificity of rendering
emotional communication in two planes — linguistic and translational.

The practical value of the obtained results lies in the possibility of using both theoretical
assumptions and practical conclusions in general and special courses in translation theory, cognitive
linguistics as well as in English for future translators.

The research material was represented by Richard Feynman’s "Surely You're Joking, Mr.
Feynman! ” (1985) with a total of 205 pages and its Ukrainian translation by Mykola Klymchuk in
(2018) "Ta Bu xaptyete, micrepe Deitaman! [Ipuroan nomurnusoro ausaka” with a total of 400
pages. The dissertation analysed about 500 lexical items as markers of emotional communication.
The paper used the data from general and explanatory dictionaries, as well as materials from
English-language periodicals.

Research methods used come down to: critical analysis of Ukrainian and foreign scholarly
and methodologtheical literature on the topic of research; continuous sampling method;
comparative method; descriptive method, which includes inventory and interpretation of research
data; quantitative analysis.

Discussion: The main methodological and theoretical results and conceptualities of the
study were discussed at:  The 5th All-Ukrainian scientific Internet conference "DIALOGUE OF
LANGUAGES AND CULTURES IN THE MODERN EDUCATIONAL SPACE".

Publications. The main assumptions and results of the dissertation were highlighted in 2
publications: 1 scholarly paper in the Ukrainian scientific journal, 1 abstract in the Conference
Proceedings.

Key words: popular science text, emotionality, emotivity, expressiveness, the expression of

emotions and emotional states, translation
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BCTYII

Emoriiina cdepa BBaKaeThCs UM HE HAWCKIIAHINIOW CHUCTEMOIO JIOJUHU, 1110
BiIOMBAa€ OJIWH 3 OCHOBHUX AaCHEKTIB JIOACHKOTO JOCBimMy. 3a3BHYail JIFOIH
BIIUYBAIOTh IIMPOKUM [l1ala30H €MOIlI: BIJl CIOKIHHOTO 3aJ0BOJICHHS TIpU
BUKOHAHHI TMOBCSKJICHHUX 3aBAaHb JO CYMYy BHACIIJIOK CMEpTI OJM3bKOI JIFOJAMHH.
Tomy cdepa mouyTTiB Ta eMoIliii, 6e3nepedno, moTpedye TIMOOKOro Ta JAETaIbHOTO
BUBUYCHHS HE TUIbKU 3 MOMISIAY (i310JI0TIB 1 TICUXOJIOTIB, @ W 3 MO3UIIINA JIHTBICTA.
st JHTBICTUKA — OCOOJIMBHM  1HTEpEC  CTAaHOBJISATH MOBHI  3aco0M,  SIKi
BUKOPHUCTOBYIOTHCS IS BHUPAXKEHHS TOYYTTIB MOBISI/aBTOpa 1 JJIA BIUIMBY Ha
eMoIIiitHy cepy ciryxada/uyuraya.

JlocmimKeHHST eMOTUBHOI JICKCHUKH IIKaBO THM, IO TIPO CHPABKHIO TPUPOIY
JIOJICBKUX TMOYYTTIB, MPUCTpPAcTed, €MOIIA, MpOo IXHIO CHUJIYy MO>KHA MJI3HATUCS
3aBAsSKA Tid (opmi, sIKy BOHUM HAOYBarOTh, MOTPAIUISIOUM 3 BHYTPIIIHHOTO CBITY
JIOIMHU B 30BHIIIHINA, TOOTO 3aBISKK CJIOBY. BHBUEHHSI camMe TakoOi JIEKCUKHU €
BOKJIMBUM 1 HEOOXITHUM JJISl YCBIJIOMJICHHS 1IGHTHOTO 3MICTY XYI0KHBOTO TEKCTY 1
JUISL  PO3YMIHHSI JIIOJICBKOiI Ticuxojorii 'y 1uiomy. Emorii repoiB HaykoBo-
TMOMyJAPHOTO TBOPY JEMOHCTPYIOTH OCOONMBY IICHXONOTiUHY peambHICTh. IX
CYKYMHICTh Y TEKCTI BiJ0Opakae BHYTPIIIHINA CBIT MEPCOHAXa B PI3HUX O0OCTaBUHAX,
y BIJIHOCHUHAX 3 1HIIUMU CyO’ €KTaMH.

[utaHHS MEpeKTamy eMOIIHHOTO MOBJICHHS MPUBEpPTAE IeAami OuTbIe yBaru
NepeKIIaIo3HABIIIB, SKi, MOMIOHO /1O BIIACHE JOCIIIHUKIB-JIIHTBICTIB, 31HCHIOIOTH
JTOCHIDKCHHSI TepeBakHO HeraTuBHUX emoli. Tak, nHampukian, 0. H. Hecun
aHaii3yBaB 3aco0M TIEpeKiaay BHCIOBIIOBaHb-HE3a0BoJIeHb [55]; A. binac
pO3po0IISIB  cTpaTerii BIATBOPEHHS EMOIINHO-EKCIIPECUBHOT (DYHKINT 3HMKEHHX
po3MoBHux oaunuilb [7], a JI. I. Tapanenko ta O. 1. ['opbauyk, y cniuibHIA poOOTI,
JOCITIJIKYBaJIM €eMOTHUBHI KOHCTPYKIIIi «HEBIOBOJICHHs» [72].

OTxe, aHaI3 Cy4YyacHOlI JITEpATypH AEMOHCTPY€E MIJBUILICHUN I1HTEpeC [0

BUBYCHH GMOI_[iﬁ Yy JIHT BiCTI/II_[i Ta A0 3aIlIOBHCHHA IICPCKIAJO3HABUUX IIPOTaJIMH Y
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JOCIIJIKEHH1 CTpaTerii Ta MNPUHOMIB BIATBOPEHHS €MOLiA, IO W 3yMOBIIIOE
AKTYaJBHICTB Ii€] pOOOTH.

O0’eKkT O0CTiIKEHHSI — €MOIlii Ta €MOIlHI CTaHW MEePCOHAXIB Yy TBOPI
Pivapna ®eiinmana “Surely You’re Joking, Mr. Feynman!” ta iioro mepekmnani
YKPalHCHKOK0 MOBOXO..

IIpeamer nociigskeHHsi — MOBHI 3aco0M Mepefadi eMOoIld Ta eMOIIWHUX

"7

cta"iB y TBopi Piuapma ®eitnmana “Surely You’re Joking, Mr. Feynman!” Tta
IIPUKUOMH 1X IIEpeKIay YKPaiHCbKOK MOBOIO.

Meta po0OoTH ToJIArae y BCTAHOBJICHHI MOBHUX 3aCO01B BUPAKEHHS €MOIIiH Ta
EMOIIMHUX CTaHIB SIK BHUSBIB EKCIPECUBHOCTI B AaHIVIOMOBHOMY HayKOBO-
NOMYJISPHOMY TEKCT1 Ta NUISIXU iX BIITBOPEHHS B YKPAaiHCHLKOMOBHOMY MEPEKIIA/IL.

Merta nociipkeHHsI BU3BHaUYa€ HEOOX1HICTh PO3B’sI3aHHS TAKUX 3aB/AAHb:

1) yTOYHUTH 3MICT MOHATH KEMOIIINHICTE» Ta «EKCIPECUBHICTHY;

2) cucreMaTu3yBaTH CydacHI HAyKOBI MIIXOAU JO TOHSTTS €Molii Ta
EMOI[IMHUX CTaHIB;

3) 3’scyBaru 3ac00M BUPAXKEHHS €eMOTHUBHOCTI Ta €KCIPECUBHOCTI B HAYKOBO-
NOMYJISIPHIN JIiTepaTypi;

4) OKpecnuTH MPOOJIEeMH TEpeKIaTy aHTIIOMOBHOI JIGKCUKHA 3 EMOIIIMHUM
KOMITOHEHTOM;

5) npoaHanizyBaTH HayKOBO-momyisipHUil TBip Piuapna ®eiinmana “Surely

"’

You’re Joking, Mr. Feynman!” ta #ioro ykpaiHcekuii mepeknan «Ta Bu xapTyere,
micrepe @eitaman! Ilpurogn mONUTAMBOTO AWBaKa», 3MIMCHEHHM MHKOIIOO
Kimumuykom y 2018 pori, 3 METOI0 BUABICHHS clieUU(]IKKA Tepenaydi eMOLIMHOIro
MOBJICHHS Ta IUISX1B HOTO BIATBOPEHHS YKPATHCHKOIO MOBOIO.

MeToau a0CHiIKeHHsI: KpUTUYHUM aHaI3 HAYKOBOI Ta HAyKOBO-METOIUYHO1
JITEPATypu 3 TEMHU AOCTIKEHHS CYYaCHUX BITUYM3HAHUX Ta 3apyOKHUX BUYCHUX;
METOJI CYLUIbHOI BHOIPKH; TMOPIBHSJIBHUN METOJ; OMUCOBUN METOJ, BKIIIOUAIOYH

IHBEHTApHU3AI[II0 Ta IHTEPHPETALIID JAaHUX: METOJ JONEPEeKIaJalbKOro aHalizy;

METOJ1 KUTHbKICHUX TPaXyHKIB.
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MarepiajioM JOCIIKEHHSI MOCTYTyBaB HAyKOBO-MOMYJIsIpHUM TBip Piuapna
®eitamana “Surely You’re Joking, Mr. Feynman!” 1985 poky BumaHHS 3arajJbHOIO
KUTbKICTIO 205 CTOpIHOK Ta HOro yKpaiHChKUU Tepekiai, 3A1McHeHH MUKoIor
Kmumuykom y 2018 poui «Ta Bu xapryere, mictepe @eiinman! Ilpuroau
JOMUTIMBOIO JMBaKka» 13 3arajibHOI0 KinbkicTIo 400 cropiHok. IIpoananizoBaHo
0m3bK0 500 NTEeKCUYHUX OJIMHMUIIb, K1 MAPKYIOTh €MOIlIiHEe MOBJICHHS. 3allydanucs
JaHl 3arajbHUX 1 TJAYMayHUX CJOBHHUKIB, a TaKOX MaTepiaJd aHIJIOMOBHUX
NepioIMYHUX BUIAHD.

VY poboTi Briepie 31HCHIOETHCS aHalll3 HAyKOBO-TOIMYJIsIpHOrO TBOpY Piuapna
®eitnmana “Surely You’re Joking, Mr. Feynman!” momo cmeuundiku mepemadi
€MOIIIITHOTO MOBJICHHS Y JIBOX paKypcax — JIHTBICTUMHOMY Ta MEPEKIIa03HABUOMY,
IO CKJIAJIa€ HAYKOBY HOBHM3HY IIHOTO JTOCITIIPKEHHSI.

BucCHOBKM ¥ pe3ymbTaTd TPOBEACHOTO JOCTIHKCHHS MAlOTh TeOpeTHYHe
3HAYeHHS JJIs TaKUX rajy3ed HayKd, sIK MepeKJIaJIo3HaBCTBO, JIIHTBOCTUIIICTHKA Ta
JIIHTBOEMOTIOJIOT 5.

IIpakTu4yHe 3HAYEHHS1 OJIEP)KAHUX pE3YJbTATIB TMOJSATAE Y MOKIUBOCTI
BUKOPUCTAHHS TEOPETUYHUX MOJOKEHb Ta MPAKTUYHUX PE3YyJIbTaTIB JOCIHIKEHHS B
3arajbHUX Ta CHELIAIbHUX Kypcax 3 Teopil mepekiaay, JIHITBOCTUIIICTUKH, a TAKOX
Ha 3aHATTSX 3 aHTJIICHKOI MOBH ISl CTYACHTIB-TIEPEKIIa auiB.

Crpykrypa po6oru. HaykoBa poOoTa CKIIama€eThCs 31 BCTYIMY, TPhOX PO3ILTIB
3 BHCHOBKaMHU J0 KOXXHOTO 3 HHUX, 3arajlbHUX BUCHOBKIB, CIHCKY BHUKOPHCTaHHUX
JoKepen, skui mictuTh 103 mo3uIiid Ta JoAaTKiB. 3arajgbHa KUIBKICTH CTOPIHOK
cxiazgae 108 c.

Y  mepmomy po3aiunl  pO3MVISIAAETHCS  TEOPETHUYHUN  ACMEeKT BUBYCHHS
E€MOIIHHOTO MOBJICHHSI B JIIHTBICTHIII, IICHXOJIOTII Ta IMEPEKIaJ03HABCTBI, a TaKOX
BU3HAYAETHCS MICIIE HAYKOBO-TIOMYJISIPHUX TEKCTIB Cepejl 1HIIUX KaHPIB 1 CTHIIIB.

Y  npyromy po3auni  IPOBOAMTBCSA  JIHTBICTUYHHUM — aHaAlI3  HAyKOBO-
nomyysipHoro TBopy Pidapma ®eitnmana “Surely You're Joking, Mr. Feynman!” na

IpeIMET BCTAHOBIICHHS crienndiku BepOatizaliii eMolliid Ta eMOI[IHHUX CTaHIB.
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Y  TperhoMy po3aun  3AIMCHIOETHCA TEpeKIaJalbKuil  aHami3 3aco0iB
€MOTUBHOCTI 3 OOKYy €KCIIPECMBHOCTI HayKOBO-TIOMYJSPHOrOo TEKCTy Piuapaa
®eitnmana «Ta Bu xkaptyere, mictepe Oeitaman! [Ipuroau qOMUTIUBOTO TUBAKAY.

JlomaTku MICTATh CXEMaTUYHE 300paXEHHS THITIB JIIOJCHKAX €MOIN Ta
JIEMOHCTpALIII0 JAOCIIPKEHHSI IINX €MOLIM B aHaJII30BaHOMY TBOP1 Y JIBOX IUIONIMHAX
— JIHTBICTUYHIN (TUIT eMollii Ta 11 BepOaibHe BUPAKEHHS) Ta MepeKIIaalbKiil — 3aci0

TepeKIamy.
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PO3A1JI 1
TEOPETUYHI ACHEKTU BUBYEHHS EMOTUBHOCTI SIK MOBHOI I
TEKCTOBOI KATEI'OPII
1.1 Po3me:xyBaHHA NOHATH «eMOUIHHICTBY, «EeMOTHUBHICTH)» TA

«EKCIPEeCUBHICTbY» y CY4aCHOMY MOBO3HABCTBI

3 morjsiy JIHTBICTUKM HIMPOKHM CHEKTP €MOIl Ta MOYYyTTIB MO3HAYAIOTh
JIBOMa JIOCUTh CYNEPEUHUMH TEPMIHAMH: eMOyitiHicms Ta emMomusHicms. Sk
JIOJTATKOBI BUKOPHCTOBYIOTh TEPMIHU eKCHpecusHicms Ta emamuyricms, 0
CTOCYIOTBCSl TIJICUJICHHSI 300pakeHHS eMoIllld Ta mouyTTiB. PosriasHemMo pi3Hi
M1JIX0I1 HAYKOBIIIB JI0 3a3HAYEHUX MOHSITh.

Kareropist emoyiunicms mMae K IIUPOKE, TAK 1 By3bKE 3HAYCHHS. Y HIUPOKOMY
CEHCl eMOoyilHicmb BBAXKAIOTh CYKYITHICTIO CITIOCO0IB BUPAKEHHS MOYYTTIB Ta €MOIIii
cy0’exta [8, c. 3; 13, c. 33-34; 46, c. 45] y TepMmiHax iX TOCWJICHHS a0o
1HTeHCUBHOCTI [9; 33]. ¥V By3bKOMY CEHCI emoyitiHicmb TIOB’ A3YIOTh 13 3aKPITJICHUM Y
CEMaHTHIII CJI0OBa €MOIlii MOBILIA, HOro/ii cTaBieHHsS 10 npeameTy mosieHHs [40, c.
137; 78, c. 64].

[Topyuy 13 TepMIHOM emoyiliHicmeb BXXUBAIOTH TEPMIH eMOMUBHICMb, SKUN
TaKOXK Ma€ CHIPHOCTI Y TJIyMaudeHHI. BinblIicTh HAYKOBI[IB BUKOPHUCTOBYIOTH IIi JIBa
TepMiHU K cUHOHIMU [19; 40; 69]. Ta ICHyIOTh 1 Ti, XTO PO3pI3HAE LI TEPMIHHU,
IPUYOMY B PI3HUX aBTOPIB 1€ PO3MEKYBAHHS 3/IIMCHIOETHCS 32 PI3HUMH I1ICTaBaMHU.

OcHOBHA BIJIMIHHICTh TPOXOJUTH 3a JIIHIEIO TCHXOJOTiYHE / MOBHE. [leski
JHTBICTU BIJHOCSTH €MOTUBHICTH JIO TICUXOJIOTIYHUX, & HE JIHTBICTUYHUX TMOHSTH.
Tak, B.M. Temis BBaxae, 10 «KaTeropis €MOTHBHOCTI IOB’si3aHa 3 E€MOIIHHOIO
cheporo MCUXIKU Ta CIBBIIHOCHTBCSA 3a 3MICTOM 13 IIEBHUMHU THIIAMH €MOINNA —
MOYYTTIB-BIIHOCHH, SKI MU BH3HA4YaeEMO B Jlala30Hl CXBaJbHOI a00 HECXBaJIbHOI

peakiii Ha mo3HauyBajabHe» [73, c. 129].
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Opmnak OuThIIICTh BUueHMX [3; 16; 39; 81] MOSICHIOIOTh €MOTHBHICTH SIK MOBHY
KAaTEeropito, NPOTUCTABISAIOYM 1 EMOLIMHICTh SIK KaTeropilo ICHXIYHY YH
MICUXOJIOTIYHY.

O.B. KyniH 3a3Hayae, 10 «EMOTUBHICTb — 1€ EMOLIMHICTH y MOBHOMY
3HAUCHHI, BHPAaXXEHHS MOBHHMH 3aco0aMH TIOUYTTiB, HACTPOiB, TEPEIKUBAHD
moauuam» [39, c. 153]. biuszeky O.B. Kyniny noswuttito 3aiimae B.1. [[laxoBchkwuit [81,
c. 13]. Ha itoro nymMKy, Ha MOBHOMY PiBHI €MOIIii TPaHC(POPMYIOTHCS B EMOTHBHICTb,
TOMY €MOIIIMHICTh — IICUXOJIOT1YHA KaTeropis, a eMOTUBHICTh — MOBHA. EMOIIIHHICTD
B1JIOOpaXkae MCUXIYHUN CTaH JIIOJIUHU, Y TOM 4Yac SIK EMOTHBHICTb — 1€ BepOasibHE
BUPAKECHHS €MOI[1i MOBIISI.

Cimipg TakoX 3a3HAYMTH, IO BYCHI, SKI BBa)XXAlOTh E€MOTHUBHICTH MOBHOIO
KaTeropi€ro, po3risiAaloTh il Y By3bKOMY Ta IIMPOKOMY CEHcaxX. Y TMepHiomy pasi 1s
KaTeropis CIIBBIJIHOCUTBHCSI 3 €MOTHMBHOIO JICKCUKOIO Ta MPHUPIBHIOETHCA ab0 10
KoHoTamii B oMy [73, c. 121; 74, c. 58; 81, c. 20, 251], abo mo0 Oyab-sKoro 3
KOMITOHCHTIB KOHOTAIIII:

a) emoIriiHoro kommoneHty [19, c. 37; 69, c. 223; 78, c. 63 — 64;];

0) OLIIHHOTO KOMITOHEHTY [15, ¢. 38; 46, c. 44].

Y mupoKoMy TIyMaudeHH1 KaTeropisi eMOIIHHOCTI OXOIUTIOE BC1 MOBHI 3aco0u
B1IOOpakKeHHS €MOIIil 1 eMOLIMHUX XapaKTEPUCTUK MOBHOT 0COOMCTOCTI (11 eMOITiiH1
CTaHU Ta BIJHOCHHM 13 HaBKOJIUIIHIM CBITOM) 1 YMOKJIMBIIIO€ ICHYBaHHSI €MOLIIMHOI
KOMYyHikaiii [3, c. 15; 16, c. 8; 30, c. 117;].

Sk moka3ye 3iCTaBJICHHS HABEJCHUX KOHIICMIIINA, KaTeropii eMOIWHOCTI M
€MOTUBHOCTI TICHO B3a€MOTOB’SI3aHI, 1 €AMHOIO0 MIJCTABOIO JJIsi X PO3PIZHEHHS €
MPOTUCTABJICHHsS] 3a KpUTEpieM MOBHe / mcuxosioriuyHe. Ilpum BUKOpHUCTaHHI ITUX
TEPMiHIB CTOCOBHO 3aCO0IB MOBM y OUIBIIOCTI BHUIAJKIB BHUOIp OJHOTO 3 HHUX
3YMOBJICHUH JIUIIIE 1HAUBITyaIbHUMH BIIOJ0OAHHSIMU BUCHOTO.

ko po3MexyBaHHS TEPMIHIB  eMoyiliHicmb 1 emMomusHicms HE €
peNeBaHTHUM IS 3aBJIaHb JOCIIHKCHHS, O1IBIT TPAaBOMIPHUM BHIA€THCS BKUBAHHS

TEepMiHa eMoyitiHicmb 3aBISIKU MOTO Ui nomupeHocTti. CliJl TaKoX 3a3HAYUTH,
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10 OCKIUIBKH IMiJI €MOIIHHICTIO PO3YyMIEThCS BUKOPUCTAHHS €JIEMEHTIB MOBU LIS
BUPAXCHHSI €MOIlil, CTaBJICHHS MOBIII O TOTO, IO IMO3HAYAETHCS, 1 BIUIMBY Ha
MOYyTTSl ajpecara, TO MOXHA BBaXKaTH, IO L KaTeropis o0’€IHYye CEMaHTUYHO
OJIM3bKI OJWHUIIl PI3HUX PIBHIB, IO Ja€ MIACTAaBU JUIsl il 3aCTOCYBaHHS aHami3i
MOBHOI'0O MaTepiay.

Kareropiss  emouyiiinocmi ~ HEpO3pHUBHO  TIOB’si3aHa 13 KaTETroOpi€ro
eKcnpecugHocmi, sika TIyMayuThCs B JITepaTypi HEOAHO3HAYHO — SK (YHKIIHHA U
MOBHA. 3a (QYHKIIMHOrO MIAXOAY TMiJ EKCIPECUBHICTIO PO3YMIETHCS «HE-
HEUTPAJIbHICTh MOBH, BIJICTOPOHEHHS, JeaBTOMAaTH3allis, W0 J0Jal0Th MOBI
HE3BUYANHICTh 1 300paxanbHicTh» [17, c. 108; 49, c. 88; 73, c. 7]. Ane pgesiki
miHrBicTy [19; 81] TIiymMayaTh €KCIIPECUBHICTD K TOCUJICHHS BUPA3HOCT1, 00pa3HOCTI
Ta BIUIMBOBO1 CUJIM BUCJIOBJIFOBAHb.

JLLA. KicenboBa [33, c. 9] 1 B.K. Xapuenxko [77, ¢. 38—40] BiA3Haua0Th, 1110 B
OCHOB1 E€KCIPECHUBHOCTI JIKUTh HEBIAMOBIIHICT, Oyab-IKUX MOBHUX 3aco0iB
MOBHUM CTaHJapTaM, TOMY IIsl KaTeropis 3yMOBJieHa TaKWMH UYWHHUKAMH, SK
00pa3HICTh, IHTEHCUBHICTH (03HAKH, JIii) 1 HOBU3HA.

VY npyromy BUMaAKy €KCIPECUBHICTh PO3MIISIIAI0TH IK CEMAaHTUYHY KaTeropito,
sIKa BXOJUTH JI0 BHYTPIIIHBOTO 3MiCTy MOBHOi oauHul. Tak, M.I'. bounapenko [11,
c. 12], H.A. Jlyk’snoBa [46, c. 44], B.M. Homnep [78, c. 63] BBaxawTh
€KCIIPECUBHICTh OJIHMM 13 KOMIIOHEHTIB KOHOTalli. Ha iXxHI0 1yMKy, eKCIIPECUBHICTb
— 1€ 3/1aTHICTh MOBHHUX 3aC001B 3/IIHCHIOBATH 300pakaIbHO-BUPAXKAIbHY (YHKIIIO B
aKTyamizalii JeHOTaTUBHOTO 3HAYCHHSI.

BiacyTHICTh €QUHOrO TPaKTyBaHHS KaTeropii eKCIPECUBHOCTI MPU3BOAUTH J10
TOTO, IO JIHTBICTU PO3MEXKOBYIOTH EMOIINHICTh 1 EKCIPECUBHICTh Ha PI3HUX
nigcraBaX. [lorasau BUeHUX Ha CITIBBIAHOMICHHS ITUX TEPMiHIB KOJUBAIOTHCS BIJ iX
OTOTOXKHEHHS JI0 YITKO1 A epeHItiamii.

Hampuknan, B.K. Xapuenko, T.B. MarBeeBa Ta iHII BBakalOTh MOHSTTS

€MOLIIITHOCTI Ta €KCIPECUBHOCTI NPAKTUYHO cMHOHIMaMmH. T.B. MarBeeBa 3a3Hauae,
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10 «EKCIPECUBHE CIOBO 3 MapaMeTPUYHO-OIIHHUM KOMIIOHEHTOM KOHOTAIlli — IIe
(bhaKkTUYHO eMOIlIHHO-OIIHHE cTToBO» [49, c. 15]

B.1. llaxoBchkuii 1 M. S. biox po3risgatoTh €KCIPECUBHICTh T4 €MOIIINHICTh
AK YacTKOBO TMOAiIOHI, aje AaBTOHOMHI fBHINA W JOMYCKAalOTh 1CHYBAaHHS
HEEKCITPECUBHOI €MOIIHHOCTI. BiAMOBIIHO A0 MO3UII HMX aBTOPIB, €MOIINHICTH
BUCJIOBJIFOBAHHSI 3aBXK/IU TOB’sI3aHA 3 peali3all€l0 eMOLIMHOI OIIHKH, Y TOW Yac siK
€KCIIPECUBHICTh YacCTIIIE€ IOB’s3aHa 3 IHTEJEKTYaJlbHUM HaMipOM IEPEKOHATH B
yomych aapecara [81, c. 3-25].

B.H. [omrep mnepekoHye, IO CXOXKICTh EMOIIMHOCTI W EKCIPECUBHOCTI
MoJisirae 'y TOMY, IO 1€ CEeMaHTHUYHI KaTeropii, ski € KOMIIOHEHTaMU KOHOTAIIii.
OcHOBHa BIJIMIHHICTh €KCIIPECUBHOCTI BiJl €MOIIIHHOCTI TOJISAra€e y TOMY, IO SK
KOMITOHEHT KOHOTAIlli BOHA BiAIrpa€e IPYropsiiHy pojib MOPIBHSHO 3 €MOLINWHICTIO,
dKa 3aliMae d4UIbHE Micle. EKCIpEecHuBHICTh, Ha JyMKY HAyKOBIS, «CIIPHUSIE
BUPAXKEHHIO 32 JIOTIOMOT0I0 HE3BUYAHHOTO 3aC00y €MOIIIIHO-OI[IHHOTO CTaBJIEHHS JI0
TOTO YW 1HOIOTO SIBUIA JIMCHOCTI, KpalloMy JOHECEHHIO JIOTIYHOI Ta €MOLIWHO-
OIIHHOI 1H(opMaIlii 70 nmepuenieHTa [78, c. 64]

KO.M. Ocinog [57, c. 125-126] HaBOUTH apryMEHTH, 3T1IHO 3 SIKUMH MOHSITTS
€MOIIIITHOCTI Ta €KCIPECUBHOCTI HE MOXKYTh 31CTaBJISATUCS aHl K PIBHI, aHl AK Pi3HI
3a o0caroM. Buenmii migkpeciroe, 10 Il MOHATTSA «HE B3a€EMO3aMiHHI, TOMY IO
nepeOyBarOTh y BIIHOIIECHHSAX JOJAaTKOBOCTI OJTHE IO OAHOTO 1 CIIBBIIHOCSATHCS SIK
Benu4rHa Ta (yHKIIs. EMOLIIHICT CTAHOBUTH KOMIIOHEHT 3HAYEHHS CJIOBa 1 TOMY €
€JIEMEHTOM MOBHOI CHCTEMH, a €KCIIPECHUBHICTb HE BXOJUTbH JO 3HAYEHHS CJIOBA,
TOMY IO BUHUKAE y Pe3yJbTaTi BXKUBAHHSI MOBHUX OJMHUIIL 1 TOMY € (yHKIIHHOIO
Kareropieo». AHanoriyHoro norisiay aorpumyerbest [1.M. IlanideBa. Ha ii qymky,
EMOI[IIHICTD CITIBBITHOCUTHCS 3 Mi3HABAIILHO-BII00paKaIbHOIO (DYHKIIIEID MUCTIEHHS,
a eKCIPECHUBHICTh — 3 Ji€BOI0. BiAMoOBiAHO, €MOLIMHICTH 1 EKCIPECUBHICTD
BUKOHYIOTH pi3HI (yHKIIHHI 3aBaaHHsA. (OCHOBHOIO (DYHKIIIED EKCIIPECHUBHOI
ONMHUIIl € BIUIMB Ha peUHUIli€HTa (MparMatuyHa), a EeMOTHBHOI — (YHKIIIS

EMOI[IITHOTO ~ CaMOBUP@XEHHS  NPOJylEeHTa.  SIKImo  eMOIiiHI  eJeMEeHTHU



18

BUKOPUCTOBYIOTHCS Ui BUPAXEHHSI CyO €KTUBHOTO CTaBJIEHHS 1 JJisl BIUIMBY Ha
MOYYTTS 1HIIUX, TO €KCIPECUBHI — JIJISl MOCUJIEHHSI BUPA3HOCT] Y BUPAKEHHI €MOIIIH,
BOi, nAyMkd. [lomiOHICTh €MOLIMHOCTI Ta EKCHPECHUBHOCTI TOJIATae B IXHIM
«IHTEJIEKTyaJIbH1i onlocepeakoBaHocT» [59, c. 9—10].

Crig 3a3HaYUTH, 10 HAWOUIBII MOMIMPEHOIO Ta TPABOMIPHOIO € MiAXiJ, 3T1THO
3 SIKUM €KCIIPECHBHICTh ¥ €MOIIAHICTh HE MOKHa 00’€IHYBAaTH B OJHE MOHATTS. B
OCHOBI IILOTO MIAXOMY JIeXkKaTh MOrisAau, copmynsoBadi €.M. [MankiHoo-Degopyk.
Ha ii 1yMKy, TOHSTTSI €KCIIPECUBHOCTI 32 3MICTOM IIUPIIIE 32 MOHATTS €MOIIHHOCTI,
TOMY IO BUPaXE€HHS €MOLINA Yy MOBI 3aBXJM €KCIIPECUBHE, ajie €KCIPECUBHICTh Y
MOBI HE 3aBXIU eMoliiiHa. JIOCHIIHUI TaKoXX BBaXKa€, 10 EKCIPECHBHI MOBHI
3aco0M MiJICUIIIOI0Th BUPA3HICTh 1 300paKalbHICTh SIK B OMKCI €MOIlH, Tak 1 Yy |
BUpaxeHH1 AyMku [17, c. 107-108].

Pestomyroun BuIIeckazaHe, MOXHAa 3pOOUTH BHCHOBOK, IO KaTeropii
€MOIIIITHOCT1, eMOTUBHOCTI M E€KCIIPECUBHOCTI TICHO B3a€MOIIOB’s3aHi, 1 iXHI MEXI
nudy3Hi. Takuii cTaH pedeil MpuU3BIB JO TOTO, IIO AESIKI JIHTBICTH BiJAMOBIISIOTHCS
BiJI cripo0 iX po3mexxyBaHHs. 30kpema, [.I'. dKupoBa BBOIUTE TepMiH empamuunicmo,
AKUl 00’enHy€e BCl (opMH, criocoOM Ta piBHI BigoOpa)keHHsS eMOINA 1 eMOIHHHUX
CTaHiB iHIUBIAyyMa [26]. Ha nymky mocmigHuIl, Kateropis eM(aruyHocTi 00’ €qHy€
IHTEJIEKTyaJIbHO-EMOI[iIHY ~ (JIOTIKO-CMHUCJIOBY  €KCIIPECHUBHICTh) 1 E€MOTHBHO-
eMOIIIiiHy (eMOLIMHY BHpA3HICTh) 1HTEpIpeTanio AiiicHocTi. CocoOn BHpaXKEHHS
3a3HAYEHOI KaTeropii YHMCIEHHI Ta 3a4ifaroTh ycl piBHI MoOBH. IlomiOHmil morms,
0e3CyMHIBHO, Ma€ TpaBO HAa ICHYBaHHS, OJHAaK y 0araThOX BHMAJKaX B)KHUBaHHS
y3arajlbHEHOr0 TEPMIHY «eM(aTUYHICTE» HE IUIKOM KOPEKTHO, OCKIJIbKH I
JOCITIJIKEHHSI BUMAraroTh pO3MEKyBaHHS PO3IIITHYTUX KaTEropiu.

OCKUIBKY TEPMIHU «EMOIIWHICTDY 1 «EMOTUBHICTBY CIYTYIOTh JIJIsl TO3HAYCHHS
TOTO CaMOI0 IOHATTA, @ iX BXKMBAaHHSA 3YMOBIJIEHO OCOOHCTUMH YIOAOOAHHIMU

aBTOPIB, OUTBIN JOIIILHUM € BXXHUBAHHSA TPATUIIMHOTO TEpMiHA «EMOIIHHICTEY Yy
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Horo HIUPOKOMY 3HAYEeHHI — SK BHUKOPHUCTAaHHA CJICMCHTIB AJIs1 BUPAKCHHA GMOHiﬁ,

CTaBJICHHS MOBIIS JI0 IO3HAYYBAHOTO 1 BIUTUBY Ha MOYYTTH ajapecata [28, ¢. 14-17].

o CTOCY€EThCS CHIBBIJHOIIIEHHS  TEPMIHIB «EMOLIMHICTEY |
«EKCIPECUBHICTBY, CI1J BUXOJUTH 3 TOTO, 110, BUCIOBIIOIOYM €MOIIMHE CTaBJICHHS
JI0 TOTO YH 1HIIOTO SIBUIIA, MOBEI[h 3aBXK/IM BUKOPUCTOBYE €KCIPECUBHI (BUpaKaJIbHI,
o0Opa3Hi) MOBHI 3aco0u. OHaK €KCIPECUBHICTh Y MOBI HE 3aBXKIU €MOIliliHA, TOMY
IO EKCIPECHBHI MOBHI 3aCO0M MiJCHIIOIOTh BUPA3HICTh HE TIJIBKKA B €MOLIHHOMY
BILJIMBI, aji€ i y BUPAKEHHI TyMKUA. TakuM YUHOM, €MOIIHHICTh 1 €KCIIPECUBHICTh —
JIBI TICHO B3a€MOIIOB’SI3aHUX, ajieé HE TOTOKHUX KaTeropii. [IoHATTS ekcnpecuBHOCTI
32 3MICTOM IIKPIIE 32 HOHSITTSI €eMOLIIMHOCTI.

[TimcymMoByrOUH BUIIIECKa3aHE, 3a3HAUYMMO, 1110 EMOIINHICTh Ta EKCIIPECUBHICTh
— 1I€ JIBa TEPMIiHH, SIKI TO3HAYAIOTh OJIHE SIBUIIIEC — JIFOJCHKI €MOIIil Ta OYYTTs, ajic B
PI3HUX IUIONIMHAX, TaK €MOIIHHICTh — 11€ TICUXO0JIOT1YHA KaTeropis, a €eMOTHBHICTh —
MoBHa. EMOIiiHICT BimoOpaxae MCUXIYHUAN 1 TICUXOJIOTIYHUN CTaH JIIOJUHU, Y TOU

4ac sIKk EMOTUBHICTb — 1€ BEpOAJIbHE BUPAKEHHS EMOL1d MOBLISL.

1.2 TunoJiorizaniss eMoOLii y NCUXO0JIOTiI Ta ICUXOJIHIBICTUYHHUX CTYAIAX

JIroaceki emotrii BiIoOpaXkatoTh pi3HOMaHITHI Ta TOHKI peakIlii 0COOMCTOCTI Ha
bi3udHe U coIliajbHE CEPEIOBHUINE, TOMY iX KiacH(iKaIlis Pi3HUTHCS 3aJEKHO BiJl
KpuTepito ix noainy [4, c. 17].

['pyma 3apy0ixkuux pocmigaukis — [.M. PiBi (Gretchen M. Reevy), . Manamyn
Ozep (Yvette Malamud Ozer) ta 1O. Ito (Yuri Ito) — mpucBATHIM LTy KHUTY
BuBueHHIO eMollid “Encyclopedia of Emotion” [95]. Ha ixHio aymKy, emorlisi — 11e
ckiagHe sBuie. Koau OUIbLIICTD JIIOEH TyMaroTh MPO €MOIlli, BOHU JyMAarOTh PO
CBOI MOYYTTA. AJle KOMIIOHEHT NOYYTTA — L€ JIMLIE OJWH acCleKT eMOLIi; eMOoLii
MICTATH (P1310JIOTIYHI BHUSIBU (YACTOTA CEPILEBUX CKOPOUYEHb MOXKE 30LIbIITYBATHCH,

MO>X€ BHHHMKATH HITJIMBICTh, M’SI3M MOXYThb HaIlPY>KyBaTHUCA TOIO), aKTUBHICTb
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MO3KY, JYMKH, 30BHIIIHI BHSBU (MiMiKa, KECTH TOIIO) Ta IHII €JIEMEHTH. Xoua
O0arato mnepexuBaHb, MOB’SI3aHUX 3 EMOIIIMH, TaKl SK HACTpPOi Ta EMOI[IHHO-
MOB’sI3aH1 PUCU OCOOMCTOCTI, BIJOYBAIOTHCS MPOTITOM BITHOCHO TPUBAJIUX MEPIOJIIB
gacy, eMoIlii cami o co0i oOMexeHi B yaci. BoHH (hiKCylOTh peakiliero Ha 30BHIIIHI
a00 BHYTPIIIIHI MO/Iii Ta TPUBAIOTH KUJIbKA CEKYH/]I, XBWIUH a00 ToJiuH [95, p. xxi].

C. lllextep, aMepuUKaHCBHKWN IICHUXOJIOT, BH3HA4Ya€e eMoIlli SK (QiziosoridyHe
NOPYIICHHS, 10 BUHUKAE€ BHACHIIOK (P1310JOTTYHOTO 30YKEHHS Ta KOTHITUBHOI
orinku [98]. IHmmit amepuKkaHChbKHi 1icuxoior, P. 3aifoHI, HE MOTOKY€EThCS 11010
KOTHITUBHOI OIIHKK, BIH TIEPEKOHAHUM, 10 €MOIlli MOXYTh BHUHHUKATH W
miacBiIOMO [yum. 3a 87].

Otxe, OUTBIIICTh 3apyOKHMX BUCHHMX TJIyMayaTh €MOIlli SK pEakililo Ha
MO/IPA3HUKH HABKOJUIITHBOTO CBITY.

VY cydacHiii yKpaiHCBhKiIM JIIHTBICTHIII MUTAHHSM €MOLM 3aliMaiiacsi HHU3Ka
BueHux. Tak, H. I'puropeHko mnpomoHye «BU3HaYaTH OyAb-sIKy €MOIII0 uepes3
OPOTOTUIIIYHY CHUTYaIlil0, OCHOBHUMH KOMIIOHEHTaMH SIKOI € CyO’€KT, moTpelu
cy0’ekTa 1 CTaH peueil, a OCHOBHUMHU €TalaMH — CIPUMHATTS, OILIHKA Ta PeaKiis
cy6’extax [22, c. 126].

[.B. KpacoBcrka mim eMmoli€l0 po3ymi€e «CyO’€KTHBHI peakiiii JIIOJWHU Ha
BILJIMB BHYTPIIIHIX 1 30BHIIIHIX MOJPAa3HUKIB, [0 BUSBIISIOTHCS K 33JI0BOJICHHS 200
HE3aJI0BOJICHHS, [...] 1X y3arajibHeHy AudepeHlialil0o Ha MO3WTUBHI Ta HETaTUBHI.
Buxmanene mokasye, 1m0 HEOOXIJHICTP BHBUYEHHS Ta OMNHCY KOJIYBaHHS W
JIEKOJIyBaHHSI €MOIIIM, SIKIIO HE BUXOJWUTH 3a KOJIO 1HTEPECIB JIHTBICTHKH, TO, 0€3
CYMHIBY, BUXOJUTh 3a MeXI ii Teopii» [37, c. 146].

Cxoxxe TOHATTS emoyii Hajmae y cBoiil crarti C.M. Manzaep, HazuBaroyu
peaKIliio JIOAMHU Ha MOJPA3HUKHU Ta MOJIl HABKOJIHUIIHHOTO CEPEOBHUINA MPOSBOM
eMmolriii [48, c. 42].

Cynsuu 13 BU3HaY€Hb, IMOTJISIN SK BITUM3HSAHUX TaK 1 3apyO1’KHUX JOCTITHUKIB
301raloThCs B TOMY, I110 €MOILIil — II€ peakKiiis JIOJUHA Ha MOAPa3HUKHU (30BHIIIHI Ta

BHYTPIIIIHI).
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VY Hamiii poboti Ha3zBa «emoriiHi cranu» (nami EC) npuitmaerbes st
MO3HAYEHHSI BHYTPILIHIX, TPUXOBAHUX BlJ CTOPOHHIX OY€Hl BIAYYTTIB JIIOJUHH 32
NepeKUBaHHS Ti€l YW 1HIIOI €MOIlifo, a «eMoIliHl peakuii» (mami EP) — Ha
MO3HAYCHHSI OY/b-IKOTO KOMIIOHCHTA CHCTEMH €MOIlii, SKUH Mae aHajlor Yy
30BHIIHIX crioco0ax BupakeHHS [4, ¢. 23]. EmomiitHi peakilii Ta eMOIliliHI CTaHH
B3a€MOINPOHU3YIOTh OJJHE OJJTHOTO, YTBOPIOIOUYH €JIHICTb.

I B miHrBicTHI, 1 y micuxoiorii Ta (dimocodii, Oymo 3pobdiaeHo Garato crpod
CTBOpEHHs Kjacudikalii eMoIlii, IpoTe *OJHa 3 IHUX Kiacudikaiiili He oTpUMalia
IIMPOKOTO BHU3HAHHS 1 HE BHUKOPUCTOBYBAJacsi SAK YHIBEPCAIbHHUI I1HCTPYMEHT
nociipkeHb. CKIAIHICTh CTBOPEHHSI Takoi Kiacudikaiii mojsrae 1 B TOMY, IO
HEPIJIKO Ta caMa €MOllis MMO3HAYa€ThCAd PI3HUMHU CJIIOBaMM, & T€ 4YM 1HIIE MOBHE
MO3HAYCHHS MOXKE BUSBHUTHCS JIUIIEC TMO3HAYCHHSIM CTYIICHS 1HTCHCHMBHOCTI €MOIIii,
10 BXX€ Ma€ CBOIO Ha3BY B MOBI (Hampukial, padicms — 3axeam — etighopis) [25, c.
274]. KpiMm TOro, mIMpOKO BIJOMHM € TOW (pakT, M0 BepOaizaiis eMOIllld €
eTHOCTEII(PIYHOI0 1 BiIOYBA€THCSA MO-PI3HOMY B PI3HUX MOBHUX KyJbTypax. TyT
TaKOXX  HEOOXIIHO 3rajaTd Mpo  TMOJIEMIKY  BIJIHOCHO  yHIBEpCalIbHOCTI/
HEYHIBEPCAIBHOCTI €MOIIiil. 3 BEJIMKOI YAaCTKOIO BIIEBHEHOCTI MOXKHA CKa3aTH, IO
yHIBEpCAaTbHUMHU € Tak 3BaHl 0a30Bi, 4yu Oa3ucHi emorii (MCHUXi4HI MPOIECH,
3aCHOBaHI Ha CHPUMHATTI CBITY JIIOJAWHOI, Hampukiala, cmpax). OaHaK 1CHYIOThH
TaKOX COIllai30BaHi (B 1HIIIN TepMIHOJIOTIi — MOpaibHi a00 €CTEeTHYH1) eMOllii, K €
KyJIbTYpHO-3yMOBJICHIM TpoaykToM [38, c¢. 36]. SIk BiTYM3HSHI, Tak 1 3apyOikHi
NPUXUIBHUKU TaKOi MOJIETl €MOIIWHOI cepu JIOAUHU HA3UBAIOTh PI3HE YHUCIIO
0a3uCHUX €MOIlI — BiJ JBOX 1O JECATH, ajie MPAKTUYHO BCl BOHM BITHOCATH JO 1X
Yuclia CTpax, paaiCTh, THIB 1 CMyTOK.

Tak, amepukancbkuit icuxosor M. ApHOJIb MOUTHIIA eMOITIT Ha Bl TPYIU:

1) iMImynbCUBHI €MOIIii; Ta

2) emorii 6opoTsoHu [86, c. 98].

Hapasi He icHye TOMOBJIEHOCTI Y MUTaHHI 1110/10 0a30BUX eMolliil. BiACyTHICTh

TCOPCTUYIHOTO KOHCCHCYCY 3HAXOIHUTb CBIi BUSIB Yy pi3HOMaHiTHI/IX MCTOJHUKax
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OIIIHKK eMmolliif. 3a monomororo naudepeniitHoi mkanu emorrii [3apaa (Differential
Emotional Scale) moxna Bumipstu 12 emorriii [90]. 3a 10mOMOT00 KOHTPOJIBHOTO
nepeiKy MPUKMETHUKIB BUMIPIOIOTH Jiuiie 1Tk emotiit (Multiple Affect Adjective
Check List) [101]; 3a momomororo Ilpodimo mactporo (Profile of Mood States)
MOxHa BUMIpATH 6 emoriid [93]; a 3a monomororw meroaukun PANAS—X [Watson
1998] moxxna BumipsaT 11 emorriil.

P. Ilmayuk BuauIse BICIM 0a30BUX €MOLIM, PO3MOAUIAIOYM iX HA YOTUPH IaApH,
KOXKHA 3 SIKMX OB’ s13aHa 13 IEBHUMH JIISIMH:

1) pylinyBaHHs (THIB) — 3aXUCT (CTpax);

2) npuHATTSA (CXBaJICHHS) — BIAXUJICHHS (OTUa);

3) BinTBOpeHHS (pajlicTh) — M030aBJICHHS (CMYTOK);

4) nocnixeHHs (04YiKyBaHHs) — opieHTallis (moaus) [96].

€. I1. In’1H Ha3uBa€ M’ ATh TPYI EMOLIN Ta XapaKTepU3y€e KOKHY 13 HUX SIK:
- eMoyii o4iKysaHHs ma npocHo3y (XBWIIOBAHHS, TPUBOTa, CTpax, Biuai);
—  3a0080J1eHHs Ma paodicmby;

-  @pycmpayiuni  emoyii  (obpaza, po3dapyBaHHSA, JoOcaja, THIB,

HECAMOBUTICTb, M1€Yallb, CMyTOK, CAMOTHICTh, TyTa, HOCTaJbIi);

—  KOMyHikamueui emouyii (Becelomn, 30CHTeXKEHHs, COpPOM, IIPOBHHA,

IPE3UPCTBO);

- agexmugHo-KocHImueni Komniexcu (3IMBYBaHHS, IHTEpEC, TMOUYYTTS
TYMOPY, EMOLIS 3/I0TaJIKH, IOYYTTS BIEBHEHOCTI, MOYYTTA CyMHY) [29, c. 156-223].

OTxe, HEMae CHUIBHOI TMOTJISALY Ha TMOHATTS «EMOIIs» Ta ix Kiacudikarlii.
Buxoasuu 3 1poro, OyaeMo MOAUISATH €MOLlii 32 OLIHOYHHUM KpUTEpiEM, TOOTO Ha
NO3UTHBHI, HETraTWBHI Ta HeWTpanbHl. Ha OCHOBI Takoro mIAXOQYy MOKHA
chopMyITIOBaTH TaKy KiIacu(piKaIlio eMOI:

IHo3uTuBHI emomii — 1e Ti, KI OTPUMYIOTh IMO3UTHBHY OLIHKY B1J CaMoi
JIOJIMHU Ta/a00 OTOUYIOUHWX, HANPUKIAA: paldicms, WAcms, eHmy3iasm, eughopis,

gecenicmo, iHmepec, MpItIUGicms, 3a0080JIeHHS , ONMUMI3M, 3AX68aM, 3AMUTYEAHHS,
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CAMOBO0BONCHHS, BNEBHEHICMb, N08d2d, 008ipd, CUMNAMIs, HIJCHICMb, 110008,
noosKa, Kasimmsl, noje2uients, be3nexa.

HerartuBHi emouii — 1€ Ti, SIKI OTPUMYIOTh HETaTHUBHY OIIHKY BIiJl cCaMoi
JIOAVWHA Ta/ab0 OTOUYIOUUX, HANPUKIAL. CKOpOOma, He800BOJIeHHs, myed, CYM,
HYObea, po3nay, 3aCMyYeHHs, MpUueo2d, NepesK, CMpax, Heax, Hcaib, po3uapy8aHHs,
00bpasa, eHig, npe3upcmeon, 00ypeHHs, 20poiCmb, 80POHCICMb, 3A30PiCMb, HEHABUCY,
371iCMb, peGHOWI, CYMHIB, p032yDileHiCMb, 3HISIKOBINICMb, COPOM, 8i0pasa.

Hejitpanbhi emouii — 11e Ti, SKi OTPUMYIOTh HEHTpaJbHY OLIHKY BiJ caMoi
JIOJIMHU Ta/a00 OTOYYIOUMX, HANPUKIAI: Oaudyxcicms, anamis, 30usysanHs (IUB.
Jonatok A).

OTxe, 10 eMOIIii — 11e TICUX14HI CTaHH 1 MPOIIECH B JIFOJIMHI Ta BUIUX TBAPUH;
BIJIIOBIJIHI pEaKIlii Ha 30BHIIIHI Ta BHYTPIIIHI MNOJAPAa3HUKH, K1 MPOSIBISIIOTHCA Y
BUTJISIII 32/10BOJICHHS 200 HE3a0BOJICHHS, PaJIOCTi, CTpaxy, THIBY ToIIo. B emorrisx
BUSIBJISIETHCSI TIO3UTHBHE a00 HEraTUBHE CTABJICHHS JIIOJUHU JI0 HABKOJMIIHBOTO

CBITY.

1.3 3aco0u BupaxkeHHsI eMOIliii Ta eMOUIIfHUX CTaHIB B aHIJIlicbKiii MOBiI Ta

AHTJIOMOBHOMY TeKCTI

CbOrosiHi MOXHa 3 YIEBHEHICTIO CTBEPKYBAaTH, L0 YSBIEHHS MPO €MOIii
HaJIeKaTh 10 KOHIICNTYaJbHOI KapTUHU CBITY CTPYKTYPOBAHOi CYKYITHOCTI 3HaHb
JIOJMHU TIPO CBIT 1 BOJHOYAC JO MOBHOI KapTHUHU CBITY, IO BTUIIOE II0 CUCTEMY
3HaHb 3HAKOBUM crocobom [44, c. 53]. Yci pi3HOMaHITHI €MOIlli, 1110 CTaHOBJISITh
3HAHHSA TPO EMOIINHUN CBIT JIOJWHH, MOKHA YSBHTH SK Makpodpeirm 1, OTxke,
MPUITYCTUTH, 110 TIEBHA YaCTHUHA 3HAHHS MPO €MOIIli Ta MOYYTTS PENPE3CHTYETHCS Y
PI3HUX MOJIEJSAX X BUPAKEHHS 1 ONKCY B XYAOXKHIX TeKcTax [44, c. 56]. Taki monemni
MOXYTh OyTH BepOanbHO oOQopMJeHI SK BHUpa3u (EKCIUTIKAIlis); IMO3HAYCHHS
(HomiHamis); abo omuc (meckpurmiis) [82, c. 171]. 3Baxaroun Ha Te, 110 HAYKOBO-

MOMYJISIPHI TEKCTU MICTSITh 3HAYHUHN €JIEMEHT XY0KHOCTI, PO3TIIsTHEMO KJacudikarii
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MIO3HAYCHh EMOIlM Ta EMOIIIMHMX CTaHIB B aHIJIOMOBHUX XYJIOXKHIX TEKCTIB,
3anporioHoBadi [.C. bBaxeHoBOW iId iX TNOAAIBIIOI  EKCTpaNoJsIii  Ha
JOCITI)KYBaHUN HayKOBO-TIOMYJISIPHUN TEKCT.

Cnuparourchk Ha npaui [.C. baxeHOBOi CTOCOBHO €MOIiil B aHIJIOMOBHOMY
XyJIO)KHBOMY TEKCTI [4—5], BHUXOAMMO 3 TOrO, ILIO IO3HAYEHHS €MOLIA MOXe
31icHIOBATHCS Ha 0a31 OJIHIET IEKCEMHU Y1 KOMIUIEKCY JICKCEeM. 3aJIe’KHO BiJl TOTO, YU
€ B HOMIHAIll MpsiMa BKa3iBKa Ha Ty YM IHIIY €MOIIII0, Ky NEPEeKHUBAE JIOAUHA,
MOXHa TOBOPUTH Mpo Oe3nocepenHe (mpsMe) abo HempsiMeé MOBHE ITO3HAYCHHS
emoriiii Ta EC y Tekcri.

A. Jlo 6e3nocepeonix mosnux nosnaunukie emouiid ta EC B aHTIIOMOBHOMY
XYyJI0’)KHbOMY TEKCTI HAJIEXKaTh JIEKCHYHI Ta (Ppa3eosIoriuyHl OJUHMII, JO CKIIATy SKUX
BXOJUTH TpsiMa BKa3iBKa Ha MEBHY €MOI[iI0, TOOTO B KOHTEKCTI peali3yeThCsl caMme
HallMEHYBaHHS €MOIIii a00 MOYyTTS, MPUCYTHE JICKCUYHE IMO3HAYCHHS — KITFOYOBE
CJIOBO, SIK€ 1JICHTH(IKYE EMOIIiIO.

[Ipsami moBHI no3HadyeHHs eMolii Ta EC BkIOYaloTh JNEKUIbKA PI3HOBUIIB
3QJIE)KHO BiJ] HAJICKHOCTI JO YAaCTHHU MOBH KJIIOUOBOI'O CJIOBa, IO 1AeHTU(IKYE
EMOIIIO:

1) cyOcTaHTHBHI HOMIHAITIT;

2) nieciiBHI HOMIHAIIT;

3) aa’eKTUBHI HOMIHAIIIT,

4) anBepOiasibH1 HOMIHAI [5, ¢. 60].

[Tepmia Moiens npecTaBieHa CyOCTAaHTUBHOK HOMIHAINIEKO, Y SIKIM KITFOUOBHM
CJIOBOM, IO 1IEHTU(IKYE KOHKPETHY €MOIII0 B TEKCTI, € IMCHHHUK. YCEpeauHi Ii€l
Ipyny MOXKHA BUAUIMTU TIATPYNH 3aJIEKHO BiJI YMOB (DYHKIIOHYBAHHS KJIFOYOBOTO
IMCHHUKA B PCEYCHHI, HANPHUKJIAJ, HOMIHAIli €MOIlIi 3a JOTOMOTrOK CKJIaJIHHKIB
CcyOCTaHTUBHUX CIIOJIYYEHb 31 CIIOIYYHUKOM 0f: a feeling of ..., a sense of ...

CyOcTaHTBHA HOMIHAIIS B YUCTOMY BUIIsIAL (TOOTO MaHidecTalis eMoIliil 3a
JOTIOMOTOI0  OJJHOTO KJTFOUOBOTO CJIOBA) CIIOCTEPITa€ThCs, 3a CIOCTEPEIKCHHIMH

I.C. baxxenonoi ta I.P. ["anbriepin B MOPiBHSHO HEBEIMKINA KITBKOCTI BUTIAJKIB. BibI
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3HaYHY YaCTKy CTAHOBUTb TO€JIHAHHS KJIIOYOBOTO CJIOBa-IMCHHUKA 3 €MiTeTamH,
opopMIICHUMU Yy BHIJISIAI aTpUOyTHBHUX CiHiB ab0 CHOJIy4eHb, M0 MAaloTh
YTOUHIOIOBAJILHUN a00 OMHUCOBUI XapakTep, IHTEPNPETyIOTh ab0 XapaKTepU3ylOTh
3rajlaHy €eMOLII0 B paKypcCl IHIMBIIyalbHOTO cipuiHATTA [ 18, ¢. 138].

Hpyroro monemnto Oe3nocepenboi HoMiHaIli emorii Ta EC € ix nmiecniBHa
HOMIHAIIIS, JI€ CJIOBOM, IO 17IeHTU(IKYE KOHKPETHY €MOIIII0 B KOHTEKCTI PEUEHHS, €
niecnoBo. OHUM 13 PI3HOBUAIB 1€CIIIBHOT HOMIHAIT € TOEAHAHHS IE€CIIB fo feel, to
experience 3 IMEHHUKOM a00 MPUKMETHUKOM, 110 [T03HAYa€ BiIacHe emoirito [5, c. 30].

Tpetboro MO0 MPAMOI HOMIHALIT €MOIlIA Ta EMOI[IHHUX CTaHIB € MOJIENb
a7’ €KTUBHUX HOMIiHalii. BiIMIHHOIO XapaKTEepUCTUKOIO IIl€i MOJeNl € Te, U0
KJIFOUOBMM CJIOBOM, fK€ BKa3ye Ha CWJIIII0 YW EMOIIIWHUN CTaH I1HAUBIAA, €
OPUKMETHUK Yy 3BUYHIN s cebe ¢yHkuii agerepminaiii. Tak, Hampukiam,
NPUKMETHUK melancholic, kWi OMUCYE TOJOC, ACOLIATUBHO OXOIUIIOE HU3KY
HETaTUBHUX €MOIIH, TaKuX K neuans, denpecis [5, ¢. 30].

UetBepToro Mojaemio mnpsiMoi HomiHamii emouit ta EC 1HauBima B
aHTJIOMOBHOMY TEKCTI € ajBepOiaibHa HOMIHAIliS, KOJU KIIFOUOBUM CIJIOBOM, IO
BKa3ye Ha €MOIIIIHY peakilito, € MPUCTiBHUK. [IpUCIIBHUK, y TakOMY pa3i 3a3BUYAil
3aiiMa€e CBOIO 3BUYHY IMO3UIIII0 B PEUCHHI, BUKOHYIOUU (PYHKIIII0O OOCTaBUHU CIIOCOOY
Jii Ta BUCTYMAOYH JIETEPMIHAHTOM JI€CIOBa-MIPUCYIKa peueHHs [5, c. 30].

3rigHo 3 [.C. baxkeHOBOO, MPUCTIBHUKHU, 32 JOMOMOTOI SIKUX 3/IIMCHIOETHCS
HoMiHaiis emoniit un EC, 3a1eXHO BiJ CEMaHTUKH J1€CIOBA-IIPUCYAKA MOAUISIOThH

Ha TaKi MiArpyInu:

— TPUCIIBHUKY, SIKI CYIPOBOKYIOTh JI€CIOBO, IO OMUCYIOTh MOIJISA, TOJI0C
/ MmaHepy TOBOpiHHA 1HAUBIAA (f0 look, to ask, to speak, to say, to add Tomo).

MPUCITIBHUKH, LI0 CYIPOBO/DKYIOTh JIECIIOBa a00 JI€CTIBHI TpYIH, SKl
onuCcyoTh KiHeTHYHI EP (KiHETHYHI BHSBH €MOIIii), 10 CKJIaay SKHX BXOJHUTh

HeMpsiMa BKa3ziBKa Ha €MOIlII0, IO MepexuBaeTbess cyd’ektom [4, c¢. 60], 3a
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BIJICYTHOCTI B TeKcT1 camoro no3HaueHHsa EC. [urepnperarrist Tie€i uu 1HI101 eMoItii y
IbOMY pa3i CIHpPa€eThCsA Ha (DOHOBI 3HAHHS YATa4ya 1 HA KOHTEKCT [3, ¢. 31].
b. Emomii tTa EC iHauBiia MOXYTh iMAIIKY8amucs B XyJOKHbOMY TEKCTI 3a

JIOTIOMOT'OIO:
— omnucy 3oBHIHIX EP monunuy;

— ONHUCY BHYTPIIIHIX Cy0 €KTUBHUX TEPEKUBaHb, SKI MOXYTh HE MAaTH
30BHINIHIX BUSBIB [5, c. 31].

JIJIst TOBHOTH XyIOKHBOTO OTHCY, & TAKOXK JJISI €eMOIIMHOTO BIUTMBY HA YHATAYa,
aBTOpPU BUKOPHUCTOBYIOTh y TEKCTaX XYJOXKHbOI JTEpaTypu omuc 30BHimHIX EP
JIFOJTUHU, SIKI MOXYTh OYTH 3BYKOBUMH, IICUXOJIOTTYHUMH, PyXOBUMH TOIIO.

b1. Cepen BunakiB iMIunnuTHOro no3HadyeHHss EC 1UIIX0M ONUCY 306HIiUHIX
EP MoHa BUAUIMTH TaKi:

1. 38yxo6i EP, sKi M0odxcyms nposeusamuca.

— Y BUIJISA1 3BYyKOBUX CHUMIOTOMIB MCUXO(D1310JIOTIYHOTO XapakTepy, 10 HE

3aJIe’KaTh BiJ] BOJ1 Ta OaKaHHS JTIOUHY (n1ay, KPUKU, 3IMXAHHA);

— Y BUIUISIAI JOBUIBHHUX MapajliHTBaIBHUX SBHIN (POHAIIHOTO XapakTepy. |5,
c. 32].

Taxk, 1y KOKHOT eMOIIi1 XapaKTepHUi BIACHUN HAOIp BIAMIHHUX aKyCTHUYHUX
O3HaK TOJIOCY, SIKHA TPOJUKTOBAHO (i310JOTIYHUM CTAaHOM JIFOJWHU. 3arajibHa
3pO3YMIJICTh 1 YHIBEPCAJIBbHICTh 3BYKOBUX CHUTHAJIIB 3aCHOBaHA Ha 3B SI3KYy MIXK
aKyCTUYHUMH 3ac00aMy BHPAXKEHHSI €MOIliil rojgocoM 1 (hi310J0TIYHUM CTAaHOM
opraHi3my, 1110 3a3Ha Ty 4YH 1HIIY eMoIrito |5, ¢ 32].

Bech 1HBEHTap 3BYKOBUX CHUTHAIIB MOAUISIOTh Ha KOHTPOJIbOBAaHI Ta
HEKOHTPOJhOBaHI. Jl0 HEKOHTPOJbOBAaHUX CHUTHANIIB BIJHOCSATH 3BYKOB1 SIBHUIIA
OiomoriyHoro xapakrtepy. Lle emoiriiiHi HEMOBHI 3BYKH THIy Kpux TpPHU TEPEIsKY,
naay, 3imxanHs. Jl0 4YaCTKOBO-KOHTPOJIbOBAHUX CUTHAJIIB HAJICKUTh EMOILIiiHE
3a0apBJICHHST MOBM (CHjia 3BYKY, T€MOp, T'YYHICTb TOIIO), IO BKJIIOYA€E SBUIIA

donariiinoro xapakrepy. Jlo OCTaHHIX YHaJEXHIOIOTh BHCOTY TOHY, CHUJY 3BYKY,
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BIJITIHOK 1HTEHCUBHOCTI 3BYYaHHs, Iay3W TOIIO, IO 3a3BHYail AaCOLIIOIOTHCS Y
CBIJIOMOCTI YHMTaya 3 MEBHOIO eMOIli€r0. KOHTpOIBHIMYU CUTHAIAMH € 3BYKOBI 3aCO0H,
SIK1 HABMHUCHO BXKHBAIOTHCSI MOBIIEM (MOBJIEHHS akTopa) [5, c. 32].

2. EC moorcymo supasicamucsi 3a 00nomo20r Onucié ncuxoqhizionoiyvHux

CUMNMOMIE:

— 3MIHA KOJbOPY LIKIPHUX MOKPHUBIB OCOOH, sIKa CYNPOBOKYE Ty UM IHIIY

€MOILIIIO;

MXaJIbH1 CUMIITOMH, IITO aCOIIIIOIOTHCS 3 TI€T UM 1HIITOIO €MOIIIEIO;

- 1HII cUMOTOMH MCHX0(i1310JI0TIYHOTO XapakTepy [5, c. 32].

3. EC mooce gupasicamucst 3a804KU ONUCY PYXOBUX eMOYIUHUX CUMIIMOMIG.

— MoBa NIOAWMHU 3aBXIH CYIPOBOKYETHCS MIMIKOIO, KECTaMH, PyXaMHu.
PyxoBi EP TO crmmitaroTbcsi 3 MOBJICHHSM, TO 3aMIHIOIOTh 3BY4YaHHsS (pasm.

nOCUJIAHHA

— b2. EMomniiiHi cTaHu TakoXX MOXXYTb 3HAXOJWUTU CBIM BUSIB } 6HYMPIUUHIX
CYO €EKMUBHUX NepeNHCUBAHHAX, SIKI HE MAaroTh 30BHIIIHHOTO MPOSBY. Y TaKUX
Bumaakax st BiaTBopeHHS EC cy0’ekTa B XyMOKHIX TEKCTaX BHKOPHUCTOBYIOTHCS

HOMIHAIIIT BI/IMOBIIHUX BHYTPIIIHIX Cy0’ €KTUBHUX MEPEKUBaHb [5, c. 32].

— Ilpu mo3HaveHHI BHYTPIIHIX CY0’ €KTUBHUX MEPEKUBAHb CY0 €KTa MOXKYTh
BUKOPHCTOBYBATHCS (PPa3e0sIOrivHi CIIOIyYeHHs, K1 MICTATh BKa3iBKy Ha T€ UM 1HIIE
BIIUYTTA Ta BIANOBIAHO Ha Tod uum iHmMKA EC. Hepiako B TekcTax XyJd0>KHbOI
JITEpaTypu HPOCTEXKYETbCS OKUBJICHHS HEXHUBHX IPEIMETIB, HAINPHUKIAA OpraHy
qyTTsa — cepi, st nepemadi EC cy6’exra. Ile BimOyBa€eTbCs 32 JOIOMOTOIO JIECITIB,
SK1 TO3HAYal0Th KOHKPETHI (Pi3WyHl i, y TMOEJHAHHI 3 HA3BOI OPraHy YyTTs.

nOCUJIAHHA

— Jlng po3nizHaBaHHS HOMiHAIIIH, K1 BUpakaioTh EC MOBIISI M mepcoHaxa,

BEJIUKY POJIb BIJIrPAa€ KOHTEKCT BUCJIOBIIOBAHHS, SIKUM PO3YMIETHCS SIK OTOUYCHHS
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MOBHO1 O,Z[I/IHI/II_Ii, o0 4YMHUTH HaA OCTaHHIO BU3HAYaJbHUN Ta MOIII/I(biKYBaHBHI/If/'I

BILIUB [5, c. 33].

— Xoua BIANPABHOI TOYKOK aHali3y € MOBHI OJMHMII Ha IO3HAYEHHS
EMOIIMHUX CTaHIB 1 €MOLIMHUX peakKiliid, aje IbOro HEAOCTATHHO Ji BCEOIYHOI
IHTepnpeTalii XyA0KHbOT JIMCHOCTI, OCKUIBKM TMPAaKTUYHO BCl MOBHI 3acoou
ManigecTarii emoriii (onuc 3ByKOBUX, pyxoBux EP, mcuxodizionoriyHux CUMOTOMIB
EC, a takox omuc BHYTPIIIHIX CY0’€KTUBHUX TMEPEKUBAHb, MOB’SI3aHUX 3 NEBHUMHU
€MOIIISIMU), 32 BUHATKOM MPSAMOi HOMIHALII (BUKOPHCTAHHS B TEKCTI KIFOYOBOIO
CJIOBA-II03HAYEHHS €MOIIi1), € MOTEHI[IHHUMHU 3aCO00aMH BUPAXKEHHS PI3HUX E€MOIIIH,
TOOTO MarTh KOMYHIKaTWBHI TOTeHIl BupaxeHHs pizHux EC. ITlomiGHi MOBHI
OJIMHUII 11030aBJIeHI KOMYHIKATUBHOTO CEHCY JI0 TOTO Yacy, MOKH BOHU HE YBIWIYTh
70 CKJIaJly OJIMHUIIL KOMYHIKAIli, SIKUMH € UUIICHI KOMYHIKaTHUBHI OJIOKH, a0o
BIJIPI3KH TEKCTY XYIOXKHBOrO TBOpY [5, ¢. 33]. TinbKkK KOJU BOHU 3apaxoBaHi J0
0araTopiBHEBOI CTPYKTYpH TEKCTy, TMOE€JHYIOUHCh 13 HOro CHUHTaKCHUYHOIO,
rpadiyHoO0, CTWIICTUYHOK OGOpMIIEHICTIO, MOBHI ojuHuil Madidecramii EC
peani3yroTh CBOi KOMYHIKATHBHI TOTEHINI. [X parlioHanpHMI Ta eMOIiHHUI 3MicT
MoOke OyTH YCHIITHO [EKOJOBAaHO JIMIIE IpH BpaxyBaHHI Ta aHajii3i BCHOTO
XYJ0’KHBOT'O TEKCTY, TOOTO Ha PiBHI KOMYHIKATUBHUX OAMHUIIL. TOMY HEOOX1THUM €
BHMBUYEHHS Ta aHaJi3 HE OKPEMHUX CIIOBOCIIOIYYCHb a00 pEeYeHb TEKCTY, SIKI CBITJYaTh
Ipo TMEBHI eMOIlli, a MepexiJi 3 MOBHOIO HAa KOMYHIKaTUBHHM pIBEHb 1 O3S
BIJIHOCHO IIUTICHUX KOMYHIKATUBHUX OJIOKIB, SIKI IHTETPYIOTh y COO1 3MICTOBO-
CMHUCJIOBHM, MparMaTU4YHMUM Ta eMOIIHHUM 3MICT [5, c. 33].

OT1xe 3aco0u BUpaKEHHS eMOTUBHOCTI Ta €KCIIPECUBHOCTI B aHITIMCHKIM MOBI1
Ta aHIJIOMOBHOMY TEKCTI MOXXHa 3BECTH J0 BepOabHUX Ta HeBepOanbHux. Cepen
BepOAIBHUX PO3PI3HIEMO CYOCTAaHTHBHI, MIECTIBHI, a7 €KTUBHI Ta ajBepOiasibHi

HOMIHAIII1, IK1 MOKYTh BUKOPUCTOBYBATHUCSI CAMOCTIITHO a00 KOMOIHOBAHO.



29

1.4 Oco0suBOCTI NEpeKJIay eMOTHBHOI JIEKCUKHM TA IHIIUX MOBHHMX OJAMHHIb HA

MO3HAYCHHS M BUPAKEHHS eMOLil

3MICT TEKCTy CKIATAEThCS 3 MOBHHX 3HAKiB — y IEpIIy 4Yepry 3 peyeHb Ta
JIEKCUYHUX OJIMHUILIb — CIIIB, SIKI KPIM BHYTPIIIHBOI PO3PI3HEHOCT] HA J€HOTATUBHOIO
1 KOHOTAaTUBHOMY 3MICT1 JIIHIHHO B3a€MOJIIOTH 3 IHIIMMHU 3HAKaMU B PEYCHHI Ta
TEKCTI, a TAKOX CIIBBITHOCATHCA 3 MOro iHTepnperaTopamu. [lopymienns Oyab-aKux
BIJIMOBITHOCTE CKJIAJHUKIB MOBHOTO 3Haka BeIe 1O MOro HENpaBWIbHOI
IHTepHpeTallii, a 0TKe, 10 MOPYIIECHHS MPOIeCy eKBiBajeHTHoro nepekiamy [10, c.
21-27].

HaiiGinpiy ckJIagHICTh y  CHIBBIJHONIICHHI 3HAKIB JIBOX MOB MOXeE
MIPEICTABIIATH KOHOTATUBHUN 3MICT MOBHOTO 3HaKa, OCKUTBKM KOKEH HapoJ J0Ja€
JI0 3MICTY MOBHHMX OJMHHUIIL CBOI €MOI[IHI YSBJICHHS, IO MOXE MEPEHIKOKaTH
YCHIIIHIA KoMmyHiKamii. g 1mojolaHHsS IUX TMEpPelKoJ KOMYHIKaHTH ITOBHHHI
BOJIOJITH aJICKBAaTHOIO EMOI[IMHO-OIIHHOT KOMIIETCHIIIEI0, SIKAa BKJIIOYA€ 3HAHHS
3arajJpHUX KYyJbTYPHUX KOJIB MEXaHI3MIB €MOI[IMHOTO CHUIKYBaHHS, 3HaHHS
EMOI[IITHUX JIOMIHAHT LUX KOJiB, 3HAHHS MpaBWJI Ta IX KOpEJsIlii, 3HAaHHS MapKepiB
eMOIIIITHO-eTHIYHOT iAeHTH(diKalii, 3HaHHA 3aco0iB HOMiHaIii, ekcmpecii Ta
JECKPUIIIIIT CBOIX 1 YYXKHX €MOIlii B 000X JIIHTBOKYJIbTYPHUX KOJAX 1 BOJIOJIIHHS

HUMH [6, c. 77-87].

1.4.1 Cnocodn nepekJiagy eMoTuBHOI Jekcuku. [1lo crocyerbes nepenayi B
MepeKIaal  eMOIIHO-OIIHHOTO 3MICTy CJIOBa, HEOOXiTHO BCTAaHOBUTH, YH
MOIIUPIOETHCS] BOHO Ha BCE PEUEHHS a00 K He BUXOJUTH 3a MEXI clioBa [6, c. 77-87].

VY mepmiomy pa3i MOXJIMBUM € BIATBOPEHHS €MOIIIHHO-OIIHHOTO 3MICTY
HEJIOKaJIbHO, TOOTO 3a M&kaMu JeKCcu4Hoi oauuuii [70, c. 56—60].

Y apyromy — 30epeXeHHsS eMOLIMHOro KOMIIOHEHTa B JIGKCUYHIA OJUHUII €

000B’s13xk0BUM [ 70, ¢. 56-60].
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[lepenadya  acoliaTUBHO-0Opa3HOiI  XapaKTEPUCTUKH  €MOIlM  Haiermie
BiOyBa€eThCs MpH 30iry B 000X MOBax WX JBOX KOMIOHEHTIB. Tak, HampuKiaz, i B
YKPATHCBKIH, 1 B aHTJIACHKUX MOBaX CJIOBO CHie (Snow) acoIlilOI0ThCS Y iX HOCIIB 13
oimu3Horo. CkJaHiiie, KO 11 KOMIOHEHTHU He 30iratoThes. Tak, CIIOBO Kiwika y
HOCIiB YKpaiHCBbKOI MOBH TOB’sI3aHE 13 Tpalli€lo, a B aHIJIOMOBHUX cat — 3 TIOHATTSIM
31icmb, 'y 1BOMY pa3l NpU TEpeKaal aHrJidChKOro cJioBa cal JOBOJIUTHCS
BIJIMOBJISITUCS BIJ] YKPAiHCHKOI'O aHAJIOra, 3aJIUIIAI0YM BHUXIJHY aCOLIaTUBHICTH:
3nouxa!l

[lepenada 3HaYeHHS MOXIJHOTO CIIOBA HA MO3HAYCHHSI YU BUPAKECHHS €MOIlIN
MOK€ HWTH MUIIXOM JIGKCHYHUX BTpaT, aje 31 30epeKeHHSIM KOMYHIKaTUBHOI
aneksarHocTi [70, ¢. 57].

ExBIBaE€HTHICTh Ha pIBHI BHUCJIOBIIOBAaHHS MOXE IE€peAaBaTUCs BJacHE
BUCJIOBJIIOBAHHSIM, HE3QJICKHO BiJ 3MICTY OJWHUIb, SKI BXOASATH 1O HBOTO, 1
MOEIHAHHSIM OKpPEeMHUX OJIMHUIIb. B 000X BHMaaKax BaXXJIUBY pPOJb BiAITParoOTh
CHUHTAKCUYHI CTPYKTYpH, BHOIp SKHX 3aJIe)KUTh BiJ CHUTYyallll 1 MpaBWJI BKUBAHHSA,
MOPSAJIKY PO3TAlllyBaHHsI €JIEMEHTIB BHUCJIOBIIOBaHHS. B aHTIINACHKIA MOBI HasBHHMA
¢dikcoBaHUI MOPSIOK CIIIB, CaM€ TOMY 1HBEpCisi BUKOPUCTOBYETHCS SIK €(hEKTUBHUN
croci0 eMoLiiHOT XapakTepUCTUKH, B YKpaiHChbKii MOBiI 3 ii HediKCOBaHUM
MOPSJIKOM CJIIB 1HBEPCisl HEJOCTATHHO J1€BA JJII BUPAKEHHS €MOTHUBHOCTI, y ITUX
BUMAJKax J0 HEl 10J1al0Th CHElIalibHI CJIoBa Ta clioBocnoaydeHHs [70, c. 56—60.].

ExBiBasIeHTHICTH Ha PiBHI MOBIIOMJICHHS a00 (parMeHTy TEKCTY 3aJIeKUTh BiJl
croco0iB OMHCY CHUTYyallli, BUKJIAIy AyMKH, TOOTO CHUPAETHCS Ha MO3aTIHTBaJIbHI
YUHHUKH. Tak, y pi3HUX CUTyallisIX MOXHA BUSIBUTH OUIBII YA MEHII CYBOPHil HaOIp
MOB1JIOMJICHb, HAMPUKJIAJl, HA JIBEpPl Mara3uHy HamucaHo: /[o cebe, aHrmiicbko0 Pull
— 1 11e cyBOpo 3akpimieHo. Came 1ICHTHYHICTh CUTYallli € KPUTEPIEM MPABUIBLHOCTI
BUOOpY MOBIAOMJICHHS B nepekiai [62, c. 640—642].

ExBiBaneHTHICTh Ha PIBHI OMKCY CUTYAIlli € €KCTPAJIHIBaILHUM sBUIIEM. Tak,
HOCII TIEBHOI MOBM MOXKYTh BIJJIJaBaTH IE€peBary IEBHIA CHUTYyalliil, HE3PO3yMLIIH

HOCISIM 1HIIOI MOBHM. Hampukiaza, aHriidili, OMHMCYIOUYM SKIHKY, 4acTO 3raayloTh ii
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IIMKOJIOTKH, YKpaiHIl K, HMIBUALIE 3@ BCE, 3yMHUHATHCS MPOCTO HA OMUCI HIl, TOMY
CKBIBAJICHTHICTh CHUTYyalii MoO)ke TOTpeOyBaTH BKJIIOYEHHS JO TOB1JIOMJICHHS
nonatkoBoi iH(opmMartii [35, c. 48].

ExBIBaJ€HTHICTP METH KOMYHIKAIlli BKJIOYA€ B MEpUIy 4Yepry 1HQPOpMaliro
caMe Ipo Hei, BKIOYAYH MMOYYTTS, EMOLINHUNA HACTPiil, CTABICHHS, TOMY CaM€ LIS
MeTa i TIoBHHHA OyTH 30epexeHa B ImepeKiaii. MaeTbcs Bke He PO eMOTHBHICTH
OKpPEMOTr0 3HaKa, a MpO €MOIIHHICTh YChOTO BUCIOBIIOBaHHSA. MeTa KOMyHIKallii Jist
BCTAHOBJICHHSI €KBIBAJICHTHOCTI OPUTIHAIY Ta MEPEKIaaly MOXKE MPEeBAIIOBATH ax 10

BIJIMOBHU BIITBOPEHHS 3MICTY Ha 1HIIUX piBHsX [71].

1.4.2 ExBiBajIeHTHiCTh NepekJIaly eMOTHBHOI JIEKCMKH. Y JIIHTBICTHII
HasBHI PI3HI TIyMay€HHS EKBIBAJCHTHOCTI TNEpEKaay, 30KpeMa 1 CTOCOBHO
€MOTHBHOI JIEKCUKH: CeMaHTWyHui miaxiag [54, c. 114-136], po3mexyBaHHs
FO. Haiimoro nuHamigyHOT Ta KOMYHIKATMBHOI €KBiBaJIeHTHOCTI [54, c. 114-136], a
TaKOX (POKYC Ha BaplaTUBHOCTI NEBHUX ACHEKTIB €KBIBAJIEHTHOCTI [54, c. 114-136].
3rimno 31 cxemow [O. Haiiau, mnepeksan NpoxXoauTh 3BOPOTHHM MHUISX: BiA
CIIPUMHATTS TEKCTY JO0 HOro CTBOPEHHs, Y TOM Yac SK BHUXITHUU TEKCT — BIJ
CTBOPCHHS JI0 CIPUUHATTSA, a CaM IPOIEC TMEpPEeKIaay «IOJIATaE y BIATBOPCHHI B
MOBI-pEIenTopl HANOIMKIOr0 MPUPOTHOTO €KBIBAJIEHTAa BUXIJHOTO IMOBITOMIICHHS,
no-mepiiie, 3 MOTJsi Ty 3HaUCHHsI, a MO-JIpyre, 3 OrJIsAy Ha cTiiby [54, ¢. 114-136].

[ToHATTST KOMYHIKAaTUBHOI €KBIBAJIEHTHOCTI (KOMYHIKaTUBHO-(QYHKIIIHHOI, a00
MparMaTuyHoOl — y JESKUX aBTOPIB) Mependadae y MepIry 4Yepry €KBIBaJIEHTHICTb
KOMYHIKaTUBHUX €(PEKTIB 000X TEKCTIB — BUXIHOTO Ta nepekiaaeHoro. [lpu npomy,
KOMyHIKaTuBHUN edekt, cimimom 3a JI.K. JlatumeBum, po3yMi€ThCsl K CYKYITHICTh
BJIACHE TEKCTOBUX (IMAHEHTHHX) BJIACTMBOCTEN Ta BJIACTUBOCTEH KOMYHIKATUBHOI
CHUTYaIlil, sIKka BKJIFOYA€ BCl YNHHHUKH 32 MEKaMU TEKCTY, 1110 ICHYIOTh SIK Y PEalbHOCTI,
TaK 1y CBIIOMOCTI YYaCHUKIB KoMyHikaii [41c. 87].

biibmoro Mipor po3yMiHHA MparMaTH4HOl EKBIBAJIEHTHOCTI MOB’SI3aHO 3

teopiero O.J]. lIBefiniepa 1 Horo TpakTyBaHHSM €KBIBAJICHTHOCTI Nepekiiaay. Buenuit
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BKa3zye Ha HEOOXIJHICTh YpaxyBaHHS, KpIM JEHOTATUBHOTO W KOHOTaTHUBHOTO, 1
nparMaTUYHOTO KommoHeHTa. lleil ocTaHHIM peali3yeTbCs 3a JOMOMOTOIO
parMaTuyHoOl ajanTailii, TOOTO BHECEHHS MOIMPAaBOK II0JI0 COLIAIbHO-KYJIbTYPHOI,
IICUXOJIOTTYHOT Ta I1HIIMX BIAMIHHOCTEM MDK OpHUTIHAJIOM 1 HEpeKIaJeHUM
TekcToM [83, c. 53].

Y mpomeci mnepeknagy HEpIIKO JOBOJUTBHCS CTUKATHCS 3 IOHATTAM
iHTepQepeHIlli SK BIIXWICHHS BiA HOpPM Oynb-IKOi 3 MOB, IIOB’SI3aHOTO 3
JIHTBOKYJIbTYPHOIO HAJIEKHICTIO MOBII. Haiibinpmmii 1HTepec y LbOMY IUIaHi
CTAaHOBUTH 1HTEepdEpeHIlis Ha mparMaTudyHoMmy piBHI. [lOHSATTS mnparMaTUYHOI
CKBIBAJICHTHOCT1 € MPOBIIHUM JJIsl MEPEKIaay €MOTHUBHOI JIEKCHKHU, OCKIJIBKH CaM
NEepeKIIa] CTBOPIOEThCA AJI BIATBOPEHHS MOBHOI IHTEHLIT MOBLS, Xoda i 0e3 ix
MOBHOT 1IEHTUYHOCTI, OCKIJIbKH 1HTEHIIISl IEpeKIaadya HalllapOBY€EThCS Ha aBTOPCHKY,
1 BU3HAYAETHCS BTOPUHHOIO CUTYALI€l0 CIUIKYBaHHS, 11 KyJbTYPHUM Ta ICTOPUYHUM
KOHTEKCTOM. Y 1bOMY pa3l HIETbCS MpO ajanTalild aBTOPCHKOrO HaMmipy 0
KOMYHIKaTHBHUX YMOB MOBH TIEPEKIIaly, BIATBOPIOIOYN TON KOMYHIKaTHBHUHN €(EKT,
Ha SIKUI po3paxoBaHuii opurinai [1, c. 43—47].

[Ti1 KoMyHIKaTUBHUM €(hEKTOM PO3yMIETHCS PE3YJIbTAT KOMYHIKATUBHOTO aKTY,
0 BIANOBiAae ¥oro MeTu. BHachimok po3ODLKHOCTEW KyJIbTyp MepeKiaaadeni
HEPIJIKO JTOBOJUTBHCS CTUKATHUCA 3 JUJIEMO: a00 CeMaHTH4YHA, a00 KOMYHIKATHBHA
CKBIBaJICHTHICTh. Hanmpukiasn, B aHTIIMCHKIM MOBI1 €MITET 3€1eHOOKUll — green-eyed
acollIIOEThCA 3 OOMaHOM 1 MIACTYNOM, aje 4M MpaBui Oyae mepexnanad, SKIIOo
3QJIMIIUTG y TIEPEeKiIal OPUTTHATBHUN TPUKMETHHUK, aJI’)K€ Y HOCIIB aHTJIIHChKOI MOBH
BiH @)X HISK HE TOB’SI3aHUMA 13 Kpacor, 1 4u Oyae TaKuil mepekiaa aJaeKBaTHUM?
[IBuamie 3a Bce, HE Oy/Ee, OCKUIBKH BUCHIB, 1[0 MICTUTh TaKy XapaKTEPUCTUKY, HE
TIJIBKU HE BIATBOPUTH 3aIlyMaHUN aBTOPOM KOMYHIKATUBHHUM €(EKT, ajie B Kpaiomy
pasi CIPUYMHUTH HEMOPO3YMIHHS, HEIPUUHATTS caMoro TBopy [53, c. 33].

Takum 4MHOM, HE MO’KHA OJIHO3HAYHO BIJAMOBICTH HA MHUTAHHS, KOJIM MOXHA
MO’KEPTBYBATH KOMYHIKATUBHOIO, CEMAHTUYHOIO, CTPYKTYPHOIO CTOPOHOKO TEKCTY Y

BiI[TBOpCHHi Horo CMOTI/IBHOCTi, CIIMPAOYHUCh Ha CMOTHBHY JICKCHUKY, 4 KOJIM MOJKHA
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obiiftrcs 6e3 ocobnuBux BTpart. [Iporiec nepeknany y Oyab-skoMy pasi perytoeThes,
NpUHANIMHI, TpbOMAa CHUCTEMAMHU: MPUPOIHOI0 (IHAMBIAYaJIbHOI), KYJIbTYPHO-
1ICTOPUYHOIO T4 MOBHOIO.

VY nporeci nepexnany 1ykKe BaKIUBO BITOKPEMUTH BiJl OCHOBHUX YMHHHKIB Ti,
K1 3MIHIOIOTBCS Bl cuTyarii no cutyamii. Ilpy 1poMy TUIBKM KOMYHIKATUBHOI
€KBIBAJIGHTHOCTI HEIOCTaTHbO JUIsl TOTO, 1100 Ha3BaTH MEpEKia] aJeKBaTHUM, 3a
30iry KOMYHIKaTUBHUX €(EeKTIB mepekiag Moke OyTh Ha3BaHWM BUIBHUM Y
CEMaHTUKO-CTPYKTYpPHOMY BijHOIIEeHH] [53, c. 33].

[ToHsTTS Nepekaganbkoi €KBIBAIEHTHOCTI IPUHMAETHCSI HAMU SIK LIEHTPaJIbHE
Ta 6a30Be y BIATBOPEHHI €EMOTHUBHOCTI JIEKCHKH 1 YChOTO TEKCTy. MU opieHTyeMocCs
caMe Ha €KBIBAJCHTHHUM MEpeKial, OCKUIbKU BiH MOLIUPIOETHCS HAa MParMaTU4YHUH 1
CEMaHTUYHUH PiBHI, HA BCl PEJIEBaHTHI (DYHKI[Ii BUXIJHOTO Ta KIHIIEBOIO TEKCTIB, a
TakoX (PaKyIbTaTUBHO MOXKE 3adilaTH CHUHTAKCMYHUK piBeHb. [lpu mpomy Yy
BU3HAYCHHI €KBiBaJICHTHOCTI Mu ciigyemo 3a B.H. KowmicapoBum, sxuii mia
NEPEKIaAbKOI0 EKBIBAJICHTHICTIO PO3YMIE «MAaKCHUMaJlbHY 1JI€HTUYHICTH BCIX

PIBHIB 3MICTY TEKCTIB OpUTiHAITY 1 miepexnany» [35, c. 49].

1.4.3 Ilepexnaganbki mNepeTBOPEeHHS] €MOTHMBHOI JeKCUKH. OCKUIbKU
BU3HAYECHHS TOTO YM 1HIIOTO 3HAYEHHS €MOLIMHOI OJUHUII 3aJICKUTh Bij 0aratbox
YUHHUKIB, Y TOMY 4YHCII W HEBepOadbHUX, YAaCTIIE CEMAaHTHYHI MOMJIMBOCTI
MOBHOTO 3HaKa BHUSBIIAIOTHCA 3HAYHO PIZHOMAHITHIIUMHU 32 MPEACTaBICHI Y
cloBHHMKax. HaBiTb acuMeTpis €MOLIMHO-OI[IHHOTO 3MICTY CJOBa € MEHIIO0
NEPENIKOJIOI0 10 MOr0 OCMUCIEHHS, HIXK JaKyHapHICTh CJIOBA, BIACYTHICTH MIOBHOIO
301ry eMOIIIHO-OIIIHHOTO 3MICTY CJIiB pi3HUX MOB [70, ¢. 58].

3HIDKEHHST €MOIIIWHOTO KOJIOPUTY TMPHU3BOJUTH JI0 CIOTBOPEHHS MOBHHUX
IHTEHIII}, IO B XYyJI0’)KHBOMY TBOP1 3MIHIOE XapaKTEPUCTUKY MepcoHaxka. OHaK 1 B
€KBIBAJICHTHOMY TMEpEKJIaJi MOXKYTh BUHHMKATH YAaCTKOBI BTPAaTH, SIKI CTOCYIOTHCA
TPYTOPSTHUX, MEHIII CYTTEBUX €JIEMEHTIB TEKCTY, ajie 32 000B’SI3KOBOT'O 30€PEIKCHHS

HOr0o TOJIOBHUX, ICTOTHUX €JIEMEHTIB, (DYHKI[IHHUX JOMIHAHT, OCKIJIBKM B KOXKHIM
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MOBI € THUIIM PEYEHb, SIKi, BApIIOIOYM CBOi IpaMaTHYHI XapaKTEPUCTUKH Ta CBOE
JIEKCUYHE HAllIOBHEHHS1, HA0YBAaIOTh KOMYHIKaTUBHOI rHy4KocCTi [70, c. 58].

Came TOMy y mpolieci MepeKiaay MOXKYTh BiOyBaTHUCS TIEBHI MepeKIaalbKi
NIEPETBOPEHHS, 3yMOBJICHI  OyAb-IKOi MPUYMHOK  (HANPUKIAA,  IOIIYKOM
ONTUMAJILHOTO BapiaHTy MepeKIIaay), 3a JOMOMOTOI0 SIKUX MOXHA 3I1MCHUTH MEepexi
B1JI OJTMHUII OPUTIHATY JI0 OJMHHUIN MepeKiIaay. Y cl nepekiaaanbKi MpUHOMH MOXKHA
MOIUTMTH Ha JIBa KJIaCH: MiACTaHOBKH 1 TpaHcdopmarii [70, c. 58].

[lin niocmanosxoro JIK. JlaTuiieB mae Ha yBasi mepekiag «CJIOBO B CIOBOY,
3aCHOBaHMI Ha MaKCUMAaJIbHO MOKJIMBOMY CEMaHTHUKO-CTPYKTYPHOMY Tapajesni3mi B
000X TEeKCTax: Mapajeii3M CIiB, CIOBOCIOJIY4YeHb, TpaMaTHYHUX (OpM, UJICHIB
peueHHs1, Mojiesiel pedueHHs Toio [43, ¢. 91].

3 ychOro pi3HOMAHITTS HAasSBHUX MiJACTAHOBOK 3YIMUHUMOCS Ha HAWOUIBII
aKTyaJIbHUX JJI1 HAmoi poOOTH 1 HAMOUTbII CKJIAJHHUX — JIEKCUYHHMX M1JCTAHOBKAX.
JLK. JIatumes [42, c. 127].

PO3pI3HSE TaKl X PI3HOBUJIU:

1) mpocra jekcu4Ha MiJCTAHOBKA — MOBHUN 30I1r CJIOBHUKOBOTO 3HAYCHHS B
000X TEKCTax: padicms — joy, cym — SOrrow; TIpU LIbOMY JIMIIE y BKpail PiJIKICHUX
BUITAJIKaX 0OCST 3HAYEHHS 1HIIOMOBHOTO CJIOBA Ta BiJMOBITHOTO HOMY YKPaiHCHKOTO
TOYHO TIOKPUBAIOTH OJHE OJIHOTO. 3a3BHuail YKpaiHCbKE CIIOBO BUSIBIISETHCS
CEMAHTHYHO IMUPIKUM (KOJOPUTHIIKUM ab0 OMimimIuM, EKCIHPECHBHIIIUM abo
XOJIOTHIIIIAM, a0CTPAKTHIIINM a00 KOHKpeTHImuM) [42, ¢. 127];

2) mpocTta aJbTepHATHBHA IMiJICTAHOBKA — CITIBBIJHOIICHHS «OJUH KJIAC SIBUIIL
B MOB1 OpHUTiHATy — JEKIUJIbKa KJaciB MOBHU MEpeKIany»: pyka — arm, hand [42, c.
127];

3) ckiagHa MiJICTAHOBKA 3 JAU(EPEHINAIl€l0 3HAYCHHS — 3HAYCHHS OJHIE]
OJIMHUIII MOBHM OpHUTIHAIY MEPETUHAETHCS 31 3HAYCHHSIM JACKUIBKOX OJIMHUID MOBH
nepekiaay, SKOJHAa 3 SKUX HE TOKpHBaE Horo moBHICTIO. Haluactime 1e
OaraTo3HauHE CJOBO, aj€ CKBIBAJICHT MOXKE MepedyBaTH 1 3a MEXaMHU CIOBHHUKOBOI

CTaTTIi: rank — pso, 36aHHs, BUCOKULL coyianbHull cman, ps0osi noou [42, c. 127];
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4) mMO3UIIIHO 3yMOBJICHA MiJICTAHOBKA — HEMEPETUHAHHS 3HAYEHb CIIIB MOBU
nepekyialy Ta MOBHU OpHUTiHATYy, ajieé B CKJIaAl CJIOBOCHOJNYyYEeHb (YacTiiie
¢dbpa3eosoriyHNX) BOHU MAIOTh €KBIBAJICHTHE 3HAUYCHHS: pea — 2opowiuna, ane as like
as two peas — 5K 081 Kpaniii 600u;

5) Oec3ekBiBaJeHTHA JICKCHKA — JIGKCUKA, SKa HEe Ma€ BiANOBITHOCTI B IHIIIH
MOBIL: psdcauka, 0yoauku. IcCHye Kiibka cmocoOiB i1 mepemadi: TpaHCHiTepallis,
KaJIbKyBaHHS,  ONMWCOBUM  TEpeKiaa, HaOMWKEHWA  Tepekiad,  MPUMITKH
nepekianaya [42, c. 127].

Ha BinMiHy Bij MiJICTAaHOBOK mpaHcghopmayis — 1e BiJAICHHS TIEBHOIO MIPOIO
TEKCTy Tiepekyiany Big opuriHany. llepexnmamanpki  Tpancdopmalii  MarOTh
oOMekeHHl  XapakTep, TOOTO MOXYTh OOMEXKYBAaTHCS >KaHpPOBO  (Jesiki
«KOMITEHCYBAJIbHI» PO301KHOCTI, JOMYCTUMI B XYAOXXHBOMY TIEpeKlaji, He
IPUIYCTUMI B HAYKOBO-TEXHIYHOMY 1 Tak fani) [35, c. 36].

[TopiBHsIIMO  JEeKITbKa HAWBIIOMIMIMX  Kjacudikamid  mepekiaganbKux
TpaHchopmaniii. Tak, 3rigno 3 konuenmiero B.H. Kowmicaposa [35, c. 36].
TpaHchopmallii y nepexiaii 3BOAUTHCS 10 TAKUX BU/IIB:

1) nexcuuHi,

2) rpaMaThyHi,

3) xomruiekcHi [35, c. 36].

@panmy3pki MoBo3HaBii K. II. Binme ta XK. Jlap6emsne (J.-P. Vinay,
J. Darbelnet) Ha3uBaIOTh CiM TaKTUK MEPEKIaLy, sSIK(p KOPEToITh 3 BiANOBIIHUMU
TpaHchopmariisimu [99, c. 55]:

1. 3amo3myenss (loan). 3amo3uyeHHs MOXe OyTH SIK MOBHUM (TEepeaaeThes
noBHa (popMa opuriHaidy 0e3 3MiH), HaMpUKIal, ¢ 'est la vie, abo Horo ¢poHETHYHA
dbopma, HaNIPUKIIAT: 0eHcAsIo.

2. KanbkyBanns (calques) sik pi3HOBH]I 3alI03UYEHHS, 32 SKOTO 3 1HIIIOI MOBHU
3aMO3UYyEThCS TIEBHA CHMHTarMa Ta OYyKBaJIbHO MEPEKJIAJAIOThCS E€JIEMEHTH, SK1 il

CKJIQTaioTh (ITOCTIBHUN Tepekian). TakuM YHHOM CTBOPIOETHCS a00 KaJbKOBAHHMA
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BUpa3, a00 KaJbKOBaH1 CTPYKTypu, Hanpukian: Compliments de la Saison (OykB.
«CE30HHI BiTaHH»); Science-fiction (OyKB. «HayKa-BUMHUCEI).

3. byxBanbuuii nepekinan (literal translation) mepenbauae mepenady ceHcy
TEKCTY OpUTiHaJIa 13 JOTPUMAaHHIM HOPM MOBH MepeKnany, Hanpukian: How are you?
— Ak cnpasu?

4. Tpancnosuiis (transposition) sK 3aMiHa TpaMaTUYHUX KaTeropiu,
Hanpukian: I'm tired of my job. — Mos poboma mene emomnio, A BiaOymacs 3MiHa
TOJIOBHUX YJICHIB PEUCHHS.

5. Moaymsiis (modulation) sik BapitoBaHHS TMOBIJOMJIEHHS B PaKypci 3MiHH
kyTa 3o0py. Mo miei Tpancdopmarii BHAIOThCS, KOAM OyKBajdbHUII a00 HaBiTh
TPaHCIIOHOBAHMM MEpPeKIIal MPU3BOJUTH Y PE3yJIbTaTi 10 BUCIOBJICHHS TPaMaTUYHO
MPaBIJIBLHOTO, aJie TAKOTO, M0 CYNEPEUnTh AyXY MOBHU MEpeKiany, Harpukiaa: Don't
forget about the meeting. — Ilam’asmau npo 3ycmpiu, 1€ 3anepeyeHHs IMEpe/laHO
CTBEPXKCHHSIM 31 30€peKEHHSIM 3HAUCHHS.

6. Bignosignicte (correspondence), ToO6To miadip cioBa/ (hpa3u, HAIBHOTO B
MOBI TIEpeKjaay, SIKe Ma€ OJIHAKOBY KOHOTAIll0 3 CJIOBOM/ (hpa30l0 OpPUTIHATIOM.
binpuricTe moaiOHUX BIAMOBIIHUKIB € CTIMKUMH 1 BXOJATH 0 CKJIATy 1IIOMATHKH 1
dbpazeosiorii, BKIIOYAIOYM KJIIIIE, MPUKA3KH, aJi’€KTUBHI a00 CyOCTaHTHBHI CTiilKi
CJIOBOCIIOJTYYEHHS TOIO, Hanpuknan: Tastes differ — Ha xonip i cmaxk mosapuus Hy
8CHK.

7. Apnanrarmis (adaptation) TEKCTy 10 JIIHTBOKYJIBTYpH Tepeknamy. Prom —
Bunycknuii 6an [99, p. 55].

Otxe, [Uisl BIATBOPEHHS BHUSABIB €MOTHBHOCTI TEKCT NEpEeKIaay IOBUHEH

BIJIOBITATH TAKUM BUMOTaM:

— OyTu eKBIBaJEHTHUM BHUXIJHOMY TEKCTY B KOMYHIKaTUBHO-(QYHKLIHHOMY

B1JJHOIIICHHI;

- 6YTI/I MaKCHMMaJIbHO MOXKJIMBOIO MlpOIO CCMAHTUKO-CTPYKTYPHHM aHAJIOT'OM

BUX1JTHOTO TEKCTY;
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— HE MICTUTH «KOMIIEHCYBAJIbHUX) BIXWJICHb.

Peanizaiiss emomiiftHOi 1HTEHII O€3MOCEPEeNHbO 3aJCKUTh Bl 0O0paHUX
aBTOPOM BHUCJIOBJIIOBAaHHS JICKCUYHUX OJUHUIb, TAKUM YUHOM €KBIBaJICHTHUU
MepeKyaa eMOIIHHO-OIIHHUX OJWHUIL O€3MOCepeTHBO TOB’SI3aHUN 3 peati3alli€io
nparMatuyHoi (yHKIII BHUCIOBIIOBaHHS B TMEpPEKIaji, 110 OCHOBHOI (YHKIIIEIO
KaTeropii eMOTUBHOCTI.

OTxe, mepekyial €MOTHBHOI JIGKCUKHU TIOJISITA€ y MAaKCUMAalbHO TOBHIN
nepeaadi eMoIliiHoi iHdopmariii 3acobaMi MOBH 3 METOIO CTBOPECHHS aHAIOTTYHOTO
IparMaTUYHOTO BIUIMBY Ha ajpecaTa, SKUM CIIpaBis€ BUXIMHUA TEKCT HA YUTada

TEKCTY-OpUTIHATY.

1.5 HaykoBo-nonmyasipHiid TEKCT Y CHCTeMI CTHJIICTHYHO-KAaHPOBOI iepapxii

HaykoBo-niomymsipaomy tekcty (mam — HIIT) mpuramansi ¢cBoi 0coOIMBOCTI
BUJIIJICHHST MOBHUX (opMm, iX QopMyBaHHS Ta BUKOPUCTaHHS, TOOTO TIEBHI
XapaKTEPUCTHKU BHUKJIaAy. HeynepemxkeHicTh, HE3aJIEXKHICTh Ta 1HAWBIIYalIbHICTh —
ocHoBHI1 napametpu HIIT [24, c. 42].

ABTOp HayKOBO-TIOMYJISIPHOTO TEKCTY CIUPAETHCS, 3 OAHOIO0 OOKY, Ha HAYKOBI
JIOCSITHEHHS, SIK1 BIH X04€ JIOBECTH JI0 BiJIOMA iX YMTayiB, a 3 1HIIOTO OOKY, TOBUHEH
3aCTOCYBaTH XyIOXHI 00pa3u, KUl MepeOdyBarOTh 3a MEKaMU HAyKOBOT'O CTHIIIO.
3aBAsSKA TEPEIUICTEHHI0O HAyKOBOIO M XYAOXKHBOTO Y B1JIOOpa)KEHHI HAayKOBOI'O
bakTy, TOMy CTaTyC TaKMX TEKCT1 Y CTUILOBOMY BIJTHOIIEHHI BUBHAYUTH BAXKKO.

JlinrBicTH TiyMauaTh uei craryc mno-pisHomy. Tak, H. I'BozmpoB [20],
. E. Pozenrains [66], A.l. Umwxuk-IToneiiko [80] 1 M.M. MaeBcbkuii [47] BIAHOCSTH
HayKOBO-TMIOMYJISIPHY  JIITEpaTypy [0 OKpeMoro ctwiwo. Ha mnpotuBary im
M. M T'nymiko [21], P.O. bynaros [12] BBaxkaroTh ii pi3HOBHJIOM HayKOBOT'O CTHIIIO,

M.M. Koxwuna [34], €.C. TposHcbKa [75] Bii3HAYal0OTh HAYKOBO-MOMYJISIPHI TEKCTH
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SK MIJACTWIb HAYKOBOTOCTWIIO, Y TOoM uvac sk H.M. Pasinkina [64—65] nmomae sik
MDKCTHJIBOBUH KaHP.

[IpuunH Takoro po3MaiTTs AyMOK HocUTh Oararo. Lle 1 HemocTaTHICTH yBaru
70 PIBHOPIAHOCTI (YHKIIAHUX CTUIIB 1 Opak 31CTaBHUX JOCHIIPKEHb MOBHOI
BapiaTUBHOCTI Yy (QYHKIITHOMY acmekTi. 3ynuHUMOCS OUIbII JeTalbHO Ha
00COIMBOCTSIX HAYKOBO-TIOMYJIIPHUX TEKCTIB, AKl OepyTh 1O yBaru BU3HAYAIOUU
iXHIN cTaryc.

Tak, O./l. MutpodanoBa BBaxae, 110 Y HAYKOBO-TIOMYJISPHOMY MiACTHIII, Ha
MpOTHBary HayKOBOMY CTHIIIO, € 1 CBIM azapecaT, 1 Habip o3Hak. OCHOBHHM
3aBJaHHSIM HAyKOBO-TIONYJSIPHUX TBOPIB € HE 3aCBOECHHS HAYKOBUX JaHUX
HEJOCBIAYEHUMH YHWTa4YaMHU 3 T[I€BHOI Tally3l HayKd, a JIMIIe I[OBEPXOBE
03HAWOMJICHHS 3 HWMH, BUKIAJEHE y 3p03yMiTiil Ta goximmeii ¢opmi. [50, c. 55].
KoMyHikaTHBHE 3aBAaHHS — MPEACTABICHHS 1aJ0ry MK MPOBIIHUMH (paxiBUSMH 1
NEepPEeCiYHUMHU YUTAa4aMH, BUPIIMIYETbCS 3aBASKU CTPYKTYpHIA Ta TEKCTOBIM
peopranizaiiii MOBHUX 3aco0iB. Bukiagaioun cyTh HAyKOBUX JIOCSITHEHb B HAYKOBO-
MONYJIIPHOMY TBOPi, aBTOP PO3TJISAIAE iX 3 YCiX OOKIB, IPOTIOHYHOYH BaXKKOAOCTYITHI
BIJIOMOCTI 4uTadyeBi 0e3 3aiBHMX 3ariauOieHb, y jgerkid ¢opmi [50, c. 55]. 3rigHo 3
BucHoBkamMu O.J]. MitpodanoBoi, HAYKOBO-TIOMYJIAPHUN TEKCT OMU3BKHI 0
XYJIOXKHIX aHPIB K 3a XapakTepoM, Tak 1 3a HasSBHICTIO OOPa3HOCTI 3 iXHBOIO
EMOLIIIHICTIO Ta pI3HOMAHITHICTIO MOBHHMX 3aco0iB. OTxe, KareropiajabH1
XapaKTEPUCTHKHU, MPUTAMaHHI HAyKOBO-TIOMYJIIPHOMY TEKCTY, BIAPI3HSAIOTHCS BiA
KaTeropiajikHUX O3HaK TEKCTY HayKoBOro ctuito [50, c. 55].

H.M. PazinkiHa BiAHOCUTh HAYKOBO-TOMYJSIPHY JITEpaTypy MO OJHOTO 3
PI3HOBHIIB HAYKOBOT'O (DYHKIIIHHOTO CTHIIIO, SIKUH € Jy>K€ CBOEPIIHUM 1 Mae 06ararto
BUHATKOBUX OCOOJIMBOCTEH, TakMX SK: croci0 Bimbopy iHdopmariii, oOMexeHe
B)KMBAaHHS HAYKOBUX TEpPMiHIB, BUOIp crnerudiyHOro ajapecara, MaHepa BUKIALY,
Horo o0Opa3HiCTh 3ac00M, BHSIBH OCOOMCTHMX CHMIIATii aBTOpa, 1 HOTO OIlIHKH

BUKJIaZeHOTO Martepiany [64, c. 89]. lleli mnepenik XapaKTEPUCTUK HAYKOBO-
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MOMYJIIPHUX TEKCTIB BHUJAETHCS JIOCTATHIM HAaBITh JUIsl HOro BUIIJICHHS B
caMOCTIHHUHN QYHKIIIHUIN CTUJIb.

Tum He MeHII 3HauHa KUIbKICTH JIIHTBICTIB, 30kpeMa M.C. YakoBcbka [79, c.
22], He BBa)KalOTh HAYKOBO-TIOMYJIIPHUI TEKCTU CAMOCTIMHUM (YHKIIHHUM CTHIIEM,
TOBOPSIYM CKOpIlIe Mpo Ppi3HI m@abii TOro camoro HaykoBOoro ctuiio [79, c. 22].
[IponoHyoun TIAyMaYUTH CYKYIHICTh HAyKOBO-TIOMYJISIPHUX TEKCTIB SAK IiABUJ
HAYKOBOT'O CTHJIIO 1 BOJHOYAC BIJJIAl0OYU HAJIEKHE BEIMYE3HOMY IMOTOKY HAyKOBO-
oMy sipHOi 1H(pOpMAIlii, MepeBakHa OUIBIIICTH JIHTBICTIB [64; c. 89; 79, c. 22] Bce x
TaKH HaJla€ 11 JTepaTypi MEeBHOI BTOPUHHOCTI SIK 00MEXEeHO1 (PYHKITIIHO.

[Ipotn BHW3HAHHA BTOPUHHOCTI HAYKOBO-TIOMYJSIPHOTO TEKCTY CTOCOBHO
HaykoBOro akTuBHO BHcTyrnae A.l HoBikoB y cBoiil kHu31 «TekcT 1 HOro CMHUCIIOBI
noMiHaHTH» [56]. Ha ioro qymKy, HAQyKOBUM TEKCT HE MEPETBOPIOETHCS HA HAYKOBO-
NOMYJSIPHUM, a € JuIIe 3aco000M OKpecIeOHHSI CyTl HAyKOBOIO JIOCATHEHHS, SIKE
MOTIM TIOCIIIJIOBHO PO3’SICHIOETHCA B HAYKOBO-TIOMYJISIPHIN JIiTepaTypi, MpU3HAYCHIH
30BCIM 1HIIOMY afpecaty [56, ¢. 101].

Xoua Hapa3l MOXKHa Ha3BaTH HeOarato JIHTBICTIB, IS SIKMX HAYKOBO-
MOMYJISIPHUN CTWJIb SIK TOJIOBHE JIPKEPENIO MOIMyJisipu3alili HaAyKOBUX JOCSTHEHb, 10
noenHye (QYHKITIi BIUIMBY 1 MOBIIOMJICHHS, € CAMOCTIMHAM CTHJIEM, a HE MiJCTHIEM
HaykoBoro [47]. Ilpore HaykoBO-MOMyJsipHI TEKCTH HAOyBalOTh BCE OUIBIIOI
CaMOCTIMHOCTI 31 CBO€I0 CHEIU(IKOI0 TEPMIHONOTII 1 CHHTaKCUCYy, CTPYKTYpH 1
PUTOPUYHHUX 3aCO0I1B.

Tak, A. Ilikau 3aKjuKae JIHTBICTIB MEPETVIIHYTH CBOI MOTJISIU, BKa3ylOUl Ha
3pOCTar0dy poOJIb HAYKOBUX JOCATHEHb B IIOBCAKIACHHOMY J>XHTTI HE TUIBKH 3
Mi3HaBaJIbHOI, a ¥ 3 MopanbHOi ctopoHu [60, c. 207]. JI. E. Pasron mpormonye
BUJIIJISITA B MyOIKaIisIX HAYKOBO-MOMYJSIPHY JIITEpAaTypy OKPEMUM PO3JLIOM SK
MOBHOIIIHHUN BHUJ HAyKOBOTO JIKEpena, 10 MpOAYKYe HOBI >kaHpu. I, mpupojHo,

CIIUPAETHhCS HA BIIACHY ayAMTOPIIO, SIKa HE3PIBHSHHO OUIbIIA HIK y OYIb-SKOTO

XKaHpy Jiteparypu [63, c. 65-67].
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V rtoii e yac JI.LE. Pa3ron akiieHTye yBary Ha Takux NMHUTAHHIX K po30ya0Ba
KAHOHIB HAYKOBO-ITOMYJIIPHUX TEKCTIB, CTBOPEHHS 3acajl aHaji3y WI€l JITEpaTypH 1,
HapEIlTi, PO3BUTOK CaMOi MOBU HAYKOBO-MOMYJSpHUX TeKCTiB. CHUparo4yuch Ha
BUCIIOBIIOBaHHS akaaemika A. E. depcmana, siKuil Bii3HAYaB BaXJIMBICTh HAYKOBHUX
3HaHb, JOBEJECHUX JI0 BCHOTO CcycnuibcTBa, JI. E. Pa3ron Bij3HaYae CKIAHICTh LIOTO
3aBAaHHS 1 TI TPYIHONI, $KI CTOSTh TIEpe]] BUCHUM Yy CTBOPEHHI HayKOBO-
NOMYJISIPHUX TEKCTIB ISl MOMYJIIpy3anii 3Haub [63, ¢. 65—67].

Po3mipkoByroun mpo moJisipHOCTI XyA0KHOCTI Ta Hayku, [[.I. TlucapeB mucas:
«I1lo sicHO 117151 BYUEHOTO, TO MOXKE OYTH a0COJIFOTHO HE SCHO JUIsl OCBIYEHOI JIIOJIUHU B
3arajJbHONPUMHATOMY PO3MOBHOMY 3Hau€HHI Iboro ciosa» [61, c. 130]. He
BTpaTWIM cBOTo 3HaueHHs 1 ciosa JI.I. [Tucapesa mpo Te, 110 «CyCHnuIbCTBO JTFOOUTH 1
MoBakae HayKy, alie 1[I0 HayKy TpeOa MOIMyIIpu3yBaTH, 1 MOMYJISIPU3yBaTH 3 BETUKUM
yMiHHAM» [61, c. 136].

HaykoBo-nonyssipHi TeKCTH GOPMYIOTH MPOIEC MI3HAHHS 1 HOTO J1aJIOTTYHICTb,
KapTHHH CBITy mia Oe3MmocepeAHiM BIUIMBOM aBTOpa TEKCTY, IO SK MOBHA
OCOOHUCTICTh BIUIMBA€ Ha 1HIIY MOBHY OCOOUCTICTh — uWTaya 1 Oepe yd4acTh y
dbopMyBaHHI M€l OCOOMCTOCTI, SKIIO TEKCT HAMMCAHUK 3pO3YMUIOI0 JJII HBOTO
MoBoto [31, c. 70]. ¥V ubomy mnani B.1. Kapacuk noB’s3ye cTaH HayKOBOI'O 3HAHHSA Y
CYCHUIbCTBI BiJl YaCTOTHOCTI MOSIBM MyOJIiKaIiii HAyKOBO-TIOMYJIIPHOTO XapaKTepy 3
BiAMOBIAHOT Tany3i Hayku [31, c. 70], AKki BOJIOAIIOTH 3/IaTHICTIO «I€pe/laBaTH
HIOAHCH HAyKOBOI AYMKH, OyTH XpaHHUTEJIEM 1 TPAaHCISITOPOM HAyKOBOTO 3HAHHSA, a
TAaKOX 3aJ0OBOJILHATH 3allUTH COI[lyMYy B OTpUMaHHI 1HQopMalii B yMOBax
YCKJIAQJHEHHS Ta pO3IIMPEHHS HAYKOBOI KOMYHIKalli» [84, c.15].

Came B HAyKOBO-NOMYJIAPHINA JITEpATypl aBTOp BUSBISIE CBOE CTABJICHHS JI0
OMKMCYBAHUX TMOHSATH 1 SIBUII, CIIUPAIOYUCh HA €MOIIii 1 Ha 1HTEJIEKT aapecara. ABTOp
3aBXIM PO3PaxXOBYE, 1110 HOTO TBIp Jiif/Ie O IIMPOKOTO KOJIa YUTAUIB, aJI€ CIIPSIMOBYE
CBIf TBip BIH BCE-TaKM Ha KOHKPETHOrO 4YHWTaya YW TPyIy YWUTayiB, IO

BiOOpaskaeThCs 1 B CTUJII aBTOpa, 1 B MiA0Opl Marepiany ans Bukiamy. Yutad, i3
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CBOro OOKy, JMILIE TOJl BIATYKY€TbCS Ha 3BEPHEHHS aBTOpa, KOJM BIAUYBae€, L0 3
HUM PO3MOBIISIFOTH OTO MOBOIO.

SIk BUJHO 3 BHIIEBUKJIAJACHOIO, MO3ULIS CYYaCHMX BUEHHUX IIOJISArae y
MEPEBAXKHOMY  HEBU3HAHHI  CAaMOCTIMHOCTI  HAYKOBO-TIOMYJSIPHOTO  CTHIIIO,
BiJI3HAYAIOYM BOJHOYAC HOTO OCOOJIMBY POJb y cUCTeMi (PYHKIIHHUX cTUIIB. Tomy
JIOCUTh OOIPYHTOBAHOIO M TMEpPCIEKTHUBHOIO BUTJIAJNA€ Taka JediHilis HayKOBO-
nonyJjsipHoro ctwio: «HaykoBo-nmonmynsipHuil CTHIIb — CaMOCTIMHUN (DYHKIIIHUX
CTWJIb y CHCTEMI CTWJIIB MOBH, L0 Ma€ CHUIbHY 3a/Jayy 3 HAyKOBUM CTUJIEM —
JIOHECEHHSI HAYKOBUX 3HaHb CYCIUIbCTBY, Y SIKOMY HAKOMHMYEHHS 3HaHb € MOX1IHOIO
Bl YaCTOTHOCTI TOSIBU HAYKOBO-IONYJSIPHUX TEKCTiB, Ta Ma€ OCHOBHY
KOMYHIKAIlliHy MeTy — MONyJsApHu3alil0 HAayKOBUX 3HaHb JJI1 IIUPOKOI
aynutopii» [23, c. 107].

[Iparayun OyTH 3pO3yMLUTUM, OPIEHTYIOUKCh Ha CBOTO YMTaua, HAa WOTO PIBEHb
1HTEJIEKTY, aBTOP HAyKOBO-TIOMYJIIPHOTO TEKCTY MOBUHEH MiI0MpaTH MOBHI 3ac00U
Ta BUPa3H HACTUIbKU PETEIBHO ¥ BIpHO, H00 CTAaTH CHIBPO3MOBHHUKOM uWTaya. Y
HIIT Bpano BucnoBieHa aymKa, opopmiieHa OapBUCTO BULIYKAHUMHM MOPIBHSIHHIMU
 IHIIMMU MOBHHUMH 3aco0aMu, YMHUTh Ha uWTadya He3a0yTHe BpaxeHHS. | 1e
3BEPHEHHS J0 HOro 1HTEJEKTY, JO MOYYTTIB 1 PO3YMY J103BOJISIE CTBOPUTH TEKCT, Y
SKOMY BIZOIp JIEKCMUYHMX 1 CHUHTAaKCUYHUX 3aC00IB EKCIIPECUBHOCTI Tpae€ JyxKe

BAXKJIMBY POJIb.

BucnoBku 10 posaiay 1

Kputnunuit orisia jitepaTypu 3 TIICUXOJIOTTi, JIIHTBICTUKHU Ta TEOPIi MEpeKiIamLy
I0JI0 TIOHSTh EMOIIIMHOCTI Ta E€MOTHBHOCTI, a TakKO0X MICHI W POl HAyKOBO-
MONYJIIPHUX TEKCTIB Y CHUCTeM1 (PYHKIIMHUX CTWJIIB HAJaB MiJACTAaBH JINTH TaKUX
BHUCHOBKIB:

1. EMONINHICTh Ta €KCIIPECUBHICTh — 1€ ABA TEPMIHH, SIKI I03HAYAIOTh OJIHE

SIBUIIIE — JIFOJICHKI MOYYTTS, ajie B PI3HUX IUIOIIMHAX: EMOIIMHICTD — 1€ TICUXO0JIOT1YHa
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KaTeropis, a €MOTUBHICTh — MOBHAa. EMOIINHICTH Bi0Opa)ka€ TNCUXIYHUMA CTaH
JIOJUHU, y TOW 4Yac SK EMOTHBHICTh — 1€ BepOalbHE BHUPAKEHHS €MOLIM
MOBIIsI/aBTOpA.

2. EMomii fK NCUXIYHI CTaHM 1 MPOLECH, NPHUTAMAHHI JIIOJAWHI Ta BUIIUM
TBapyHaM, IepeadavyaroTh BIAMOBIAHI peakiii Ha 30BHINIHI Ta BHYTPIIIHI
NOJIpa3HUKHU, SIKI NPOSBISIIOTBCS y BUINISAAL 3a70BOJEHHS a00 HE3aJ0BOJICHHS,
panocTi, CTpaxy, THIBYy TOIIO. B eMollisix BUSBISAETHCS MO3UTUBHE ab00O HEraTUBHE
CTaBJICHHA JIOAWMHU JI0 HaBKOJUIIHBOTO cBiTY. Cepen BEIUKOro poO3MaiTTs
Kiacudikaiiid eMOIid Ui HAIIoro JOCTIKEHHS OYyJ0 BHOKPEMJIEHO €MOIIHHO-
OIIIHHY KJIacu(iKallito, sika Ha3UBa€ TPU OCHOBHI BU/IM €MOIIIi: TO3UTHUBHI, HETATUBHI1
Ta HEUTpAJIbHI.

3. 3acobu BHpax)eHHS EMOTHBHOCTI, €MOIIHHOCTI Ta EKCIPECHBHOCTI B
aHTJTINCHKIK MOBI Ta AHTJIOMOBHOMY TEKCTI MOKHA 3BECTH N0 BepOajipbHUX Ta
HeBepOanbHUX. Cepen  BepOaJbHUX  PO3PI3HAIOTH CYOCTAHTHBHI, JII€CIIBHI,
a1’ €KTUBHI Ta aiBepOiasibHI HOMIHAIIT, IKi MOXKYTh BUKOPHUCTOBYBATHUCSI CAMOCTIIHO
ab60 koMO1HOBaHO. /0 HEBepOAbHUX — BJIACHE HEBepOaIbHI Ta MapaIiHTBaIbHI.

4. Jlns ix mepekiiaay BAKUBAIOTHCS YC1 BIJIOMI NEpEKIaialbki IPUHOMH, Cepes
SKAX T TPAKTUYHOTO  JOCHIDKEHHS Oymo oOpaHo  kimacudikamiro  3a
B.H. KowmicapoBum, sikuii po3pi3Hs€ TrpaMaTU4Hi, JEKCHYHI Ta KOMILJIEKCHI
TpaHcdopmariii.

5. HaykoBo-momymnsipauii TEKCT yBiOpaB yci OCOONHMBOCTI XYyIO0KHBOI Ta
HAYKOBOi JIITEPATypu: 3a JONOMOIOI0 XYJAO0XKHBOI MOBH ONHCYIOTHCS HAYyKOBI
JOCATHEHHS TakKMM YHHOM, IO 3BUYAaWHUI YHWTau-HEHAYKOBELb B CIPOMO3i

3pO3yMITH TIPO IO MOBA.
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PO3JILI 2
BEPBAJIIBAIISI EMOIIMHUX CTAHIB IEPCOHAIB Y TBOPI
P. DEUHMAHA “SURELY YOU’RE JOKING, MR. FEYNMAN”

2.1 Metoauka J0c/IiIKeHHsI MOBHHMX 3aC00iB BHPasKeHHsI eMOLii Ta eMOUIiTHMX

CTAHIB MEPCOHAKIB Y HAYKOBO-NIOMYJISIPHOMY TEKCTI

Posrnsig HaykoBo-nomyssipHoi kHUTH Piuapn deitHmana BapTo po3nouaru i3
IIUTATH 3 MIepeIMOBH, HamcaHoi A. ['iocoMm: “The stories in this book were collected
intermittently and informally during seven years of very enjoyable drumming with
Richard Feynman. I have found each story by itself to be amusing, and the collection
taken together to be amazing: That one person could have so many wonderfully
crazy things happen to him in one life is sometimes hard to believe. That one person
could invent so much innocent mischief in one life is surely an inspiration!” [SYJMF,
p. 3].

[Tonmpu TOM (hakT, MO aBTOP MOCHIIKYBAHOTO HAYKOBO-IOMYJSIPHOTO TBOPY
Pivapny ®eitnman — 1e, B MepIly 4Yepry, HAYKOBEIb 3 HEHMOBIPHOIO KUIBKICTIO
Haropon — Ilpemis Elnmreiina (1954), Ilpemis Epnecra Jloypenca (1962),
Hoo6eniBcrka npemist HoGeniBebka npemis 3 ¢izuku (1965), Menans Epcrena (1972),
Hamionanbaa HaykoBa menans CHIA (1979), BiH € qyXe MO3UTHUBHOIO Ta EMOIIAHOIO
JIOJMHOKO 1 CHPaBXKHIM MaiCcTpOM Nepenayl JIOJCBKUX IMOYYTTIB. Y HMOro KHU31
“Surely You’re Joking, Mr. Feynman!” mnpucytHi Maiike yci BiOM1 JIOACBHKI
NOYYTTS Ta NEPEeKUBAHHS, K1 MOB’sI3aH1 K 13 (I3MMHUMH BIIUYTTSAMH, Tak 1 3
BHYTPIIIHIMHU TIEPEKUBAHHSAMU TE€POiB TBOPY. Y CI MOYYTTA Ta €MOIIl BUPAKAIOTHCS
PI3HOMAHITHUMH 3aco0aMu — BiJl MPSAMOr0 Ha3UBAHHS MOYYTTS 10 METAQOPUUHOTO
NepeHocy, IO MOXKHa 3pO3yMITH, SKIIO YHTa4 Ma€ IMEeBHHUM Oarax (HOHOBUX
3HaHb! " [67].

HaounnMm mpukiIagoM IThOTO € TMEpPeaMOBa, 3 SKOI MH IMOYAIHd MPAKTHIHY

YacTHHY IIi€l HAayKoBOi po3Biku. llepenMoBa MICTUTh HHU3KY MOBHHUX 3ac001B
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BUpAXCHHSI MO3UTUBHUX eMoliil (enjoyable, amusing, amazing, wonderfully). Jns
Kparoro po3yMiHHS 1XHBOI IpHpoaAu Oyio 37iHCHEHO KOMILJICKCHUM aHalli3, SKHMA
OXOIUTIOE JIIHTBUIbHI TIO3HAYEHHS €MOIliH, TMOYyTTIB, MEpPEeKHBaHb, BIIYYTTIB TO
OMNKCH EMOLIIMHUX CTaHIB repoiB TBOPY. AHaI3 CKIaAaBcs 3 IEKUIBKOX €TalllB:

1) BigOip maTepiany;

2) cucreMaru3allis aHaJIi30BAaHOTO MaTepially 3a O3HAKOW MpsMe/Hempsime
ITO3HAYCHHS €MOIIi Ta eMOIIHHUX CTaHIB;

3) KUIbKICHI MIpaxyHKH;

4) omnuc oJiep>KaHUX PE3YJbTATIB.

Omxe, mis Toro, mo0 JeTanbHO MpoaHATI3yBaTH MOBHI 3aCO0M BUPaKCHHS I
MO3HAYEHHSI €MOIlId Ta eMOLIMHUX CTaHiB TepoiB TBopy Piuapma ®eitHmana,
METOJIOM CYIUIbHOT BUOIpKM Oyi0 BHOKpeMJieHO 238 OAMHUI, SIKI €KCIUIIUTHO
Ta/ab0 IMILTIIIUTHO TEpPeIaloTh JIFOJICHKI eMOIlli. 3a 03HAKOI CIOCO0Y BUPAKCHHS
eMOIIiil 111 MOBH1 3aco0u OyJ0 MOJIIIeHO Ha 3acoou npsamoi (47%) ta nenpsamoi (53%)

HOMIHAIIi1, 11B. puc. 2.1:

MogHi 3aco0u nmpsiMol HoMiHamil
“MoBHi 3aco0u HenmpsiMol HOMiHaIil

S33%
47%

Puc. 2.1 MoBHi 3aco0u BUpaKCHHSI i TO3HAYCHHS €MOIIIi Ta EMOIIIHHUX CTaHIB

"7

nepcoHaxiB TBopy Piwapma ®eitamana “Surely You’re Joking, Mr. Feynman
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Take criBBITHOIICHHS B aHAJII30BAHOMY TBOPI1 € JIOCUTh YMOBHUM, OCKIJIbKH Ha
pPI3HMX pIBHSX Ta caMa €MOLIs YM €MOILIHHUH CTaH MOXYThb BHpaXaTHUCH,
Mo3Ha4YaTUCs Ta/abo OMUCYBATUCS PI3HUMU MOBHUU 3aCO0aMU, HATTPUKJIIA:

“And I remembered the time I had been in Brazil before, and had seen one of
these samba bands how I loved the music and nearly went crazy over it and now I
was in it!” [SYJMF, p. 121]

VY HaBegeHOMY MNpUKIaAy KOMOIHYEThCS JEKUIbKA [I€CIIBHUX MO3HAYEHb
emoltriii: to love — koxaTu, 3a KOHTEKCTOM II€ BHPa)XEHHS BIOJOOAaHHS: MpsiMe
MO3HAYCHHS; f0 o crazy — 11IOMaTUYHUN BUpa3 Y 3HAYCHHI «0€3 TSAMU»: HENpsMe
no3HaueHHs; I was in it! — oOpa3nuii Bupa3, MapkoBaHuil rpadivyHO (3HAK OKIUKY) Y
3Ha4Y€HHI «OyTHU B 3aXBaTi, 0EpyUYr y4acTb y IPOLEC»: HEMPsIME TTO3HAYCHHSI.

3a HAIMMU CIOCTEPEKEHHSIMU B aHA30BAaHOMY MaTepiajii MPOCTEXKYEThCS
YaCTUHOMOBHA BaplaTUBHICTh 3acO0IB MMO3HA4YEHHA W BHUpaXeHHS emoIii. lle
MEPETOBCIM CTOCYETHCS KIFOUOBUX JIJISl HAIIIOTO JOCIIKCHHS JIEKCEM emotion, sense
Ta sensation. IMCHHUK emotion — emoyis, 10 o3Ha4dae “a strong feeling such as love
or anger, or strong feelings in general” [88], 3ycTpiuaeTscsi B aHaTI30BaHOMY TBOPI1 B
OJIHMHI Ta MHOKHHI B CEMU KOHTEKCTaX Ha TPhOX JUISTHKAX TEKCTY, MOPIBHANMO:

“It was great! So I learned to make all these emotions: I could cry; I could
laugh, all this stuff” [SYJMF, p. 21].

“I do this for three or four stanzas, going through all the emotions that I heard
on ltalian radio, and the kids are unraveled, rolling in the aisles, laughing with
happiness” [SYJMF, p. 22].

“He talked about the structure of the poem and the emotions that come with it;
he divided everything up into certain kinds of classes” [SYJMF, p. 35].

“Jerry would reply that artists don’t need to have a physical subject, there are
many emotions that can be expressed through art” [SYJMF, p. 152].

“I wanted very much to learn to draw, for a reason that I kept to myself: |

wanted to convey an emotion I have about the beauty of the world. It’s difficult to

describe because it’s an emotion” [SYJMF, p. 153].
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(L3

t’s an appreciation of the mathematical beauty of nature, of how she works
inside; a realization that the phenomena we see result from the complexity of the
inner workings between atoms; a feeling of how dramatic and wonderful it is. It’s a
feeling of awe of scientific awe which I felt could be communicated through a
drawing to someone who had also had this emotion” [SYJMF, p. 153].

JIB1 1HIII CIIOPiHEH] JICKCEMH, SIKa MAalOTh CTOCYHOK JI0 JIFOJICBKUX BIAYYTTIB —
sense Ta sensation, B aHaJ130BAaHOMY TBOpI 3yCTPIUalOThCS KOKHA y JBOX BaplaHTax
— 1) nmepia sk (a) caMocTiiiHUM IMEHHHUK a00 (0) KOMIIOHEHT CKJIaJICHOr0 IMEHHHUKA 1
2) npyra sik (a) iMeHHUK Ta (0) MOX1IHUI MPUKMETHHK, TTOPIBHIIMO:

la) a sense — nouymms, mo3HadeHe IMEHHHMKOM, “an ability to understand,
recognize, value, or react to something, especially any of the five physical abilities to
see, hear, smell, taste, and feel” [88]. BaxknuBo 3a3HaumTH, IO I JIGKCEMa Mae
IITUPOKE 3HAYCHHS 1 BXXMBAETHCSA HE JIMIIE HA TO3HAYCHHS MOYyTTiB. [Ipore mms
aHaii3zy Oyno BiiOpaHO Ti KOHTEKCTH, JI€ WIACTHCS JIMIIE MPO MOYYTTA, BIAUYTTS YU
iX BIJICYTHICTb, HAIPUKIIAL:

“So I have developed a very powerful sense of social irresponsibility as a
result of von Neumann'’s advice” [SYIJMF, p.75].

“It turned out the Master of the Polytechnic School was not as formal as he
was making himself out to be, and had a great sense of humor” [SYJMF, p. 190].

“He and his wife were doing some research into sense deprivation, and had
built some tanks” [SYJMF, p.195].

10) sense-deprivation — nozbasnenuil Gioyymms, aTpuOYTUBHO BKUTUHN
IMGHHHK, IO pa30oM 3 IMEHHUKOM tank GoOpMye TEPMIHOCIIONYUYCHHS «Kamepa
CEHCOpPHOI JenpuBaillii», TOOTO Miclle, Y SKOMY BIJACYTHI Oyab-sIKI 30BHIIIHI
MOJIPA3HUKH, HATTPUKIIAJ:

“But it seemed to me that just lying around in a sense-deprivation tank had no

physiological danger, so I was very anxious to try it” [SYJMF, p. 195].
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“A sense-deprivation tank is like a big bathtub, but with a cover that comes
down. It’s completely dark inside, and because the cover is thick, there’s no
sound” [SYJMF, p.195].

“I realized that other people had found the sense-deprivation tank somewhat
frightening, but to me it was a pretty interesting invention” [SYJMF, p. 196].

2a) a sensation — 6iouymms, IMEHHHK, “an ability to understand, recognize,
value, or react to something, especially any of the five physical abilities to see, hear,
smell, taste, and feel” [88], Hampuka:

“There wasn’t supposed to be any light, any sound, any temperature sensation,
no nothing!” [SYJMF, p. 196].

20) sensational — uymmeasuii, TPUKMETHUK, “very good, exciting, or unusual”
[88]:

“One job was really sensational. I was working at the time for a printer, and a
man who knew that printer knew I was trying to get jobs fixing radios, so he sent a

fellow around to the print shop to pick me up” [SYJMF, p.7].

“There was a chocolate pudding, a piece of cake, some peach slices, some rice
pudding, some jello there was everything! So I sat there and ate the six desserts it
was sensational!” [SYJMF, p.12].

OTxe, Ik 6aUMMO, OJTHA JIEKCEeMa MOKE aKTyasli3yBaTUCS PI3HUMH YaCTUHAMU
MOBH Ta TIEpEIaBaTH JIIOJCHKI MOUyTTS ab0 BimuyTTs. PO3risHeMO KOXEH 3 THIIIB

MOBHUX 3aC001B BUPaKCHHS €MOIIiil Ta eMOIIMHUX CTaHIB JIeTaIbHIIIIE.

2.2 MoBHi 3ac00M NMpPAMOro MO3HAYEeHHs1 W BUPa’KeHHS eMOUii Ta eMoUiifHMX

CTaHIB Y HAYKOBO-NOMYJISIPHOMY TeKcTi P. @eiiHMana

Sk 3a3Hayanocs pasiiie, 10 MOBHUX 3ac001B IPsIMOi HOMIHAIIT HaJIEeXaTh yCi
JEKCUYHI OJWHHUIN, K1 O€3MOocepeHbO Ha3MBAIOTh €MOIlif0. 3a YaCTHHOMOBHOIO
O3HAKOI0 JI0 TaKUX OJWHHUIIb BIJHOCUMO IMEHHHWKH, MPUKMETHHUKHU, II€CIOBA Ta

MPUCIIIBHUKU. 32 HAIIMMU CIIOCTEPEKEHHSAMU OUTBIIICTh, a came 59% MPUKMETHUKIB



48

Ta TPUCIIBHUKIB BUCTYMAIOTh $K JIOAATKOBI €JIEMEHTH, SIKI OMUCYIOTh JIOACHKI
eMollii, OCKIJTbKM 0e3 IMEHHUKa a00 Ji€CIOBa, MPUKMETHUK a00 MPUCTIBHUK HE MOXKE
CaMOCTINHO JIaTW TTOBHE YSIBJICHHS IIpo nmouyTTs. Hanpukian:

“When it was time to get up and go off the stage, I started to walk straight to
my seat. But then an annoying feeling came over me: [ felt so uncomfortable that |
couldn’t continue. I walked all the way around the hall” [SYJMF, p. 37].

SKIi10 B3STH 10 yBaru Jviine iIMEHHUK feeling, 6€3 KOHTEKCTY HE 3pO3yMIJIO,
AK€ camMe TOUYyTTs MEPEeKUBAE Tepoil TBOPY, Y TOM 4Yac SIK MPUKMETHUK annOYing
BUCTYIA€E TIOSICHEHHSIM TOTO, 1110 1€ II0Ch HeTpueMHe (Opamisiuge 6iouymmsi), TOOTO
HEraTHBHA eMOLis. Y bOMY pa3l 00uABa €J1EMEHTH BaXJIHBI, IK IMEHHHUK, TaK 1 HOro
O3HAYCHHS.

OTxe, TpH 3 YOTUPHOX 3acO0IB TPsIMOi HOMIHAII MPHUCYTHI Maixke B
OJIHAKOBI1H KUIBKOCTI, a came: JiecioBo — 31%, npucniBauk 30%; npukMeTHUK — 29%
Ta iMeHHUK — 10% (1uB. puc. 2.2). Po3risHeMo KOKHUIM 3 X 3aC001B JeTaNbHIIIIE.

HiecaiBHiI MOBHI 3ac00H
LAneepodiaabHI MOBHI 3ac00H

L/AX’eKTHBHI MOBHI 3ac
CydCTAHTHBHI MOBHI 3ac00H

10%
\

A

X

OV 31%

",

29%
/ﬁ}_.&;_n_m_},
p ,

!
f
.I

"._‘

% -

Puc. 2.2 MogHi 3aco0u nipsiMoi HOMIHAIIIT €MOITii Ta eMOIIMHUX CTaHIB

"’

nepcoHaxiB y TBOpi Piwapaa deitamana “Surely You're Joking, Mr. Feynman
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2.2.1 diecaiBui MoBHi 3aco0u. /[0 TaknxX MOBHHUX 3aC001B HAJIEKATh JTEKCUYHI
OJIMHUIIL, SIK1 TIepeIal0Th €MOIIli 3a JOTIOMOTOIO0 JIIE€CIIB. Y MEPIy Yepry, e J1€CIOBO
HIMPOKOi CEMAHTUKH fo feel (ctipuiiMaTyi OpraHaMu YyTTsl), HAIPUKIIA;:

“I wasn'’t delighted, but I didn’t feel terribly upset, perhaps because I had
known for seven years that something like this was going to happen” [SYIMF, p.73].

13

HiecnoBo “feel” y npoMy Ta 1HIMX ¢GparMeHTax rpae JAPYyropsiaHy poJb,
OCKUIBKH came 1Mo co01 BOHO HE BUPaKa€ KOHKPETHY E€MOIII0/MOYyTTA. 3BEPHIMOCS
0 TJIYMadHOTO CJIOBHHMKA: fo feel — ‘“to experience something physical or
emotional” [88], ToOTO mnepexuBaTH MmOCh Gi3MuHEe yu emoiliitHe. Tomy mms
BHUPAXEHHS! KOHKPETHOI eMolli a00 MOYyTTs LUISIXOM BXHBaHHS JlecioBa “fo feel”
CJIJl aHaJi3yBaTH E€JEMEHTH, SKi IOB’s3aHl 13 IIUM JIECIOBOM a00 JMBUTHCS Ha
HIUPIIMA KOHTEKCT. Tak, y HaBeIEHOMY MPHUKIAl MICIS IBOrO JIE€CIOBA OJpa3y
WOyTh JBa Baromi €JIEMEHTU — MPUCITIBHUK ferribly Ta TpPUKMETHUK upset, e
MPUCIIIBHUK BUCTYIA€ MIJICUIIOBAYEM, a MPUKMETHUK — Ha3UBa€ caMy €MOIlif0. Y
HAIIOMY BHITQJIKy — I1€ HETaTUBHA €MOLIif «3acMydeHHs»: “to make someone worried,
unhappy, or angry” [88]. [IpucniBauk terribly Tinymauuthesa sk “very badly” [88],
TOOTO HaBITh y CJIOBHUKOBIHN AediHilii 1Iei TPUCITIBHUK MAa€ HETaTUBHY KOHOTAIIIO
(OKaxJIMBO, CTPAIIICHHO, CTPAIITHO.

OTxe, y HaBeICHOMY TPUKIIAJl HETaTUBHA €MOIli «CMYTOK» MO3HAYA€ThCS 3a
JIOTIOMOTOI0 KOMO1HAI[lT MOBHUX 3aC001B — JI1€CJIOBO + MPUCIIBHUK (TIICUIIIOBAY) +
MIPUKMETHHK.

3a cxoxoro cxemoro V + Adv + Adj noOGynoBanuii 1 HACTYITHUN TTPUKIIA:

“You can usually tell somebody’s dancing with you and they feel pretty good
about it” [SYIJMF, p. 98].

Tyt Bupas “feel pretty good” nepenae MO3UTHUBHY €MOIII0 «IIOYyBaTU cebe
JIOCUTh J00pe», Jie 3aCTOCOBAaHO MIJCWIIOBAY “pretty” y 3HAUEHHI «JOCTAaTHHOY.
HaiironoBHimuii e1eMeHT y IIbOMY BUpPa3l — IPUKMETHUK “good”, 0 y TIIyMauHOMY

CIIOBHHIKY TPaKTYEThCSA sK “‘very satisfactory, enjoyable, pleasant, or interesting” [88].
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[TonsipHO 3MIHIOBATH Y3yalibHY KOHOTAIIIIO MOXKE Herailisi, TOOTO 3arnepeyeHHs,
HaTPUKIIAI;

“I ended up with two girls over at my house and one of them told me that |
really shouldn’t feel uncomfortable about being a freshman, there were plenty of
guys my age who were starting out in college, and it was really all right” [SYJMF,
p. 99].

Akmio BwIydyuTH 3anepeueHHs  “shouldn’t”, cnoBocnonyueHHs — “‘feel
uncomfortable” o3HauaTMe «BiIUyBaTH ceOe HE3PY4YHO», TOOTO IepeaaBaTUMeE
HEraTuBHY eMmollito: uncomfortable — “not feeling comfortable and pleasant, or not
making you feel comfortable and pleasant” [88]. Ane 3anepedeHHs MOBHICTIO 3MIHIOE
MOJIAPHICTD OI[IHKY 3 HETaTUBHOI HA MO3UTHUBHY:

shouldn’t feel uncomfortable = BimuyBatu cede koMpopTHO

HiecioBo “fo  feel” Moxke BUpPaXATH TI€BHE IMOYYTTS BUKIIOYHO
KOHTEKCcTyanbHOo. Hanpukia:

“They told me that was not possible; they would get me a "proper"” date. They
made me feel as though I had strayed, that | was amiss. They decided to take over the
situation. They went to the restaurant, found the waitress, talked her out of it, and got
me another” [SYJMF, p. 15].

VY HaBejneHOMY TPHKJIaAl caMe JI€CIOBO “‘feel” y macuBHINM KOHCTPYKINi Oe3
KOHTEKCTY HE pOOUTH 3pO3yMUTNM, 10 came BimquyBaB P. deiinmaH. BusBiseTscs BiH
BiTuyBaB ceOe HiIKOBO, TUCKOM(POPTHO Uepe3 Te, o o0paB HEBIpHY Mapy Ha TaHIII.
ToOTo, y 11bOMyY BUpa3i JII€CTIOBO “fo feel”’ BUCTyMae MOCEPETHUKOM MIX MEPIIOIO Ta
JIPYTrOI0 YaCTUHAMM PEUYEHHS, Y K1 HacIpaBAl po3’ ICHIOIOTHCS €MOLIII.

VY HactynmHoMy (parmeHTi i30sb0BaHO Bupas “I didn’t feel like” Taxox He
BUpaXae >KOJHOT KOHKPETHOI €MOIlli, 1 JIUIIE Ha OCHOBI KOHTEKCTYaJIbHOTO aHAJI3Y
BJIA€THCS BCTAHOBUTH, 10 JMOKTOp DeifHMaH mpocTO BTpPATUB IHTEPEC JIO0 CBOIO

EKCIIEPUMEHTY, a TOMY BUpa3 Mepe/iac HEeUTpaIbHY eMOIIiI0 OalTy>KOCTi:



51

“I kept trying to think of ways to make a phage mutate more often and how to
detect mutations more quickly, but before I could come up with a good technique the
summer was over, and I didn’t feel like continuing on that problem” [SYJMF, p. 40].

PosrnsHemo 1H1I1 Ji€coBa, 10 MO3HAYa0Th BIAUYTT Ta eMollii. [leprr 3a Bce,
11e JIEHTMOTHBHE JAIECIOBO yChoro TBopy “fo like”. loxtop P. ®elinman — JroAuHa,
sKa >KMBE JIMINE BIAYYTTSIMH, 1 3aBASKA CBOIM NMPUPOJHIN IIKABOCTI BiH 3pOOUB
0araTo HayKOBHUX BIAKPHUTTIB. 3 CaMOro JUTHUHCTBA BIH MOCTIMHO BXHUBAE J1€CIOBO
“to like”, ToMy 1m0 came BHOJOOAHHS YOTOCh 200 KOTOCh KEPYBaJIO HOTO JIisIMH,
HaNPUKJIIAI;

“I said that I liked desserts, so if there was a dessert left over from supper, 1'd
like that” [SYJMF, p. 12].

TyT HineThest IO JETyCTaTUBHI MepeBaru JOKTOPa, SKUil OyB JTJACyHOM, a OTXKE

oGoxHroBas conozoui. ToGTo niecnoso “to like” - “to enjoy or approve of

something or someone” [88] - Bupaxae Auue nosumubry emouiro.

3arajoM y KHHM31 WAETbCS HE JIMIIE MPO BMIOJOOAHHS CaMOro aBToOpa,
HaNPUKJIIAI;

“At that time my sister Joan, who was nine years younger than I was, must
have been about two or three, and there was a guy on the radio called Uncle Don
that she liked to listen to” [SYJMF, p.7].

Tyt Bxke MHIeTbca Npo My3WYHI CMakud #oro Mosoamoi cectpu JlkoaH,
MOJIIO0JISAIIA CIIyXaTH 110 Paio MOMYJSPHOTO CHiBaka.

Sx 1 3 momepeaHiM Ji€cIOBOM, Oyab-sIKE€ 3allepedeHHs], IO TOMAETHCS 0
niecioBa “to like”, TOBHICTIO 3MIHIOE MOJISPHICTD OLIIHKY, HAIIPUKIIA/ !

“While I was doing all this trigonometry, I didn’t like the symbols for sine,
cosine, tangent, and so on. ...I didn’t like f(x) that looked to me like f times x. I also
didn’t like dy/dx you have a tendency to cancel the d’s so I made a different sign,
something like an & sign” [SYJMF, p. 10].

A. Po3ristHeMO J1i€CI0Ba, SIKI BUPAKAIOTD JULLe NOZUMUBH)Y OYIHKY.
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P. ®deitnman OyB crpaBxkHIM (paHaToM (i3MKH, MPOTE 1€ HE 3aBa)xajo oMy
3HAMOMUTHCS 3 IHIIMMH HayKaMu. AJie MICIsA KOXXKHOIO TAaKOTO «BIACTYMY», BIH
000B’s13K0BO MOBepTaBcs 10 (13UKU, TIPO IO 1 WAETHCA HACTYITHOMY MPUKJIIAIIL:

“I learned a lot of things in biology, and I gained a lot of experience. I got
better at pronouncing the words, knowing what not to include in a paper or a

seminar, and detecting a weak technique in an experiment. But I love physics, and |

love to go back to it” [SYJMF, p. 42].

HiecnoBo to love — koxamu, Oyoice cuibHo noawbAAMU — OJHE 3

HaWCWIBHIIINX €MOI[IMHUX TI€CTIB, OCKUIBKM MOYYTTS KOXaHHS a00 HaJa3BUYANHOI
MPUXWILHOCTI 3aBXKIW BUXOJWTh HA TEPIIUN TUTaH, TEPEIAl0YM CaMe IO3UTHBHY
emorrito: “to like another adult very much and be romantically and sexually attracted
to them, or to have strong feelings of liking a friend or person in your family” [88].
[TopiBHsIMO:

“I LOVed the ROLLing SOUNds going over me, as if [ was in the ocean, and
the waves weren’t very high” [SYIJMF, p. 21].

“When I was an undergraduate at MIT I loved it” [SYIJMF, p. 31].

[Topyu 13 nmiecnoBamu “fo like” Ta “to love”, aBTOp KHHUIM BXKHMBA€E TaKOXK
JIIECTIOBO 3 y3yaJbHOIO MO3UTHBHOIO KOHOTALIIEI0 “f0 enjoy ”, HAPUKIIA/L;

“I enjoyed radios. I started with a crystal set that I bought at the store, and |
used to listen to it at night in bed while I was going to sleep, through a pair of
earphones. When my mother and father went out until late at night, they would come
into my room and take the earphones off and worry about what was going into my
head while I was asleep” [SYIJMF, p. 5].

Hagenenuii enizoj; onucye HECaMOBUTY JHOOOB repos J0 pajio B AUTHHCTBI,
KOJIM BiH CHpPaB/l HACOJIOKYBAaBCsI HOT0 MPOCIyXOBYBaHHIM. TyT JII€CIIOBO fo enjoy

(HacomyoKyBaTHUCs) o3Havae “to get pleasure from something” [88],
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“Bill Shockley, who knew me from the lab at MIT, would show me around each
time, and I enjoyed those visits terrifically, but I never got a job there” [SYJMF,
p. 27].

Oxkpim camMoro Ai€cioBa y PEYEHHI BXKUTO MiJCUIIOBAY y BUTJIS/II MPUCITIBHUKA
terrifically — “in an extremely good way” [88], ToOTO «mayke CHIBHO
HACOJIOKYBATUCS.

“I also enjoyed watching bugs. I had an insect book when I was about thirteen.
1t said that dragonflies are not harmful; they don’t sting”” [SYJMF, p. 50].

HacrtynHe n1€cioBo ¢ MO3UTUBHOIO KOHOTAIIIEIO t0 admire (3axonntosamucst) B
aHTJIOMOBHOMY CJIOBHHUKY omucaHo 5K “to find someone or something attractive and
pleasant to look at” [88], mopiBHsIiiMO:

“I really admired the Watusi drummers very, very much, and I used to try to
imitate them not very accurately, but just to sound something like them and I
developed a larger number of rhythms as a result of that” [SYJMF, p. 189].

“"Are you sure you don’t mean pink?" "No," he said, "vou’ll get yellow" and |
believed that he got yellow, because he was a professional painter, and I always
admired guys like that. But I still wondered how he did it” [SYJMF, p. 45].

“I pushed open the doors and admired the lovely garden, and sat down at the
table to do a little work™ [SYIMF, p. 141].

b. OkpiM MO3UTHUBHUX €MOLIM, A1€ECIOBAMHU y PO3IIIIHYTOMY TBOP1 MO3HAYEHO

TaKOXX 1 HETaTHBHI €MOIIii, X04a KIUJIbKICTh TaKuX mieciiB HaOarato menmia (10%).

Tak, Hanpukiaz, miecioBo fo hate (nenasudimu) — “to find someone or something

attractive and pleasant to look at” [88], BxxuTO nuIIIe OAWH pa3, HAIPUKIIAT;

“"[t’s OK," I said. "I've only signed twelve times, and I gave the talk. I don’t
need the money."

"But I hate to do this to you." "It’s all right. We made a deal; don’t
worry."" [SYIMF, p. 151].
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HiecnoBo to argue — “‘to speak angrily to someone, telling that person that you

disagree with them” [88] BxxuTO NHIIIe y TPHOX KOHTEKCTAX, HAPUKIIA;

“I liked her for a while, but we used to argue a bit; finally we decided it was
hopeless, and we separated. But after a year of taking out these air hostesses and not
really getting anywhere, I was frustrated. So when I was telling this girl all these
things, I thought Mary Lou really was quite wonderful, and we shouldn’t have had all
those arguments.” [SYJMF, p. 119].

Taxk, uepes nocriitHi cytruku, P. deitHMaHOB1 TOBEIOCHh PO3IYYUTHCH 13 Mepi
Jly, sixy BiH 00O0>KHIOBaB, aji¢ iXHI 3amajJbHI XapaKTepH HE JaBalld iM MOXKIUBOCTI
KUTU MUPHO.

VY HaBeJieHOMY HW)X4Y€ TPHUKIAAl JECIOBO a@rgue BTPaya€ CBOIO HETATUBHY
KOHOTAII0, OCKUIbKY WIEThCS HE PO 3aBEpIICHY Ait0, a PO 11 YHUKHEHHS:

“The man is a painter; he’s been a painter all his life, and he says he gets
yellow. So why argue with him?" [SYJMF, p. 45].

“Well, he comes in to this little squirt in an office and starts to argue,
explaining his idea. I say, "No, no, you're crazy. It’ll go like this?” [SYJMF, p. 61].

Taxum yrHOM, Ji€CTOBa, SK MOBHHII 3aCi0 MpsMOT HOMIHAIII{ Ta/9u BUPAKEHHS
emotiii y tBopi P. ®deitnmana “Surely You’re Joking, Mr. Feynman!”, BusBuBcs
HAWTIPOyKTUBHIIIMM CEpeJi YCiX aHalli30BaHMX eMOTHBHUX 3aco0iB — 31%. Cepen
TAKUX JECIIB 3yCTPIYAIOTBCS SK 1 Ti, MO Oe3MocepeHh0 Ha3WBaIOTh
EMOIIIIO/TIOYYTTS, TaK 1 JII€CIOBa 13 IIMPOKOI0 CEMAHTHKOIO Yy CKJaJli BUPA3iB,

noOynoBaHux 3a cxemor V+Adj/Adv, ne BoHM Ha3WBAaIOTh Ty YU I1HIITY €MOLII0 (fo

feel good).

2.2.2 AnsepOiagbHi MOBHiI 3aco0m. I[IpucniBHUKH, $KI [epeAarOTb YU
[03HAYal0Th €MOlLli B aHaJlI30BAHOMY TBOpI, BXKHMBAIOTbCS Mailke 3 TaKOI X

yactoroto (30%) sk 1 JlecioBa Ta TPUKMETHHUKH, OCKUIBKA BHCTYHAIOTh
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JI0JIATKOBUMU eJieMeHTaMH y BupakeHHi emoriii. llle y nepenmosi Piuapg ®delinman
Kaxe:

“That one person could have so many wonderfully crazy things happen to him
in one life is sometimes hard to believe. That one person could invent so much
innocent mischief in one life is surely an inspiration!” [SYJMF, p. 3].

[IpucniBuuk wonderfully o3nauae “extremely, or extremely well” [88], To6TO
«4yI0BO», IO BUPAKAE MO3UTUBHY OIIHKY. [IpoTe BUABWIOCH, IO 11¢ OyB €IWHUN
KOHTEKCT, JIe Horo OyJIo BXKUTO.

A. IlixaBo, mo OuibmIicTh OpUCHiBHUKIB (20%) MarTh came MO3UTHUBHY
CEMaHTHKY YW KOHOTAIlif0, HalPUKJIIaJ, IPUCIiBHUK happily, mo o3Ha4ae “in a happy
way” [88], ToOTO «IacaIuBOY:

“As latecomers took their seats, he picked up the chalk and began spinning it
rapidly through his fingers in a manner of a professional gambler playing with a
poker chip, still smiling happily as if at some secret joke” [SYJMF, p. 3].

“And way up on the other side of a long area of grass, there’s an Italian
gardener putting in some plants. He stops, waves, and shouts happily, "REzza ma
Lla!"" [SYJMF, p. 21].

“The lieutenant couldn’t get any information from anybody, and we went
happily  along, working on this mechanical computer, without any
interference” [SYJMF, p. 55].

Jlo cniB 3 TO3UTUBHOIO CEMAHTHKOK HAJEXHUTh 1 NpPUCITIBHUK pleasantly
(npuemno), sixkuil o3Havae “in a way that is enjoyable, attractive, friendly, or easy to
like” [88], ToOTO BHpa)kae MO3UTHUBHY eMmoliro. [Ipore 1 BiH 3yCTpidaeTbCs JIHIIE
JIBI14Y1 HA CTOPIHKAaX TBOPY, MOPIBHANMO:

“As I was writing these equations all over the blackboard ahead of time,
Einstein came in and said pleasantly, "Hello, I'm coming to your seminar. But first,

where is the tea?"" [SYJMF, p. 43].
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“Later that evening I’m sitting at the bar, Ann is dancing with the lieutenant,
and when the lieutenant’s back is toward me and she’s facing me, she smiles very
pleasantly to me” [SYIJMF, p. 110].

b. OxpiM npUCHIBHUKIB 3 TO3UTUBHOIO CEMAHTHUKOIO B aHAJIi30BaHOMY TEKCTI1
3a(pikcoBaHO TaKoX 1 aOBepOM 3 HEraTUBHUM 3HAYCHHSIM, HAITPUKIAI:

“Oh, no, you're not," I replied coolly. "You might be a lawyer during the day,
but you know what you are right now? You're just a barfly in a small bar in Vegas”
[SYJMF, p. 134].

VY upomy npukianai OpUCIiBHUK coolly, mo o3Havae “in an unfriendly way”
[88], TOOTO «HEMPUA3HO», OUEBUTHO BUPAKAE HETATUBHY €MOLIIO.

[IpucniBuuk reluctantly (neoxoue), 10 BXUTO JMIIE OJUH pa3, O3HAYA€ “in a
way that shows that you are not willing to do something and are therefore slow to do
1t” [88], miicuIII0I0YM HETaTUBHUN KOMIIOHEHT “‘not willing”, Hanpukia;

“They said 1'd get a reputation right off by doing something silly, so I was
trying to be a little dignified. I reluctantly gave up the idea of sleeping in the pile of
leaves” [SYIJMF, p. 97].

Tyt Winersca npo te, mo npodecop P. deitHman He XOTIB 3MIHIOBATH CBOE
MICIIe HOYIBIi, OCKUIbKH OYyB Iy’K€ BTOMJICHHI, aji¢ MpaBWia CYCIUIbHOTO >KUTTS
3MYCUJIU ITYKATH 1HIIE MICIE JUIsl CHY, 1110 HisIK HE MOTJIO MOro TIIIUTH, @ HABIAKU —
3aCMy4yBaJIo.

B. Tlopsan 3 mpsSMUMH TPUCTIBHUKOBUMH HOMIHAIISIMUA, TOOTO THUMH, SIKI
BUPQXAIOTh YM II03HAYAIOTh KOHKPETHY eMolio, Yy TBopi uyacrime (18%)
3yCTPIYalOThCS MPUCITIBHUKU-TTIICHIIIOBAYl, SIKI 3MIHIOIOTh CBOIO OIIIHHICTH 3aJICAKHO
BiJl KOHTEKCTY Ta SIACPHUX €JIEMEHTIB BHUpasy. Tak, HaNpukiaj, NPUCTIBHUK really
BUpaka€ HeWTpanbHe 3HaueHHA — “in fact” [88], ToOTO «uiiicHO». Y moegHaHHI 3
IHITUMHU YJIEHaMH peyYeHHs (3a3BUYail O3HAYCHHSMU YU JIENPUKMETHUKAMH) IIeH

l'IpI/ICJ'IiBHI/IK JINIIC l'IiIICI/IJ'IIOEI 3HA4YCHHA OCTAHHBOI'O, HAIIPUKIIAI:
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“I was so bedraggled and dirty from struggling so hard to escape and from
lack of sleep that they were really horrified to discover what their son looked like at
MIT!” [SYJMF, p. 16].

TyT siAepHUM €JIEeMEHTOM BHUCTYMAa€ caMe JIENPUKMETHUK ‘‘horrified”, 1m0
o3Havae “very shocked” [88], ToOTO «HaXxkaxaHU», SIK TO3HAYHUK HETATUBHOI €MOITii
Yl eMOIIMHOTO cTaHy. ToMy NpUCHIBHUK really came Harosionrye Ha HETaTUBHIM
eMOIIli — Ty:Ke HanaKaHi 0aTbKU.

Cxo0xy cuTyarlito 6auMMo y HACTYITHOMY MPUKIIA/IL:

“Well, it’s absolutely true. His face turned a gray, yellow green. It was really
frightening to see” [SYJMF, p. 85].

TyT y BUALIIEHOMY CIOBOCIOIYYEHHI TOJIOBHUM €MOIIIHHOTBIPHUM €JIEMEHTOM
BUCTYTIa€ IPUKMETHHK frightening, 1o TmymMauuThes K “making you feel fear” [88],
TOOTO «TOH, 110 JisIKae». TomMy NpUCITIBHUK Feally miakpeciioe, 10 Tepoil TBOpy OyB
«IIHACHO HAIAKAHUNY.

Po3risiHeMo BUKOpUCTaHHA NpPUCITIBHUKA «really», SKUi OKpEMO HE BHpaKae
€MOIIiI0, aJIe Y TIO€JTHAHHI 3 IHIIIUMH €JIEMEHTAMU BUCTYIIA€ T1JCUITIOBAYEM:

“What is not really appreciated by most people is that they’re perpetually
locking themselves in with locks everywhere, and it’s not very hard to pick

them” [SYJMF, p. 78].

HIIGpHI/IM CICMCHTOM Y ILIbOMY BHUCJIOBJICHHI BHUCTYIIA€ IIiGCJ'IOBO to

appreciate - “‘to recognize how good someone or something is and to value him,

her, or it” [88], TOOTO «IliHyBaTW», IO TO3HAYA€ IMO3UTHBHY €MOIIi0. AJe B
KOHTEKCTI JI0JIaHe 3allepeUCHHsI 3MIHIOE MMO3UTUBHY KOHOTAIIII0 HA HETATUBHY:

not really appreciated — ne oysice yinyemuocs

[IpucniBuuk ferribly y HepopMaibHOMY MOBJIEHHI Ma€ 3HAYEHHS «IYXKe,
cuiapHO» — ‘“‘very” [88], mo0 MoOXKe MJICHIIIOBATH IO3HAYCHHS OY/b-IKO1 €MOIIii,

HaIpUKIaI;
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“So here was this aphid and sure enough, an ant came along, and patted it
with its feet all around the aphid, pat, pat, pat, pat, pat. This was terribly
exciting!” [SYJMF, p. 51].

Tak, 3a gomomoror MpUKMETHHUKA exciting, skuii o3Havyae “making you feel
excited” [88], mo3uTHBHA eMOIIiA «3aXOTUTIOIOYHI» MIJCHITIOETHCA Y 3HAUCHHI «ITyKe
3aXOILTIOI0YHID.

OTxe, 3a HAIUMU CIOCTEPEKEHHSAMH, OUIBLIICTh MPUCTIBHHUKIB, SIKI MPSIMO
HA3WMBaIOTh YW BHPAXKAIOTh €MOIII0, y TBOpl 3a3BUYail NPUCYTHI B MaJCHBbKIN
KUIBKOCTI.

TakuM 4YMHOM, MPUCTIBHUKM SIK MOBHMI 3aci0 mpsiMOi HOMiHAIIi eMOoLiil y
JOCTII)KyBaHOMY HAyKOBO-IIOIYJISIPHOMY TBOP1 MEPEBAaKHO BUKOHYIOTH eM(aTuyHy
byHKIIII0, TOOTO MIAKPECTIOIOTh 3HAYEHHS TOJIOBHUX €JIEMEHTIB PpEUYEHHS W
CJIOMIOCTIOTYYEeHHSI — IMCHHHKA, J1€CTIOBa, MPUKMETHHKA. CaMOCTIHHO aABepOu PiaKo
NEepealoTh YSBJICHHS MPO €MOLli y MOBHOMY 00cCs31, a JIMIIE MOKa3ylTh IXHIN

BIJITIHOK.

2.2.3 Ax’ekTHBHI MOBHi 3aco0u. [IpukMmeTHUKH, SKI TepearoTh €MOIlii, B
aHaJI130BaHOMY Marepiail ckiaaarTb 29%, cepea sSKMX MO3UTHUBHI NMEPEBAXKAIOTh
(19%), B TOI yac sk HETaTUBHI MpecTaNBs0TH Juie 10%.

[lounemMo aHami3 3 pO3IMIALY HAUNO3UMUBHIUIO20 TIPUKMETHHKA — happy
(wyacnusuit), Tooto “feeling, showing, or causing pleasure or satisfaction” [88],
HaNPUKJIIAI;

“Everyone was so happy and relaxed with each other, making jokes and
smiling all the time; they didn’t seem to have any real difficulty of any kind
communicating with each other” [SYJMF, p. 17].

[{ixaBo, 10 1€l MPUKMETHUK BUSBHUBCS Yy PO3MVIIHYTOMY TEKCT1 JOCTATHHO
MPOJYKTUBHHUM Y CIIOBOTBOP1, HAIPUKIIA/L;

“We were a little bit scared, because we were young, and we didn’t say much

except for one guy, whose name was Maurice Meyer: you couldn’t stop him from
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joking around, making dumb puns, and having this happy-go-lucky attitude of "Ha,
ha, there’s nothing to worry about. Isn’t this fun!" [SYJMF, p. 15].

Sk 6aumMo, TYT BiH BXKMBAETHCS K YACTHHA CKJIAJICHOr0 PUKMETHUKA happy-
go-lucky, mo o3navae: “A happy-go-lucky person does not plan much and accepts
what happens without becoming worried” [88], ToOTO «0e3TypOOTHUID.

B iHmMX koHTEKcTax 13 jJojaBaHHSAM Npedikcy “un-" TPUKMETHUK happy
nepeae mpsMo MPOTHIICKHE 3HAUCHHS, a came, unhappy — “sad or not satisfied” [88],
TOOTO «HEIACTUBUIY», HATPUKIIAI:

“One time I came home from college for a vacation, and my sister was sort of
unhappy, almost crying: her Girl Scouts were having a father-daughter banquet, but
our father was out on the road, selling uniforms” [SYJMF, p. 22].

TakuM YWHOM TIO3WTHBHUK 3a CEMAHTUKOI MPUKMETHHUK OTPUMYE
aHTOHIMIYHY TIapy, happy — unhappy, HanipuKIiazu;

“It’s a funny thing which must make artists, generally, unhappy how much
improved a drawing gets when you put a frame around it” [SYJMF, p. 158].

“I’'m a bit unhappy when I read about the stars’ temperatures, but I'm not very

unhappy because it’s more or less right. It's just an example of error” [SYIJMF,

p. 172].

[To3UTHBHIM 3a CBOEK CEMAHTHKOIO € TAKOX MPUKMETHUK funny (Kymeonuir)

— “humorous; causing laughter” [88], Hampukaz;

“On the way out I said to my waitress, "Be careful, Sue. There’s something
funny about the glasses you gave me they’re filled in on the top, and there’s a hole
on the bottom!"" [SYJMF, p. 19].

[ToxibHO 1O MOTNEpeAHHOTO MPUKMETHUKOMA, finny TAaKOK BUSBHUBCS JIOCUTH

IPOJYKTUBHUM y TBOPEHHI CKJIQJIEHUX MPUKMETHHUKIB, HaNpUKIal, funny-looking

(<CMiWHU Ha Bueag0»), | BXuBaHHIM y 3anepedHiti dpopMi - not

Sfunny («He cMIITHOY), HAPUKITAI:
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“One time, in mechanical drawing class, some joker picked up a French curve
(a piece of plastic for drawing-smooth curves a curly, funny-looking thing) and said,
"l wonder if the curves on this thing have some special formula?"" [SYJMF, p. 18].

“She said, "It’s not funny! How would you like it if someone did that to you
what would you do?" [SYJMF, p. 19].

Crniji TakoXK 3a3HAYUTH, 110 B aHTIHCHKIA MOBI IPUKMETHUKH MalOTh CTYITIHb
MOPIBHSIHHS, SIKUM TAKOXK IM1JICUIIIOE €MOIIHE HAMPYKEHHSI, HAITPUKJIIA].

“They worked very hard to get us intellectual characters to socialize and be
more relaxed, and vice versa” [SYIJMF, p. 14].

Tyt npukmeTHuK relaxed y BUIIOMY CTYINEHI MOPIBHSHHS, MapKOBaHIN
4acTKOr more, o3Havae “feeling happy and comfortable because nothing is worrying
you” [88], TOOTO «O1IBIIT PO3CITA0ICHUI.

[Hmmit mpukIag 3acTocyBaHS CTYINEHIO TOPIBHHS SK BUPaXCHHS €MOIlli —
«more important:

“I had to do this calculating;, 1 was making a big discovery and was terribly
excited, and somehow, it was more important to me than this lady at least at that
moment”” [SYJMF, p. 148].

VY HaBeleHOMY MPUKIAAl WIEThCA MPO NPIOPUTETH aBTOpPa TOAl, KOJHU BIiH
3MIMCHUB BHHaxXiA. Y TOM caMHii MOMEHT €MOIIIHHO JJISHROTO HE OyJI0 HIYOTO
BOXJIMBINIOTO 3a WOTro BHWHAXiJM, HaBiTh >XiHKa, 1o Oyma mopsa. Came 1me i
T IKPECITIOE BUIITUH CTYIICHD ITOPIBHSIHHS PUKMETHUKA important.

[HKONMM NPUKMETHUK Yy HAWBUIIOMY CTYIEHI MOPIBHSIHHS O€3M0CepeIHbO
B)KMBAETHCS JIJIST BUPAKCHHS €MOIIiH, HATPUKITAI;

“Slater said, "Why do you think you should go to graduate school at MIT?"
"Because MIT is the best school for science in the country” [SYJMF, p. 31].

Jlns P. deiinmana Ha MomeHT MoBiieHHS MTI OyB Haiikpamum MiciieM Jist
HABYaHHA Y CBITI, TOMY BIH 1 BXKUBAa€ MPUKMETHUK “good” y HaWBHIIIOMY CTYIICHI,

aOH MiJIKPECIUTH CBOE MO3UTUBHE CTABJIEHHS J0 LIOT'O CIABETHOTO YHIBEPCUTETY.
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[IpukMmTeHuk «big» B HAWBUIOMY CTYNEHI TOPIBHHS MOXE BHUpPaKaTU
MO3UTBY EMOILIIIO:

“When I came out of the hypnosis and looked at the back of my hand, I got the
biggest surprise: There was a burn on the back of my hand. Soon a blister grew, and
it never hurt at all, even when it broke” [SYJMF, p. 37].

Tyt npukmeTHUK “big”’, AKUW HE BUPAKAE HISIKOT OIIHKH Y CBOEMY BHUXIJIHOMY
3Ha4YeHH1 (HAHOUIBIINIT), TOPYY 13 IMEHHUKOM Surprise OTpUMY€ HOBE 3HAUCHHS —
«HANOUTBIIUHN CIOPIIPU3», TOOTO MO3UTUBHE EMOLIIMHE TTePEKUBAHHS.

OTxe, TPUKMETHUKH BHUCTYIAIOTh, TOPAJ 3 JIE€CIOBAMH 1 MIPUCTIBHUKAMHU,
MOBHUMH 3acobamu TpsMoi HoMiHaIi emorliii y TBopi “Surely You’re Joking, Mr.

"5

Feynman!” P. ®eitnmana. Bonu BupaxxaroTh TpU TUIIHA €MOI[IN: TO3UTHUBHI, HETATUBHI
Ta HEUTpasibHi. [[edKl 3 aHami30BaHUX MPUKMETHHUKIB (POPMYIOTH aHTOHIMIYHI MapH.

3Ha4YEHHS] EMOTUBHHMX TPUKMETHHUKIB MOXYTb IT1ICHJTFOBATH CTYIIE€HI TOPIBHAHHSL.

2.2.4 CyOcranTuBHi MOBHi 3aco0uM. IMEHHUKH, AKI TEpeNarTh €MOLi B
aHaJII30BAaHOMY HAYKOBO-IIOMYJSIPHOMY TBOpI, 3a KUIBKICHUM IOKa3HUKOM
MOCIJIal0Th OCTAHHE MICIIE cepell MOBHHUX 3ac001B ix mpsiMoi HomiHaltii (10%).

ba3oBuM TyT € iIMEHHUK IIHMPOKOi CEMaHTUKU sense (6ioyymms) “an ability to
understand, recognize, value, or react to something, especially any of the five
physical abilities to see, hear, smell, taste, and feel” [88], mampuknan:

“And while you don’t get a good sense of proportion there, you do get an
excellent sense of being with it and in it, and having motivation and desire to keep on
that you're specially chosen, and lucky to be there” [SYJMF, p. 34].

Xoua 11ei IMEHHUK BHpaKa€ 3arajbHe MOHATTS BIIUYTTS, ajieé B MOEJIHAHHI 13
IHIIMM IMEHHUKOM BiH 3a3BHYail Ha3UBA€ €MOIIIO/TIOUYTTS, HAIIPUKIIAI:

“"Hello, Dick!" It was Ukonu! It turned out the Master of the Polytechnic
School was not as formal as he was making himself out to be, and had a great sense

of humor” [SYJMF, p. 190].
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VY HaBelleHOMY MPUKIIAJIl CTIOBOCTIONYUYCHHS Sense of humor o3Havyae nouymms
eymopy, ne iMeHHUuK humor (eymop) — “the ability to find things funny, the way in
which people see that some things are funny, or the quality of being funny” [88] —
BUCTYTIA€ TOJIOBHUM €JIEMEHTOM.

Takoxx IMEHHUKH, fKI HA3WBaIOTh EMOIIIO/TIOYYTTS, MOXYT B)KHUBAaTHUCA U
oKpemo, 06e3 iMeHHUKa sense. Tak, Hanpukiaj, IMEHHUK panic (naHika) — “a sudden
strong feeling of fear that prevents reasonable thought and action” [88] — BxxuBaeThCs
K Y CIIOJIyYeHH1 3 IMEHHUKOM Sense, Tak 1 OKpeMo, TIepe/Iatoud HeTaTUBHE 3HAUCHHS

“In a moment of panic the Minister and his friends got this crazy idea to
replace Gina Lollobrigida with the professor of physics!” [SYJMF, p. 184].

[HmMM 1IMEHHUKOM IIUPOKOI CEMAHTUKH, SKUW HA3MBa€ camMe MOHSTTS
nouymms, € cioBo feeling: “the fact of feeling something physical” [88], Hanpuxnan:

“It’s an appreciation of the mathematical beauty of nature, of how she works
inside; a realization that the phenomena we see result from the complexity of the
inner workings between atoms, a feeling of how dramatic and wonderful it
is” [SYJMF, p. 153].

[lixaBo, sik B ofHiA (pa3i y HaBeACHOMY MPHUKIAAl MOETHAHO OJpa3y Bl

MOJIAPHI OL[IHKH:

- dramatic — “very sudden or noticeable, or full of action and excitement”

[88], HETaTHBHE 3HAYCHHS;

- wonderful — “extremely good” [88], mo3uTHBHE 3HAYCHHHI.

B anamizoBaHoMy wMmatepiajii pO3MEXOBAaHO [BI TPyNU IMEHHHUKIB, IO
MMO3HAYAIOTh €MOIII] UM €MOI[1MHI CTaHU:

1) HemoxiJHi — MalOTh TUIbKH KOPIHb;

2) moXiJHI — YTBOPEHI 3a JOMOMOTOK MpedikciB Ta cy]ikciB 0e3 3MiHU
3HAYCHHS, aji¢ 31 3MIHOIO YaCTHHOMOBHOI HaJIC)KHOCTI.

PosrnsHemo JekiapKa IpUKIaaiB BYKUBAHHS KOXKHOTO 3 [TUX THIIIB IMCHHUKIB.
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Henoxioni imennuxu. J1o 4uciia HEMOXITHUX IMEHHHUKIB HAJCKUTh IMECHHUK

Joy - “great happiness” [88], TO6TO «paicTb», HAIPHKIAL;

(L3

t was no secret joke that brought the smile and the sparkle in his eye, it was
physics. The joy of physics! The joy was contagious” [SYJMF, p. 3].

HacmipaBni, caMe 11e#f iMEHHUK MO CYTI Mepeae yBECh BHYTPIIIHIN CBIT (i3uKa
Pivapna ®eiinMana, BiH clpaB]il >KMB 1 HACOJIOJKYBaBCsl Haykor, OyB BiJl HEl y
3axBarl.

IHmumii HemoxXigHUKM IMEHHHMK, SKHM Ha3MBa€ €MOIII0 Ta BIAIOBIIHUMN
emoriitHuit ctan — ue fun: “pleasure, enjoyment, or entertainment” [88], ToOTO
«ToTixa, 3a0aBay, HAPUKIIAT;

“Well, this really bothered me, so I decided to trap the students in a logical
discussion. I had been brought up in a Jewish home, so I knew the kind of nitpicking
logic to use, and I thought, "Here’s fun!"" [SYJMF, p. 168].

“While I had a lot of fun, I did still have this psychological difficulty all the
way through” [SYJMF, p. 181].

Jist P. deitnmana Ouibllia 4acTUHA HOTO KUTTS OYJI0 «PO3BAroro», 1 MOWHO 11e
BITUYTTS BTPAYaJIOCs, BiH MPUIHHIB 3aiiMaTUCS TI€IO CIIPaBOIO, K OT HAIMMCAHHSIM
kaptuH. [loku Piyapn HaBuaBcsi ManmioBaTH, 1€ OyJi0 JJiS HHOTO PO3BAroro, aie
OTPUMABIIIM YCIIX, BIH BTPAaTUB IHTEpEC 10 I[LOTO IMpolecy, TOOTO OTpPUMaB
HEOOXi/HI 3HAHHS, BHIIPAIIOBaB HEOOXiAHI HABUYKK 1 BTPATHB IHTEpEC A0 i€l
CIIpaBH.

IHoxioni imennuku. Jlo 1bOro Kiacy HajexarTb yCl IMEHHHMKH, SIKI MAalOTh y
CBOIl OYIOBI JOJIaTKOBI €JIEMEHTH OKPIM OCHOBH. PO3TiIsTHEMO X J1eaTiabHiIIe.

[ToximH1 IMEHHUKH, CTBOPEHI 13 J0JIaBaHHsAM cy(dikca — (ac)tion, K TPaBUIIO,
MICTATh KOHKPETHY €MOUINMHY OLIHKY. /[0 TakuX IMEHHUKIB HAJIEXKUTh 1IMEHHUK
“frustration”, HanpuKIIa[I;

“There may be no way to construct such a series of delightful stories about

himself and his work: the challenge and frustration, the excitement that caps insight,
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the deep pleasure of scientific understanding that has been the wellspring of
happiness in his life” [SYJMF, p. 3].

3 MmopdoioriyHoro 00Ky IMCHHUK frustration Mae CTpYKTypy frustrat + -ation,
TOOTO, 10 KopeHto “frustrat” momaHo 3amo3udeHui 1IMEHHUKOBUU cydikc “-ation”,
o yTBOproe iMeHHUK y 3HaueHHI “the feeling of being annoyed or less confident
because you cannot achieve what you want, or something that makes you feel like
this” [88], TOOTO «po34yapyBaHHSY, 1€ BUPAKCHO HETATUBHY €MOIIIIO.

AJe opsii 3 IMEHHUKAMH 3 KOHKPETHOK €MOILIIMHOI0 OI[IHKOIO 3yCTPidatOThCs
TaKoXX IMEHHHKH 31 3MIHHOKO OIlIHHICTIO, TOOTO OIliHKAa eMoIlli (mo3uTuBHa abo
HEraTMBHA) BUIUIUBAE 3 KOHTEKCTY. Jlo TakMX IMEHHMKIB MOXHA BIJHECTH IMEHHUK
“trepidation” (trepid +ation) — ‘“‘fear or worry about what is going to happen” [88],
TOOTO «TpemneT, TPUBOra» SK EMOLis, M0 3MIHIOE aMIUIITyly €MOLIIHOCTI
3aJIEKHOCTI KOHTEKCTY, OCKIJIbKHA LEH €MOLIHHI CTaH MOK€ OYTH SIK MO3UTHBHUM,
TaK 1 HETaATUBHUM, HaIPUKIIA];:

“I ate it, with some trepidation, because I wanted to be as much in Japan as
possible” [SYIJMF, p. 142].

[ToximHi IMEHHHMKH, CTBOPEHI 13 J0JaBaHHSIM Cy(]ikca —ent, BKIIOUYAIOTH SK

OJITH 13 HAMTIOMIMPEHIIINX B aHAJT130BAaHOMY TBOpI IMEHHUK “‘excitement” (excite + -

ment) — “to make someone have strong feelings of happiness and enthusiasm” [88],

TOOTO «30yMKEHHS, a3apT», 110 HAJICKHUTH 10 TO3UTHBHUX eMoIlii. B anamizoBanomy
Matepiani 3adikcoBaHo 12 MpUKIAIB BXKUTKY IbOTO IMEHHHKA!

“You can’t think in the excitement” [SYJMF, p. 149].

VY HaBeJleHOMY PEYEHHI ONUCYETHCS MOMEHT, KOJIM BUEHHUI OyB AyXe OIMU3BKO
710 pO3B’sI3aHHS OJIHI€ET 13 HAUCKIIATHIINX (DI3UYHUX MPoOIIeM 1 HOTO EePEOBHIOBAIIO
pUEMHE 30y IKEHHS.

“This was a terrific excitement to me, that I also could tell the difference

between a beautiful work of art and one that’s not, without being able to define it”

[SYIMF, p. 156].
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Tyt BiguyTTs 30yKEHHS MIICUIIOETHCS MPUCTIBHUKOM ‘‘ferrific”, OCKUIbKU
Piuapny ®eiinMan po3kpuB y coO1 II€ OJUH TAJAHT — PO3YMITH MHCTELUTBO Ta
PO3PI3HATH «TapHi pOOOTH» BiJ «IIOTAaHUX POOITY.

Jlo moxigHUX IMEHHUKIB, CTBOPEHUX 3a JI0JaBaHHs cy(dikca -ness, Haleicums

HU3Ka iMEeHHUKIB. [TouHeMo po3risy 3 iMeHHUKA “happiness” (happ + ness) — “the

feeling of being happy” [88], ToOTO «macTs», IKUH OJHO3HAYHO MEPEIa€ TO3UTUBHY
EMOII110, HATTPUKJIIA];

“There may be no way to construct such a series of delightful stories about
himself and his work: the challenge and frustration, the excitement that caps insight,
the deep pleasure of scientific understanding that has been the wellspring of
happiness in his life” [SYJMF, p. 3].

VY HaBeneHOMYy MNpuKIaAl WAEThCS MNMpO >KUTTEBUM nuisix P. DelinmaHa,
MEePENOBHEHUI IIKABICTIO Ta 3aXBaTOM, IO YKYI CTBOPIOBAJIO JUIsi HBOTO SIK
BUJIATHOTO HAYKOBIIS, 1 SIK JIFOJJUHU BITIYTTS MIACTSI.

Imennuxu y cknaoi eupazie 3 nenpamumu HomiHawiamu. THKOJIU IMEHHUKH
K TpsiMi HOMIHAIli €MOIll BHUCTYNAaIOTh YaCTHUHOI BUpPA3y, SKUM HAJICKUTH [0
HENpsIMUX MO3HAYEHb €MOLIA YA €MOLIIHUX CTaHIB. Ik OT y HACTYITHOMY NPUKJIa],
KOJIM HeBepOaJbHE BUPAXKEHHS €MOIlli [O3HAYa€ThCd MOopsAa 13 1 MpSIMUM
HallMEHYBaHHSM, HAIPUKIIA;

“The speaker’s eyes were beaming with happiness” [SYJMF, p. 35].

vy ObOMY PCUYCHHA TTO3UTHUBHI GMOI_[i.l. NepCcaar0TbCA HIIAXOM ITO3HAYCHHA

HeBepOalbHUX peakiiil (“speaker’s eyes were beaming with happiness” - «odi

ONMuIanu BijJ IACTA»), TOOTO 3a JIONMOMOIOI0 OMHCY BUpazy ouei. OCKUIbKU Iis
€MOLlis BUPAXKAETHCS B MIMIlIl, 1i TO3HAYEHHS HAJICKUTH 10 HEBEpOATbHUX MapKEPIB ,
10 BXKATO MOPSII 3 OJHOYACHO 3aJITHUM IMCHHUKOM, SIKHA caM IO cO0i To3Havae

MO3UTHUBHY €MOIIit0 (II1acTs).
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Amobieanenmni noznauyenua emouyii. JI0 HEOJHO3HAYHOIO 3a XapPAKTEPOM

E€MOTUBHOCTI HaJIe)KUTh IMCHHUK “mischievousness” (mischievous + -ness) - ‘“the

quality of behaving badly, but not in a way that is intended to cause serious harm or
damage” [88], ToO6TO «mycTOTIMBICTEY. CaMe 1€ TOHSATTS 3aJIe’KHO BiJ KOHTEKCTY
MOXe HaOyBaTH SK IO3UTHMBHOI, TaK 1 HEraTUBHOI OIHKH. [Ipudomy mnomiOHE
CIIOCTEPITa€ThCA 1 B YKPAIHCHKIA MOBI 0aunMMo, J€ BiH TIYMAuUThCS SIK «SIKHM
JTIOOUTH MyCTYBaTH, CXUJIBHHUM 10 MyCTOWIIB; TpaitmmBuit»y [CYM], Hanpukman;

“I hope these won't be the only memoirs of Richard Feynman. Certainly the
reminiscences here give a true picture of much of his character: his almost
compulsive need to solve puzzles, his provocative mischievousness, his indignant
impatience with pretension and hypocrisy, and his talent for one-upping anybody
who tries to one-up him!” [SYJMF, p. 3].

Takum 4yuHOM, MOBHI 3ac00M TIPsAMOi CyOCTaHTHMBHOI HOMIHAIII JIFOJICBKUX
eMOI[Id Ta MOYYTTIB € HAaWMEHIII YaCTOTHUMU B aHaJII30BAHOMY TBOPI, IO CKJIAJa€
muime 10% anamizoBaHoro marepiainy. 3a OyIOBOIO Il IMEHHHUKH MOXYTh OyTH
HEMOX1IHUMH, SIKI Y CBOEMY CKJIAJl MICTATh JIMIIE KOPiHb, Ta MOXIAHUMH, IO

(bopMyIOThCS 32 JOTIOMOT OO CY(DIKCIB -ness, -(act)ion, -ment.

2.3 MoBHi 3aco0M MO3HAYEHHSI /i BUPAKEHHSI €MOILiil TA eMOLIHHUX CTAHIB

Yy HAyKOBO-1onyasipHoMy tekcri P. deitnmana

J1o MOBHUX 3ac001B HENPSIMOI HOMIHALIIL YU BUPAKEHHS JIFOJICHKUX €MOLINA Ta
MOYYyTTIB BITHOCUMO HeBepOanibHI Ta oOpa3Hi 3acobu. J[o HeBepOaIbHUX MOBHHUX
3ac001B HaJICKUTh 300paKCHHS EMOIIIM/TIOUYTTIB 3a JIONMOMOTOK MIMIKH, KECTIB,
3BYKiB 13 BUOKPHUCTaHHSIM ayaio-BizyanbHOCTI. J[0 00pa3HuX 3ac00iB BITHOCHMO Ti,
K1 MepefatoTh Ty YW 1HIIY €MOI[II0 3a JOMOMOTOI0 CTHIICTUYHUX (Iryp Ta TpOIIB

(mmB. puc. 2.3):
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“HeBep0a/jibHi 32c00H KOMYHiKamil
OCTHIICTHYHI eMOoIIiHHI 3ac00H

63%

37%

Puc. 2.3 MogH1 3aco01 HEMPSIMOTO MTO3HAYCHHS 1 BUPAKEHHS €MOIIIM Ta eMOIIIHUX
CTaHiB y HayKoBO-monysgpHomy TBopi P. ®eitnmana “Surely You’re Joking, Mr.

Feynman!”

Sx Gaummo, cepell MOBHHMX 3ac00iB MpsIMOI TMepeaadl eMolliil MepeBakaroTh
HeBepOanbHi (63%) 1 JMille TpPEeTWHA MO3HAYEHb EMOLIN( Ta eMOIIMHUX CTaHIB
BUpaXeHa CTUIICTHYHUMH (irypamu 1 Tpomamu (37%). Po3rnsiHeMO KOXXHUN THIT

[IMX 3aC001B JeTaIbHIIIIE.

2.3.1 HeBep0Oanbhi 3acoou. Tsip P. ®eitnmana “Surely You’re Joking, Mr.
Feynman!” — ne pgerampHHid €KCKypC Yy JKUATTA LIKAaBOrO, TaJaHOBUTOIO Ta
JTOMUTIMBOrO mpodecopa, SKUM Yy JAETalNsx IMepelae HalsICKpasillli MOMEHTH
BJIACHOTO JKUTTS, IO MEPETBOPUIIM Horo Ha BigoMoro ¢izuka. ¥ ioro OiorpadiuHiii
PO3MOBIl 33/11sTHO 0araTo MO3HaA4Y€Hb MIMIYHOTO BUPAYKEHHS €MOI[1i, KIHECUUHUX JI1H,
KECTUKYJISIIT TOIIO, IO MOXE CYNpPOBOUKYBATHCS €MOTHUBHO 3a0apBJICHOIO
dboHOrpadeMiKor, HAMPUKITAT;

“ jump wup from the stool and say, "Then I understand
VVVVVERYTHING!"" [SYJMF, p. 147].
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ko B3sTH hpa3zoBe T1ECIOBO “‘jump up” 1m03a KOHTEKCTOM, BOHOO3HAYaTHUME
JuIIe «IiackakyBatu» — “to push yourself suddenly off the ground and into the air
using your legs” [88]. be3 KOHTEKCTY HE3pO3yMiJIO, Ky CaMe€ €MOIII0 O3Hayda€e Jis
«IMJICKaKyBaTW». BUSBISIETHCSA, Y MOMEHT, KoM (hi3uKa OCSHYTa PO3B’S3Ka HE
BUPILIYBaHOI HA TOM Yac HayKOBOi MpOOJIEMH, BIH MiJICKOYMB BiJl paJOILIB, OCKIJIBKH
HapeuITi BiH ii po3B’s3aB. ToOTO, TYT Aisl «I1JACKOYUTHY BUPAKAE TTO3UTUBHY EMOIIIIO.

Jlo MiMiuHUX 3ac00iB, fIKi TepeaaloTh MEPEKUBAHHS MEBHOI €MOIIii, B TIEpPIIy
Yyepry, HaJeKUTh BUpa3 OO0IMY4Ys. 3 iX JIOIMOMOI'OK MOXHA BIATBOPHUTH OUIBIIICTH
BIJIOMHX JIIOJICBKUX BIJUYTTIB 1 MOYYTTIB. SICKpaBUM MPHUKIAIOM € IMOCMIIIKA, sSKa

HaBiTh 300pakeHa Ha 0OKIaauHIl KHUTH P. deitamana (nuB. puc. 2.4):

oy H : o —— -
FA BY XKAPT

Puc. 2.4 [Tocmimka sk HeBepOaIbHUIA 3aC10 BUPAKEHHS €MOLII

[Tocmimka JOCUTh YacTo PIrypy€e y TEKCTI JOCIIKYBAaHOT KHUTH, HAPUKJIIA]

(L3

t was no secret joke that brought the smile and the sparkle in his eye, it was
physics” [SYIMF, p. 3].
Tyr 1 B iHmMX ¢parMeHTax, HaBEJICHIUX HIKYE, CIOBO ‘‘smile” o3Hayae

«mocmimmka» — “a happy or friendly expression on the face in which the ends of the
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mouth curve up slightly, often with the lips moving apart so that the teeth can be
seen” [88], HanpuKIiIan:

“"Do you like your work, Dick?" he says, with that same big smile on his face”
[SYIJMF, p. 90].

“The new psychiatrist looks at my papers, puts a big smile on his face, and
says, "Hello, Dick. I see you worked at Los Alamos during the war"" [SYJMF, p. 92].

Konm nrogmnHa miacivBa, BOHa MOXKE TMOKA3yBaTH CBO€ INACTS HE JHUIIE 3a
JIOTIOMOT'OI0 YCMIIIKH, aJieé TAaKOX 1 32 JOTIOMOTOI0 CMiXy, ne “laugh” o3Havae “to
smile while making sounds with your voice that show you think something is funny
or you are happy” [88], Hanmpuxa;

“It was great! So I learned to make all these emotions: I could cry; I could
laugh; all this stuff” [SYJMF, p. 21].

SKmo B IbOMY YpHBKY aBTOP KHHIHM MPOCTO IMEpeiivye, Kl caMe eMoLli BiH
MIT BUPaXKaTH 3a JIOMOMOTOK MIMIKH, TO B HACTYITHOMY MPHUKJIAl CMIX yXe JIHMCHO
BUpaXa€ MO3UTUBHY €MOLIIO:

“I do this for three or four stanzas, going through all the emotions that I heard
on ltalian radio, and the kids are unraveled, rolling in the aisles, laughing with
happiness” [SYJMF, p. 22].

3a3Bu4ail T1 YW 1HII Jii JIFOAMHUA MOXYTh BUpPa)KaTH TEBHI €MOIlii, ajge TyT
0araTo 1m0 3aJIeKUTh BiJl KOHTEKCTY. CMiX Moke OyTH paJiCHUM, a MOKE€ HEPBOBUM
ab0 capKaCTUYHUM; CJIbO3M MOXKYTh OyTH BIJ IIacTs a00 BiJ rOpsi; MOCMIIIKA MOXKE
OyTH HIUPOIO, & MOXKE OYTH 3JTICHOIO TOIIIO.

Oxpim Bi3yalbHHUX 3aC001B BUPAKEHHS €MOILIil, ICHYIOTbh 1 3BYKOB1, HATIPUKJIIAI,
BHCOTAa Ta TEMOp T0JIOCY:

“"What are you talkin’ about?" I said, in a serious tone” [SYJMF, p. 139].

TyT BaXJIMBUM € caMe CIIOBOCTIONYUCHHS “‘a Serious tone”, OCKUIbKA OKPEMO
JexkceMa ‘“‘tone” mepenae 3HaueHHs “‘a quality in the voice that expresses the

speaker’s feelings or thoughts, often towards the person being spoken to” [88], To6TO
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«TOH». AJie IPUKMETHHK ‘‘serious” MOsSICHIOE, IKUM caMe 1LIel TOH €. Y 1bOMY pa3i —
“severe in effect; bad” [88], mo nmepemae HeTaTUBHY €MOITITO.

Emorii nepconaxiB y HayKOBO-TIOMYJISIPHIN JIITEpaTypl BUPAKAIOTHCS TAKOXK 1
3a JIOMOMOTOI0 roJsiocy “veice” — “the sounds that are made when people speak or
sing” [88], HanpuKJIAI;

“"Well, Feynman," he said in a gruff voice, "l hear you think you have
understood liquid helium"" [SYJMF, p. 142].

Ak 1 y BUMaAKy 13 TOHOM, caM IMEHHHK ‘“‘voice” HE Tepeniae KOJIHOI eMOITii,
ToMy Juist ii imeHTudikamli HeoOX1JHO 3BEpPHYTUCA 1O NMPUKMETHHUKA ‘‘gruff”, 1o
o3Havae “(of a person’s voice) low and unfriendly, or (of a person’s behaviour)
unfriendly or showing no patience” [88], To6TO «rpyOuii» — HETraTUBHA EMOILISI.

CX0Ky HEraTMBHY OLIIHKY BUPa)Ka€ IPUKMETHUK “‘dour”, HanpuKiIaj:

“Then Professor Onsager got up and said in a dour voice, "Well, Professor
Feynman is new in our field, and I think he needs to be educated” [SYJMF, p. 143].

Y CIIOBHUKOBIM CTaTTi L€ MPUKMETHUK TiIyMaunThes gk “(usually of a
person’s appearance or manner) unfriendly, unhappy, and very serious” [88], ToO6TO
«TOXMYPHU, CYypOBHID» — HETATUBHA €MOITiS.

VY HaBeleHOMY HWXKYE MPUKIAAl MEPEAAETHCS MO3UTHUBHA €MOIIisl, OCKIIBKHU
MPUKMETHUK “‘excited” y IbOMY KOHTEKCTI BUPAXKA€E MO3UTUBHY OLIHKY:

“A few hours later Pais came in: "Hey, Pais! Pais!" I said, in an excited
voice” [SYJMF, p. 143].

[HKOMM MFOIMHA MOXKE TIEPEKUTH JIEKIJIbKA €MOIIITHUX CTaHIB B OJIHY MUTh, 1110
JEMOHCTPY€E HACTYITHHHA MTPUKIIAT;

“I look, and there’s this white face, right at the window, only inches away, and
1 scream with shock and surprise!” [SYJMF, p. 148].

3a koutekcroMm, P. ®deliHMaH cuaiB Ha KyXHI Ta 3aTATO MpaIfOBaB HaJ
BUPIIICHHSAM SKOICh (PI3UYHOT TPOOIEMUIO, K PaTOM HEOUYiKyBaHO Mo0ayuB Pirypy
y BiKHI, 110 BUKJIUKAJIO CIIOYATKy CTpax sIK HeratuBHy emolito. [Ipore oapasy BiH

3po3yMiB, IO HEBigoMa (irypa — 1e HaclpaBi MOro KOxXaHka, TOMY BIH MEPEKUB
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0Jipa3y 1 MO3UTHUBHY €MOLIII0 SIK HACIIIOK MPUEMHOTO Clopripu3y. To0To, mo3HauYeHHs
HeBepOaNlbHOI 11 J1€CIIOBOM “Scream” (KpuuyaTh) y TO€AHAHHI 3 IMEHHUKAMU
“shock” Ta “surprise” MapKyBaJiu 1Bl IPOTHIICKH1 EMOILi.

[TinoOHuit epekT MOke BUKIUKATH 1 TIECIOBO “f0 say” — «Kkazatny , siKe 1mo3a
KOHTEKCTOM HE BHpaka€ eMOIlil B3araji: “to pronounce words or sounds, to express
a thought, opinion, or suggestion, or to state a fact or instruction” [88]. Asne mosiBa
BinnoBizHy eMoLi0 y TaKOMY pa3l epearoTh J0JAaTKOBI €JIEMEHTH — MPUCITIBHUKH,
MPUKMETHUKH a00 iMeHHuKkH. Hanpukma:

“She turns to me and says, politely, "Ohayo, gozai masu,” which means, "Good
morning” [SYJMF, p. 142].

“"Oh, no!" I said, startled” [SYJMF, p. 143].

TyT OLIHHOTBIDHUM €JIEMEHTOM BHUCTYNA€ [IENPUKMETHUK ‘‘startled” —
«Bpa)KCHUH, OCTOBIIINID (HEraTWBHA eMollisl), mo o3Havae “surprised and slightly
frightened” [88].

B 1Hmomy npukiaal  OLIHHOTBIDHUM €JIEMEHTOM BHUCTYHAa€ IMEHHHK
“composure”, 1110 B aHTIINACHKINA MOB1 o3Havae “the feeling of being calm, confident,
and in control” [88], TOOTO «CHOKIHA, XOJIOJHOKPOBHICTh, CaMOBJIaIaHHS
(HelTpasbHA EMOILIs):

“She turns to him and with equal composure says, "Ohayo, gozai masu," and
puts the tray down for us” [SYJMF, p.142].

[Tonexynu HEBepOaTbHI BUSBH €MOIIi MTO3HAYal0ThCs (hpaszeosorismamu. Tak,
Hanpukiaa, Bupas “to do a double take” B aHTJI0CaKCOHCHKIN KYyJbTYypl O3HA4ae “‘a
delayed reaction to a surprising or significant situation after an initial failure to notice
anything unusual” [94], TOOTO CJIOBECHO MapKye 3IMBYBaHHs, BHUpaKEHE 3a
JIOTIOMOT'OX0 MIMIKH Ta IHTOHAIIl, SIK Y HACTYITHOMY TIPUKJIaI1:

“My friend Marshak did a double take: "What? What?" [SYJMF, p. 139].

Takum 4ywHOM, aHamI3 CBIAYMTH, IO (I3UYHE BUPAKEHHS EMOIIM MOKHA
IHTEpPIPETYBAaTU MO-PI3HOMY 1 Ta cama Jisi MOKe OyTH BUSBOM J1aMETPAIbHO PI3HUX

MOYYTTIB — Bl HECTPUMHO1 PaIOCT1 A0 TSKKOTO OOJIIO.



72

2.3.2 ®paseosoriuni Ta oO0pa3Hi 3aco0m. HaykoBO-NOMyNSPHUN TEKCT

"’

P. ®ecitnmana “Surely You’re Joking, Mr. Feynman!” Hacuyenmii 00pa3HOIO
JIEKCUKOIO Ta PI3HUMHU 3a TEMATUKOIO0 (hpa3eosoriyHuMU BUpa3zaMu. Po3risHemo ix
JeTaJBHIIIE.

A. ®pazeoiori3Mu Jisl ONKUCY MO3UTUBHUX €MOILIIi:

the sparkle in his eye («61UCK B 04ax») — TaKOX BijoMa sk iaioMa “a twinkle
in one’s eye” — y cnoBHUKY Merriam Webster Dictionary nosicHioeTbes sk “a friendly
or happy expression in one’s eyes” [94], HanpuKiIaa:

(L3

t was no secret joke that brought the smile and the sparkle in his eye, it was
physics” [SYIMF, p. 3].

AHanoriynuM € Bupa3s puts a big smile on his face, 10 03Ha4Yae «3MyCUTH
MIOCMIXHYTHCS», ab0 1HIIA Woro Bepcis — “bring a smile to your face/ lips”, mo
o3Havae “to make you smile” [92], nanpukian:

“The new psychiatrist looks at my papers, puts a big smile on his face, and
says, "Hello, Dick. I see you worked at Los Alamos during the war" [SYJMF, p. 92].

b. ®pa3zeonorizmMu Jj1s1 ONKCY HETaTUBHUX €MOILIIN:

3Bakatrouu Ha Te, o Piuapn deiiHMaH € JIOAMHOIO CUIBHUX €MOIIii y Horo
MOBJIEHH1 JIOCUTh MOLIMPEHUMHU € 3BOPOTH, AKI BUPAXKAIOTh OOYpEHHS YW 1HIII
HEraTHBH1 €MOIIi1.

Tak, 11e cToCcyeThes, 10 TPUKIIaLy, Gpa3eoaoriyHOro 3BOpoTy “don’t care”, 1o
B aHTJIHCHKIN MOBi o3Havae “used to emphasize rudely that you are not interested in
or worried about something or someone” [88], TOOTO CBIIUUTH MPO «OANUTYKICTb» K
HETaTUBHY €MOIIIIO:

“Here, when you have guests at your hotel room, nobody cares; you have to
call up for service, and so on” [SYJMF, p. 141].

®pazeonoriunuii BUpa3 “can’t stand” («repmiti HEe MOXKy») — “used for saying
that a person dislikes someone or something very much” [92] — nepenae HeraTuBHy
eMolito «o0ypeHHs». [{ikaBo, 0 came 1ell BUpa3 3yCTpIYaeTbes JIEKUIbKa pa3iB Ha

CTOpIHKAaX TBOPY, HAIIPUKJIIA;
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“But when we got there [ went over to the radio and turned it on. Little noise?
My God! No wonder the poor guy couldn’t stand it” [SYJMF, p. 141].

Tyt #igeThes mpo Te, 1m0 3BYK Pajiio B MallllHiI OYB HAJATO T'YYHUM, HACTUIbKH,
10 HEMOYKJIMBO OYJI0 MPOCTO CUIITH MOPYHY.

[loxiOHi emorii repoid TBOpPY BIIUYBaB y PI3HUX CHUTyalldX, HE JIMIIE
noOyTOBUX, a i mpodeciitHuX, HAIPUKIIA;

“It turned out I was the only guy who had learned some Japanese as even
Wheeler, who had told everybody they ought to learn Japanese, hadn’t learned any
and I couldn’t stand it any more” [SYJMF, p. 140].

JHokTop deitHman OyB 3aBXAH BiAMOBITAIBHOIO JIOJUHOIO 1 YiTKO BUKOHYBaB
ycl BKaziBku. Ta KoJu peliTa yHHKajid 4Ooroch, HaBiTh Ti, XTO HaJaBaB Iii cami
BKa3IBKM (TyT WAETbCS TPO BHUBYEHHS a3iB SMNOHCHKOI MOBHM I HAayKOBOIi
koH(pepenuii B SAmnonii), To Piuapay yBipBaBcs Tepreub, TOMy BiH OyB Iyke
HE3aJJ0BOJICHUM.

JlocuTh 4ITKO BIH BHCJOBHMB CBOi €MOIIil 32 TOBEPHEHHS 3 KOH(pepeHUli 10
CHIA, nanpuknai:

“When I went back to the United States the first thing I did was go to a fish
place. It was horrible just like it was before. I couldn’t stand it” [SYJMF, p. 141].

AHanoriyHui BUpa3 y IbOMY MPUKIIAJIl Tepe/iae HOro oruay A0 puOHUX CTpaB
B AMepuili, siki B SIMOHIT, HaBMmaKu, nyxe nmogodanvcs OeifHMany.

Cronu x MOHa BiHECTH i 17110My “have a nerve” («Matu cMUIUBICTBY) — “If
you say that someone has a nerve or has the nerve to do something, you are
criticizing them for doing something which you feel they had no right to do” [89],
HaNPUKJIIAI;

“Murray GellMann often teased me about this, saying I didn’t have the nerve
to ask the question for myself” [SYIJMF, p. 146].

VY 1npoMy mOpHUKIaAl 3alepeueHHsS 3MIHIOE KOHOTAIlI0 YChOTO BHpa3y Ha

HETaTUBHY, OCKIJIbKM HAayKOBI[IO 3a0paKyBajo CMIJIMBOCTI MOCTABUTH 3allUTaHHS Ha

KOH(epeHIIii BiJ CBOTo iMeH1, TOOTO BiH 3JI5KaBCS.
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B. B okpemy rpyny ciiji BUAUTUTH (pa3eosioriyHi CJIoBa Ta BUPA3H 0OiOAitiHOIL
memamuxu, skl MaloTh MOTY>KHE €MOTHBHE HaBaHTaxeHHs. Tak, imeHHUK “hell” Ta
3BOPOTH 3 MM IMEHHHUKOM HE 3aBXKIU BUPaXalOTh HEBJOBOJCHHS, TOOTO
OJIHO3HAYHO HeraTuBHY emonio. Hanpuxnan, Buryk “What the hell!” wmoxe
mo3HavYaTH «3AUBYyBaHHD» — “‘something that you ask when you are not happy with
something and you want to know what is going on and why that situation is
occurring” [89]. 3nuByBaHHs OyBae SK MO3UTHUBHE, TAaK 1 HETAaTUBHE, TOMY BaKJIMBO
3BEPTATUCS JI0 KOHTEKCTY, HAIPUKIIA/T;

“I think to myself: "What the hell! If he hasn’t got any money, you’d think he
could stand a little noise for a while"" [SYJMF, p. 8].

VY uboMy BHYTPIIITHEOMY MOHOJ1031 P. deitHmaH BUpakae CBOE€ HEBIOBOJICHHS,
OCKLJIbKH HE PO3YMIB, SIK, HE MAalOUH IPOLIEH, JIFOJIMHA HE MOXKE MEPETEPIITH IIYM.

“Once when I was explaining something to another kid in high school, without
thinking I started to make these symbols, and he said, "What the hell are those?" |
realized then that if I'm going to talk to anybody else, I'll have to use the standard
symbols, so I eventually gave up my own symbols.” [SYIMF, p. 11].

A TyT BX€ KOHOTAIlIsl 3MIHIOETHCS Ha IUPE 3IUBYBaHHS, OCKIILKHU Pluapn maB
BJIACHY CHCTEMY 3HaKiB JJIl BHUPINICHHS MaTEMaTHUYHUX OOUYHCIIOBaHb, SKUMHU HE
BOJIOJIUTM pelITa yYHIB y HOro kKiaci, ToMy JUisi HUX 1€ OyJI0 HE3pO3yMUIUMHU
lepormidamu.

Posrnsaemo Bukopuctanus Bupasy « What the hell» y BupaxeHH1 3HeBaru:

"What the hell do you know, Maurice?" we said, frustrated. "You're always
making these jokes. Why should we go this way?" [SYJMF, p. 15].

Bupas “What the hell” nemonctpye 3HeBary n0 Mopica, SIKOrO HIKOJIM HE
CrpuiiMany Ceplo3HO uepe3 MOro MocTikHI KapTU. AJie B IIbOMY BUMAJKYy BIH BCIX
Bpa3UB KMITJIUBICTIO.

[nma imioma 3 61011HiHUM iIMeHHUKOM “hell” — “the hell out of” («y Gicay), 1m0
B aHIUINCHKIN MOBI TiiymaunTthes gk “used for emphasis after words such as scare,

frighten, and beat” [94], oqHO3HAYHO BUpa)xae po3apaTyBaHHs, HAIPUKIIAT:
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“Of course her purpose was to bother the hell out of me!” [SYJMF, p. 148].

[Is 1imioma JeMOHCTpye cuibHE po3aparyBaHHs P. @eliHmaHa uepe3
HEMPOXaHUM BI3UT MOr0 KOXaHKH, sIKa 3aBa)kajia HOMYy IMpaltoBaTH.

[leBHe Miciie B MOBJICHH] IEPCOHAXKIB JOCIIPKYBAHOTO HAYKOBO-TIOIMYJISIPHOTO
TEKCTy 3aiiMarOTh 1 €eMOLilHI BUTYKH, TEMaTUYHO TIOB ’s3aH1 3 010/1IHHUMHU iIMEHAMU i
CIOJKE€TaMH, 110 BUPAKAIOTh JIIOJICHKI MIEPEKUBAHHS, HATIPUKIIAI;

“I thought, "Geesus! What did I do wrong?" “ [SYJMF, p. 143].

“Pais looks at me and says, "God, are we uncivilized!"*“ [SYJMF, p.].

I'. Okpim (pazeosiorizmiB, K1 MEPEaOTh Ty YH IHIIY €MOIIil0, aHAII30BaHUMN
TEKCT MICTUTh HHU3KY PI3HOMAHITHUX CTHJIICTUYHHMX 3ac00iB Ta (iryp, Takux SK
emiTeT, MeTadopa, aHTUTE3a, MIAKpimieHux (oHorpadivyHo, SIKI MepeaaroTh eMOIlli
JFO/IEH, HAIPUKIIA/;

“You lift the cover and there’s a beautiful picture: little pieces of onion
floating in the soup just so, it’s gorgeous” [SYJMF, p. 141].

VY HaBeneHOMY MpPHUKJIAAl aBTOP, BUKOPUCTOBYIOUH MeTadopy B CYKYIHOCTI 3
EMITETOM, BUPAXA€ CBOE 3aXOIUICHHS SMOHCHKOIO TKEI0, Ky BIH IOPIBHIOE 13
MaJbOBHUYOIO KaPTHHOIO.

3HayHa KUJIBKICTh EMOTHUBHO 3a0apBJICHOI JICKCUKHU B JOCII)KYBAHOMY TBOP1 —
[[e caMe eMITeTH, SKI MOXYTh TepeAaBaTH SK MO3UTHBHI, TaK 1 HETaTWBHI €MOIIii,
HATPUKIIAI;

“It was a very lovely place, surrounded by woods, just beautiful, the stream
selected with care” [SYIJMF, p. 143].

VY HaBeneHoMy peueHH1 “lovely” Ta “beautiful” — 1e eniteTu 3 MO3UTUBHOIO
CEMaEHTHUKOIOI0, OCKIJIbKUA aBTOP MPOCTO B 3aXBaTl BiJ MICIIEBOCTI, Jie BiH NepeOyBae.

[logexynu €eMOTHBHICTh BHUKIAQy B aHAI30BAHOMY TBOPI MiJCHIIOETHCS
AHTUTE3010 SAK CTWIICTUYHOIO (Irypor0 MPOTHUCTABICHHA, fKE€ 3/1e0UIbIIOr0o

33663HC‘1Y€TBCSI AHTOHIMIYHHMH IIPUKMCTHHUKAMHU, HAIIPUKJIIAI!
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“We realized that in America if the maid was delivering breakfast and the
guy’s standing there, stark naked, there would be little screams and a big
fuss” [SYIMF, p. 142].

TyT aHTUTE3a CTBOPEHA HA OCHOBI AaHTOHIMIYHOT AP MPUKMETHHUKIB

little # big,

IO MiAKPITUIIOETHCS €EMOTHUBHOIO (DOHOCEMAHTUKOIO IMEHHUKIB Screams («KPUKW»,
TuB. to scream — “to cry or say something loudly and usually on a high note,
especially because of strong emotions such as fear, excitement, or anger” [88]) Ta
fuss («metymus» — “a show of anger, worry, or excitement that is unnecessary or
greater than the situation deserves” [88]).

B anTuTezax 0a30BI MNPUKMETHUKA MOXYTh HE OyTH igeorpapiyHUMU
aHTOHIMaMu, a HaOyBaTW aHTOHIMIYHOCTI B KOHTEKCTI, SK, HaNpUKIa, miserable
(«memacHu» — “very unhappy” [88]) Ta elegant («ButoHueHuit» — “graceful and
attractive in appearance or behaviour” [88]) y HaBeeHOMY HIDKYE (parMeHTi:

miserable # elegant

“Three or four different words for one idea, because when I'm doing it, it’s

miserable; when you 're doing it, it’s elegant” [SYJMF, p. 145].

BucHoBkH 10 po3aiiay 2

1. JliHrBicTHYHMIA aHaTi3 MOBHHX 3aC00IB BUPAKEHHS €MOII Ta eMOIIIHIX
CTaHiB y HayKoBo-momyisipHoMy TBOpi P. @eithmana “Surely You’re Joking,
Mr. Feynman!” 103B0OJIMB pO3MEKyBaTH CEpPe YCIX EMOTHBHO 3a0apBICHUX OJIMHUIID
3aco0M TpsAMOi Ta HeNpsAMOi HOMIHAIli, SKI BXXHMBAIOThCA Maike B OJHAKOBIN
KUIBKOCTI.

2. o mpsimux 3aco0iB MOBHOTO HallMEHYBaHHS W BUPAKEHHS €MOIlN Ta
EMOI[IITHUX CTaHIB y JAOCIII)KYBaHOMY TEKCTI HaJjieaTh MIECHIBHI, aaBepOialibHI,
a1’ €KTHBHI Ta CyOCTaHTHBHI OJWHMIII, K O€3M0CepeTHRO HA3UBAIOTh YH BUPAXKAIOTh

EMOIIIIO/TIOYYTTSA. 3a KUIbKICHUM TOKa3HUKOM, TEpPeBakaloTh MpsMi MOBHI 3aco0u
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(53%) y nopiBHsHHI 3 HenpsaMuMu (47%). Takuii MOKa3HUK MOYKHA TOSICHUTH THUM
(dakToM, IO HpsAMI MOBHI 3acCO0M NPHIMAlOTh y4acThb B MPUKIAIAX HENPIMHUX
MOBHUX 3aco0iB. [Ipsmi MOBHI 3acobu y cBOw uepry OyiM aHajgi30BaHlI 3a
IrPaMaTHYHOIO 03HAKOI0, IO 1AJI0 MOKJIUBICTh BIIOKPEMUTH YOTUPH TPYIH:

1) nmiecmiBHI MOBHI 3acoou — 31%;

2) anBepOianbHI MOBHI 3acobu — 30%);

3) ax’exTHBHI MOBHI 3aco0u — 29%;

4) cybctanTuBH1 MOBHI 3acobu — 10%.

3. Jlo HempsiMuUX 3ac001B MOBHOTO HaliMEHYBaHHS W BHUpAXEHHS €MOIli Ta
eMOLIIMHUX CTaHIB HaJeXaTh MO3HAYECHHA iX HEBEepOATbHUX BHUSBIB, a TaKOXK
e€MOTHBHO 3abapBiieHI (PpazeosyiorisMu Ta CTHIICTUYHA oOpasHicTh. HeBepOanbHi
3acO0U CTOCYIOThCSl TIepefadl eMOIlld Ta MOYYTTIB 3a JIONOMOIOK MIMIKH, KECTIB,
rojiocy Ta 1HIIMX HeBepOalbHUX 3ac001B KOMYyHIKallii. @pa3eosioris Ta CTUIICTUYHI
3ac00M MO3HAYAIOTh EMOILI/IOYYTTS ONOCEPENIKOBAHO 3 ONEPTSIM Ha IEPEHOCHE
3Ha4YeHHS 17110M, Ppazem, Metadop, emiTeTiB, AHTUTE3 TOIIIO.

3a KUJIbKICHUM TIOKa3HUKOM HeBepOabHI MOBHI 3aco0u repeBaxaroth (63%), y
TOM 4Yac K CTWJIICTMYHI MOBHI 3acoOU MpeAcTaBisTh Jmie 37% cepen MOBHUX
3ac001B HEMPSIMOTO BHPAXKEHHS €MOLIIIHUX CTaHIB MEPCOHAXKIB y JOCIHIKYBAHOMY

TBOPI.
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PO3/ILT 3
CIIOCOBH BIATBOPEHHS EMOII TA EMOIIIMHAX CTAHIB
MMEPCOHAKIB B YKPATHCLKOMOBHOMY NMEPEKJIAII 3BIPKH
CIIOTAJIIB P. DETHMAHA «TA BH JKAPTYETE, MICTEPE ®EHMAH.
MMPATOIU JONMHATIABOTO IMBAKA»

3.1 KomnmapaTtuBHMii aHaJi3 32c00iB MO3HAYECHHS €MOLIHHOr0 MOBJICHHA Yy IX

NepeKyali 3 AaHIIIICbKOI MOBH YKPAIHCHKOIO

Ha ocHoBi aHanizy 3aco0iB nepeaaydi eMoOIllid Ta eMOIIMHUX CTaHIB MEPCOHAKIB
B YKpaiHCBKOMY TMEpeKajii HayKOBO-MoMmyJspHoro TBopy P. ®eiinmana «Ta Bu
xapryere, Micrepe @eiinman! Ilpurogn JONUTIMBOrO AWBAKa», 3A1MCHEHOrO
Muxkomnoro Kmumaykom [BXKM®] Ta ix 3ictaBiaenHs 3 opurinaaoMm [SYJMF] 6ymno
BCTAHOBJICHO BHUKOpHUCTaHHS 12 mpuitomiB mepeknany. [lupora cnekrtpy
MepeKIagalbKuX NpUHOMIB MOSICHIOETHCA PI3HOMAHITHICTIO JIEKCHUKH,
dpazeonoriamMiB Ta 00pa3HUX 3ac00iB, 3aCTOCOBAaHUX B OpWTIHANl I Tepeaadl
€MOIIIITHOTO MOBJICHHS (UB. puc. 3.1).

Pe3ynpTaT KIIBKICHMX NIAPAXYHKIB JEMOHCTPYIOTh, IO MEpIIy TPIAKY
HaWyacTOTHIMIUX 3aco0iB  BIATBOPEHHS EMOIIMHOTO MOBJICHHS Yy TepeKiIail
TOCITIKYBAaHOTO  HAYKOBO-TIOMYJIIPHOTO  TBOPY  CKJIAJalOTh  CJIOBHUKOBI
BinmoBigHUKH (39%), mekcuuni 3amian (17%) ta tpancnosuris (13,5%), yci iamm
3aco0u 3aCTOCOBYIOThCS y MeHmie HiK 10% QparMeHTIB aHaN30BaHOTO Martepiany:
KaJIbKyBaHHS — 8%; 1umicHe nepeTrBopeHHs — 8%; dpaseosoriuba 3amiHa — 4%;
amrutiikamis — 3%; BuydeHHs — 2,5%; ekcrutikamis — 2%; aHTOHIMIYHUHN MepeKiIaa

— 2%; OykBanbHUM nepeknan — 0,5%; peaykiis 0,5%.
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Puc. 3.1 KinbKicHI JaH1 CTOCOBHO 3aC001B MEPEKIIaay eMOLIMHOIO MOBJIEHHS y KHU31

P. ®eitnmana

3a HAIUMU CHOCTEPEKEHHSIMH BUKOPUCTAHY B MEPEKIa/l I[LOTO TBOPY JEKCHUKY
MOHa PO30UTH Ha JIB1 OCHOBHI IPYIIU:

1) rexcuka 3 npamum 3HaueHHAM, TIEPEBAKHO OJTHOCIIBHA;

2) ¢paszeonociuna nexcuka, sSKa BKIIOYAE OKpeMi (ppaszeosorizmu,
dbpa3eosioriyHi CIOBOCIONYUYECHHS Ta LU (hpasu.

Jlo mepmioi rpynu JeKCUKH OYyJI0 3aCTOCOBAHO Taki MepeKJiaalbki IPUHOMHU:
BUKOPUCTNAHHS CIOBHUKOBUX BIONOBIOHUKIB, NeKCUYHI 3AMIHU, MPAHCNO3UYIL.

JIns apyroi rpyn 3acTOCOBAaHO JACHIO IIMPIIAA CHEKTp NEPEKIaJalbKuX
IPUIOMIB, OCKITTBKH (Pa3eoIoTidHA JIEKCHKA BBAXKAETHCS OJHIEIO 13 HAHCKIIaIHIIIUX
JUISL TIepeKiaay fK Taka, [0 Ma€ TEeBHY CHeuu(iky: yiricHe nepemeopeHHs;

BUKOPUCMAHHS CIOBHUKOBUX BIONOBIOHUKIG, KAILKYBAHHS, OVKEATbHUL nepexiao.
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PosrasineMo kokeH 13 croco0iB nepekiiaay JeTaabHiIe.

3.2 Ilpssmuii mepekJaa 3aco00iB eMOTHBHOCTI B HAYKOBO-IIOMYJISIPHOMY TEKCTI

P. ®elinmana

Jlo mpsMoro mepekiiaay BiTHOCHMO Tiepenady OYKBaJIBHOTO CMHUCITY CJIOBa
Ta/ab0 CIIOBOCIIOIYYCHHS, MiA0Ip CIIOBHUKOBOTO BIIIOBITHUKA Ta KajdbKyBaHHs. Ha
OCHOBI HaBEJCHHWX KITbKICHUX J@aHUX MOXKHA CTBEP/DKYBAaTH, IO JO Maibke

MOJIOBMHHU EMITIPUYHOT0 MaTepiany, a came, 47,5%, 3aCTOCOBAHO MPSIMUIN TIEPEKIIaI;
—  CJIOBHHKOBI B1AMOBIZHUKH — 39 %;
— KaJbKyBaHHS — 8%;

— OyxBasibHUM niepexian — 0,5%.

CioBHHKOBI BignmoBinuuku. I1i1 CIOBHUKOBAM BIAIMOBIIHUKOM MA€ThHCS Ha
yBa3i mi0ip HAsSBHOTO €KBIBAJICHTY Y CIOBHUKY [99, c. 55], Hanpukian:

“I pushed open the doors and admired the lovely garden, and sat down at the
table to do a little work” [SYIMF, p. 141].

«A 8iOKpu8 0sepi i NOMUIYBABCA KPACUBUM CAOOM, Ci8 3a CMOJUK I MpoXu
nonpayrosas» [BXM®, c. 274].

st Toro, abu 3’siCyBaTH, Yd BIAHOCUTHCS €M TEpeKsaa /10 CIOBHHUKOBOTO
BIJITOBIJTHMKA, 3BEPHEMOCS JIO AHIJIO-YKPAaiHCHKOIO CJIOBHUKA [2]: miecioBo “to
admire” Mae JeKiIbKa YKpaiHCBKUX BIATOBITHUKIB: «Muiysamucs, Oascamu,
3axonmosamucs, Oydce xomimu» [2]. B ykpaiHChkOMy mepekiami 0aduMo
BUKOPHCTAHHS JIIECTIOBA KHOMUIYEABCA», TIIO € CEPE]l IepepaxOBaHNX BiIMOBITHHKIB,
a OTXKe TaKUM MepeKIaj CTOCYEThCSI BUOKPUCTAHHS CJIOBHUKOBOTO BIJIITOBITHUKA:

admired — nomunysaecs

“I was a bit disappointed, of course, but this was a meeting of cultures, and |

knew it was easy to get the wrong idea” [SYJMF, p. 141].
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«A 6ys mpoxu pozuapoeanuii, 38icHo, ane 6i0dynaca 3ycmpiuy Kyivmyp, i s
VCBIOOMII0BAB, U0 MONCYMb GUHUKAMU Henopo3yminHay [BKMO, c. 274].

AHITIIChKUNA TPUKMETHUK “disappointed” B ykpaiHChKiIii MOBI Ma€ OJUH
BIIMOBIAHUK — «po3uaposanuii» [2], 1o 0yio BXUTO B IEPEKIIA/IL:

disappointed — po3uaposanuii

“It was horrible just like it was before” [SYJMF, p. 141].

«loica 6yna acaxnuea,— yce, sax y paniuwe» [BXXM®, c. 272].

AHTChKUNA TPUKMETHUK “‘horrible” B aHrio-yKpaiHCbKOMY CIIOBHUKY Ma€
JeKUTbKa BIATIOBITHUKIB. «HCaxausuil, KowmapHutl, oeuorui, cmpawnuiy [2]. Oaun
13 HaBeJICHNX BapiaHTIB OyB BXKUTHI B YKPAiTHCbKOMOBHOMY TEpPEKIIaIi:

horrible — sicaxnuea

KanbkyBanns. Ilig kanbKkyBaHHSM MaeThCs Ha YBa3l MOCIIBHHUI IEpeKia
CJIOBOCTIOJIyYEHb Ta BUpa3iB [99, c. 55], Hanpukia;

“"What are you talkin’ about?" I said, in a serious tone” [SYJMF, p. 139].

«lIpo wo mu? — I[lumaro cepiioznum monom» [BXXMO, c. 272].

Sxmo posziOpaTu BUpa3 Ha €JIEMEHTH Ta 3BEPHYTUCS JO CIIOBHUKA, TO
OTPUMYEMO KaJIbKY, siKa OyJia BXKUTA B YKPATHCHKOMY TIEPEKIaIi:

in a serious tone — cepuo3HUM MOHOM

Cxo0Ky cuTyailito crioctepiraeMo i3 Bupazom “What the hell”:

“What the hell was "kuri"?” [SYJMF, p. 172].

«Ilo, 6 bica, maxe ye xypi?» [BXMO, c. 276].

Cam Bupas “What the hell” B yxpaiHcbkiii MOBI Mae 3a)iKCOBaHU MepeKIIa
«fkoeo Oica», SKAN TNepekIagadyl 1HKOAW aJanTyloTh JO KOHTEKCTY, ajKe
YKpaAiHChKUI aHanor «fkoeo 6Oica» HE MIJIXOIUTh JI0 KOHTEKCTY HaBEJEHOrO
NpUKJIaay. 3alporOHOBAHUM BaplaHT MepeKiiajiadya y BUIVISIAL KaJbKU, Ha HaIlly
JYMKY, MAXOAUTh 3a KOHTeKcTOM: What the hell — Il]o, 6 ica

KanbkyBaHHSIM niepeatoThCs 1 BUPA3H, K1 He € PIKCOBAaHUMM, HAITPUKIIA:

“She turns to him and with equal composure says, "Ohayo, gozai masu," and

puts the tray down for us” [SYIJMF, p.142].
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«Bona noeepmaemucs 00 Hb020 | 3 mUM camum cnokoem Kadxce: «Ozaro, 1o3ai
macyy, — i cmasumo mapinku 3i cnioankom » [BXXMO, c. 277].

S0 mepexyiacTu KOKHUM €JIEMEHT OKPEMO, TO OTPUMAEMO came TOU BapiaHT,
SKUU 3a[PONIOHOBAHO B TEKCTI MEPEKIIAY: COMPOSUre Says — CHOKOEM Kaice

BbykBanbuuii mepexkiaan. Iling OykBanbHHM NEPEKIaZOM MA€eThCsl Ha YyBasl
nepenaya 3HadueHHs Bupasy [99, c. 55], Hanpuknan:

“My friend Marshak did a double take: "What? What?"" [SYJMF, p. 139].

«Miu opye, Mapwika, 30usoseano numae: - l1jo, wo?» [BXMO, c. 272].

Y Tux BuUNaJKax, KOJIM B YKpaiHChKIM MOB1 BIJCYTHI aHajoru abo
BI/IMOBITHUKH, TIEPEKJIa/iau BIAa€ThCs 0 mepeaadi OyKBaabHOrO 3HaUYCHHS Bpasy. Tak,
aHTIicbkuil BUpa3 “to do a double take” B aHrmiichkiii MOBI o3Hadae “a delayed
reaction to a surprising or significant situation after an initial failure to notice
anything unusual” [94]. Ane B ykpaiHCBKiii MOBI BiJICyTHIi BiAMOBITHUK I[HOMY
BHpa3y, TOMY B TEKCTI MEepEKIIaay BXKUTO OyKBaJbHE 3HAUEHHS YChOTO BUpa3y, a came
«3nuBoBaHo»: did a double take — [a delayed reaction to a surprising or significant
situation after an initial failure to notice anything unusual] — 30usoéano

Takum 4rHOM, TPSIMUI TTEpEKIIaj] CTAHOBUTH Maiie MOJIOBUHY aHAJII30BaHOTO
Matepiany, a came — 48%. Takuit MOKa3HUK MOXJIMBHUH 3a HAsABHICTIO B 000X MOBax
BIJIMOBITHUKIB. 3a HAIIMMH CIIOCTEPS)KCHHSIMU, TMPUKIAIU, SIKI MICTATh OJHH
€JIEMEHT MEPENAETHCS 3a3BUYall CIIOBHUKOBUM BIJMOBITHUKOM, BUpPa3u 13 ABOMa Ta
OUTbIIIE €IEeMEHTaMHM — KaJbKyBaHHSAM. Y THX BHUIIAJKaX, KOJW B YKPAaiHCHKIH MOBI

BIJICYTHIH BIJIITOBIIHMK a00 aHAJIOT, BXKUBAETHCS OYKBAJIbLHUM MEPEKIal.

3.3 Tpanchopmaniiinuii mnepekJiag 3aco0iB €MOTHMBHOCTI B HAyKOBO-

nonyJasipaomy Tekcri P. @eitHmMana

Jlo TpaHcdopmaliiiHOro mnepekyiaay BIAHOCUMO OyIb-siki TpaHchopmarlii
TEKCTY OpHUTIiHaly y IHepekiaal, ToOOTO BCi MEpPETBOPEHHs, AKI HE HaJeXaTb 10

BUKOPHUCTaHHS CJIIOBHHMKOBHMX BIATOBITHUKIB Ta OyKBajabHOTO 3HaueHHA. Ha ocHOBI
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HABEJICHUX KUIBKICHUX JIaHUX MOKHA CTBEpPKYBaTH, IO TpaHCPOopMalliiHUMA
nepekiaaa  Oynao 3acTocoBaHo A0 Ouremioi mosoBuHH (52,5%) eMIIpUYHOTO

Marepiaiy , a came:

— JexkcuuHl 3aMiHu — 17 %;

- Tpancno3utii — 13,5%;

— IuTicHI epeTBopeHHs — 8%;

— ¢paszeonoriyni 3aMiau — 4%;

- amrmridikaris — 3%;

- BuiydeHHS — 2,5%;

— excmmkasa — 2%;

— aHTOHIMIYHMI nepeknan — 2%;

- penykuis — 0,5%.

JlekcuuHi 3aminm. I1i1 TeKCHMYHOIO 3aMiHOKO MA€ThCS Ha yBasl 3aMiHa OAHIET
JIEKCUYHOI OJIMHUIII Ha 1HITY [99, c. 55], Hanpuka;

“I thought about how much paperwork I usually had to get involved with when
I deal with the government, so I laughed and said, "I’ll be glad to give the
talk” [SYJMF, p. 150].

«A 32a0as, ckinbku nanepogoi msaeanuHu 00800UMbCs 8i00Y8amMu, KoauU MO8a
toe npo 0epocasHi YCMaHosu, YCMIXHyeca 1 kaxcy: - A oxoue eucmyniuio y
sac» [BXM®D, c. 294].

VY HaBeneHOMY NPUKIIAJll, OKPIM MPUKMETHUKA “‘glad”, axvii 3a3HaB 11IICHOTO
NEPETBOPEHHS, aHrIickke giecioBo “laughed” nepenano 3aminoro. Tak,
aHTJIHACHKINA MOBI JiekceMa “fo laugh” — 1ie niecnoBo, siKe Ma€ HU3KY YKPaiHChKHUX
BIIMOBIAHUKIB: «cmigmucs, sucmirogamu, poscmismucsa» [2]. Y TeKCTl mepekiany

BXKUTO 1HIIIE JIIECTOBO «YCMIXHYBCA», 1110 HE BIMOBIA€ 3HAYCHHIO B OPUT1HAJIL:

laughed — [cMmisBcs| — yemixHyeca
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OkpiM jiecniB, 3aMiHI MIATadyd IIACUIIIOBAYl Y BHIJISAII ITPUCITIBHHKIB,
HaPTIPHUKITA;

“As soon as I got there, I knew it was worth it: It was so lovely!” [SYJMF,
p. 140].

«l]otino 1 myou nompanug, 5K 00paszy 3pPO3YyMIG. 5 HEOApMa MYHUUBCs 3
opeaunizamopamu — 2comesb 6ys npocmo npekpacuuiy [BXM®, c. 273].

AHITIACBKUIM MPUCITIBHUKOBA YacTKa “so” B aHIJIO-yKpPaiHCHKOMY CIIOBHUKY
Ma€ HU3KY BIAMOBIIHUKIB — «MAaK, HACMIIbKU, MAKUM YUHOM, makodxc, omaice» [2]. B
TEKCTI-IIepeKIIaly BXKUTO I1HIIMN MPUCTIBHUK «HPOCHIOY», SIKUA HE TPUCYTHIA Yy
HaBEJICHUX BapiaHTax, TOMY TaKWW Mepekiaag MU BIITHOCUMO JI0 JICKCUYHOI 3aMiHU:

S0 — [mak, HacminbKu, MaKum YUHOM, MAKON’C, omaice] — RPOCHO

CX0Ky CUTYyaIII0 CIIOCTEPIraeMO 13 aHIIIMCHKUM MPUCITIBHUKOM “really”:

“It was a really wonderful room” [SYJMF, p. 140].

«Kimuama 6yna npocmo xnacrna» [BXMO, c. 274].

B aHro-ykpaiHChbKOMY CIIOBHUKY AaHIJIIMCBKUN TNPUCTIBHUK ‘‘really” wmae
HU3KY YKpAaiHCBKUX BIIMOBIAHUKIB: «Cnpagoi, 6Kpail, OilicHO, Oyxce, 3anpasou,
HACNPABIICKU, HASABHI, ceplio3Hti, cnpasdi, xioay» [2]. JKoaHux 13 HaBeJIGHUX BapiaHTIB
HE MIPUCYTHINA B TEKCTI MEPEKIaay, [0 MU BIIHOCUMO JI0 JICKCUYHOI 3aM1HU:

really — [cnpasoi, expaii, Oilicno, Oydce, 3anpasou, HACNPABIHCKU, HASBHI,
cepbo3Hi, cnpasoi, xiba| — npocmo

“I really enjoyed working there” [SYJMF, p. 144].

«Memni oyace cnooobanoce npayrosamu mam» [BXXMO, c. 280].

really — [cripaBni] — dyace

Tpancno3uuis. [1ig TpaHco3uIli€r0 MaeThCS HA yBa3l 3aMiHa OJIHIET YaCTHHU
MOBH Ha 1HIITY [99, ¢. 55], Hanpuknan:

“But of all the people in the world to make that serious social error with, I was
lucky it was Professor Yukawa!” [SYIJMF, p. 141].

«Meni nowgacmuno, wo s Hanoposcs came Ha npoghecopa FOkasy, a He Ha

K020Cb IHUW020 — omo 6yn0 6 Hespyurno» [BXKMO, c. 275].
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B anrmiiicekiit MoBi iekceMa “lucky!” 3a rpaMaTUYHOIO O3HAKOIO HAJICKUTh J10
NPUKMETHUKIB: “lucky — adjective” [94], 10 B yKpaiHChKili MOBI MEPEKIATAETHCS K
«wyacausuty [2]. Anme B TEKCTI NEpeKiIaay BXKUTO IHIIUKA BaplaHT TpaMaTUYHOI
dbopMm, a came I€CIOBO: «HOW@CMUmMu, umo, J0K., 0€30C., KOMY. YCHIIIHO
3micHUTHC [68].

lucky (mpuxMeTHUK) — [waciusuil] — nowyacmuio (J11€CIOBO)

3aMiHy IPUKMETHUKA Ha J1E€CIOBO BXKUTO 1 B HACTYITHOMY MPUKIIAII:

“It was a lady I knew who was angry at me because I had come back from
vacation and didn’t immediately call her up to tell her I was back” [SYIJMF, p. 148].

«lle b6yna oona 3Havioma HCIHKA — BOHA PO3CEPOUNACH HA MeHe 3d me, WO sl
NOBEPHYBCSL 3 BIONYCMKU | He NO0O380HUE i1l 00pa3y ckazamu, wo s npuixae» [BXIKMO,
c. 288].

AHTICHKA JIeKceMa “‘angry” € IpUKMETHUKOM: “‘angry — adjective’ [94], 1m0
B YKpaiHCBKIA MOBI MEPEKIATAETHCA 5K «Cepoumutl, eHI6HUL 3andaieHutl, 31ull,
JIIOmMutl, po30pamosanuil, nouepsoninu» [2]. Ajae B TEKCTI MepeKIaay BXKUTO IHIIAMA
BapiaHT rpaMaTU4yHO1 GOPMHU, a cCaMe JIECIOBO: «PO3CEPOMUCS, UMb, 0HCYCA, OULICA,
00K. — BITYYTU PO3JpaTyBaHHs, 00ypeHHs, THIB» [68]. OTke, MPUKMETHUK B TEKCTI
OpUTiHATY TIEPEJIaHO JIECIIOBOM B YKPAiHCHbKOMY MEPEKIIA/IL:

angry (IPUKMETHUK) — [cepOumuii, eHi6HUl 3anaieHuil, 31uti, JOMU,
PO30pamosanutl, NO4epe8oHiIU] — po3cepouiacs (J11€CIOBO)

3MiHa YacTUHM MOBHM OyBa€ HE JHIIE MNPUKMETHUK Ha JIECIOBO, aje 1
MPUKMETU Ha TIPUCIIIBHUK, HATTPUKJIIA:

“I don’t know that that’s so terrible, though there must be some bad
consequences of that, but I don’t know” [SYJMF, p. 146].

«He 3nato, Ha cxinbku ye Hcaxaueo, sAKi-neOyOb NO2AHI HACAIOKU MOJICYMb
oymu, ane s1 mouro He 3naio» [BXXM®, c. 284].

AHrmilicbka Jsekcema ‘ferrible” B aHTNINCBKIA MOBI HAJIGKUTHh J0 KJacy
NPUKMETHUKIB: “ferrible — adjective” [94]. BoHa Mae HHM3KY YKpaiHCBhKHX

BIIMOBIAHUKIB: «orcaxnusuti, nsaunull, cmpawnutty [2]. Ane B TEKCTI mnepekiamy
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BXKUTO TMPUCTIBHUK, 3aMICTh HASIBHOTO MPUKMETHUKA: «MHCAXAUGUU, A, €, — SKUU
BUKJIMKA€E MOYYTTS JKaxy; CTPAIIHUM, CTPaxITIUBUI» [68].

terrible (NpUKMETHUK) — [ocaxauguti, JIAYHUL, CMPAUWHUL] — MHCAXTIUBO
(IpUCITIBHUK)

HinicHe meperBopenHs. [li1 LUTICHUM NEPETBOPEHHSIM MA€TbCS Ha YyBasl
MIOBHA 3MIHA €JIEMEHTY BUX1THOTO TeKCTY [99, ¢. 55], Hanpukam:

“I've since found out that Pais was right, but in those days, I thought it would
be wonderful to have my name in Time magazine” [SYJMF, p. 143].

«Biomooi 5 eoxce 3naro, wo llaic 6ys npasuii, are mooi meHi 30a8an0cs, Wo
meoe im's 6 acypuani "Tavm" — ye dyxce kpymo» [BXMD, c. 279].

B anrmiiicekiii MOBI1 Jiekcema “wonderful” — 11e TPUKMETHUK, SIKU Ma€ HU3KY
YKPAIHCbKUX  BIJNOBITHUKIB:  «YY008UL, 6paAXCAIOYUL, OUBHUL, OUBOBUICHUL,
yyoecHut» [2]. Y TEKCTI MNepeKyiaay BXXHUTO 30BCIM 1HIIE CIIOBO «Kpymo» 13
MJICUITIOBAYEM KOYHCe»:

wonderful — [uyoosuti, epadcarouutl, OuHUU, OUBOBUIICHUL, YYOeCHUl]| — ye
0ysice Kpymo

CxoXy cuUTyalil0 3 aHIJTIHACBKUM TMPUKMETHUKOM  CIOCTEPIraEMO Y
HACTYITHOMY IPHKIA/II:

“I was eager to go back, and said I would go to any university they wanted me
to” [SYJMF, p. 143].

«Memni O0yxce cnodobanocsa, i s ckazas, wo 20mosuil npuixamu 6 0y0b-sAKUl
yHisepcumem Ha ixHiti 6ubip» [BXXMO, c. 279].

B aHrmiiicekiii MOBI1 Jekcema “eager” — 1€ NPUKMETHUK, KU Ma€ HHU3KY
YKpaiHCHKHUX BIJIOBIIHUKIB: «OXOUUll, eHepeiliHull, 20CMPUll, KUCIUU, HANPYIHCEHUI,
Hemepnenuguti, Hemepniauuti, naikut» [2]. Y TeKCTI mepekiaay BXKHUTO J1€CIOBO
«cnooobanoca» y NOEAHAHHI 13 TICUIIOBAUEM «OYHCE»:

eager — [oxouul, eHepIlUHUU,  20CMPUl,  KUCAUU,  HANPYIHCEHU,

Hemepnenueull, Hemepnisiuutl, NAIKull| — oyxce cnodobdanocs
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Sxmo B momepeAHiX MNPUKIa[ax B TEKCTI MEPeKyaly aKTUBHO BXKUBAIUCS
JOJIaTKOBl €JIEMEHTU Yy BHUIVIAAl YKPAlHCBKOIO MIACWIIOBAaYa «0yice», TO B
HACTYITHOMY MPHUKJIAJlI MU MPOJAEMOHCTPYEMO MPOTHIICKHY TpaHCPOpMallito, KOJIH
MIJCUIIIOBAY  «very» BWIYUYWJIM B TEKCTI Mepekiaay Ta NiAJalud yBeCh BHpa3
LUTICHOMY [EPETBOPEHHIO:

“I went on and checked some other things, which fit, and new things fit, new
things fit, and I was very excited” [SYIMF, p. 147].

«llomim s nouas nepegipamu O0esKi iHWI peyi. yce CXOOUNOCs, MOsL Meopis i
MOSL MAMEMAMUKA He Cynepeduny Ho8uUM OaHuM — s 6i0uye nionecenns» [BXXMO, c.
287].

S0 nmepeksiacTu KOXKHUN €JIeMEHT OKPEMO, TO OTPUMAEMO HACTYITHE:

I was very excited — 51 0yB dyace cxeunvosanuil

Ta B TekcTi mepeknamxy 0a4uM 30BCIM 1HIIUH BapiaHT:

I was very excited — 51 6i0uye nionecenns

Tomy Takuii mpuiioM NepeKIaay MU BIIHOCUMO JI0 LJIICHOTO TEPETBOPEHHS.

®dpa3zeosoriuna 3amina. [lin QpazeonoriuHoro 3amMiHOI0 Ma€ThCS Ha yBasi
3aMiHa OJTHOTO (hpa3eosori3My 1HIIUM B YKpaiHCbKOMY TeKCTi [99, ¢. 55], Hanpukia:

“You're always kidding around, Feynman" [SYJMF, p. 139].

«To6i ooni ncapmu na ymi!» [BXXMO, c. 272].

B anrmiiicekiit moBi Bupaz “always kidding around” o3Hadae «mOCTIHHO
XKapTyBaTw». B yKpaiHCBbKIA MOBI1 ICHY€ aHAJIOT, IKUH BUPAXa€ OJTHAKOBE 3HAYEHHS —
«orcapmu Ha ymi», 1O OyJI0 BXUTO B TEKCTI IEPEKIIATY.

always kidding — [3aBxau xxapTyeui| — scapmu Ha ymi

[Hmmuit anrmiicekuit BUpas “nobody cares” Takox mepeaaHo 0 YKpaiHCHKOTO
nepexiaay GpazeosoriyHO 3aMiHOIO:

“Here, when you have guests at your hotel room, nobody cares; you have to
call up for service, and so on” [SYJMF, p. 141].

«B Amepuyi, xonu 0o mebe 8 comenb NPpUX0O0simMv 20CMi, HIKOMY Hema 00

uvozo oira» [BXXMO®, c. 275].
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Bupas «nobody cares» o3Hauae «Hixoco He xeuntoey». B ykpaiHCBbKI MOBI €
b pa3eoOTIYHII BiIOBITHUK «HIKOMY HEMA 00 Ub020 0inay, KUl OyB 3aTydeHUN B
TEKCTI1 MepeKIIay:

nobody cares — [Hixo2o He xeunto€e| — HIKOMY HeMaA 00 Yb020 dina

“Everybody seemed to be smart, and I didn’t feel [ was keeping up” [SYJMF,
p. 145].

«Vci, 30asanocs, npekpacno posymiioms, npo W0 Mo8a, a 5 HOYYBABCA HeE 6
memi» [BJXMO, c. 283].

®pazoBe giecinoBo “keep wup” o3HaUaE «He Giocmasamu, CIOKy8amu,
cmedicumuy. B yKpaiHChbKiil MOB1 € pO3MOBHUM BUPA3 «8 Miemi», 10 TAKOXK BUPAKAE
3HAYCHHS «He gidcmasamu, clioKyeamu, cmedcumuy. ToMy BUKOPUCTaHHS HOTO B
TEKCTI MepeKaay MU BBAKA€EMO BIPHUM PILICHHSIM MepeKIIaiaya:

keeping up — [He siocmasamu, cniokysau, cmedcumu]| — 6 memi

Amiutigikanis. [Tix amrmidikaiiero MaeTbCs Ha yBa3l 10JaBaHHS HEOOX1THUX
€JIEMEHTIB Y TEKCTI nepeknany [99, c. 55], nanpukinan:

“Pais looks at me and says, "God, are we uncivilized!"" [SYJMF, p.].

«lletic ousumocs na mene i kadice: boyce mint, sxi mu ouxynu» [BXXMOD, c.
277].

VY HaBeneHOMYy MpuUKIaaAl IMEHHUK “God” mae yKpaiHChKUH BiIIOBIJIHUK
«boey. Y (yHKIli€ 3BepHEHHS HOro MOXHa mepeaaTH sk «boowe». Ane B TEKCTI
nepeKyialy oJaHO MPHUCBIMHUN 3aiMEHHUK «MI1il», 10 POOUTH TaKUU MEPEeKIa
amIUTI(h1IKOBaHUM:

God — [boxe] — boatce miit

Yacto B yKpaiHChKOMY TNEpeKyal OAArThCA IMIJICUIIIOBAadl THUITY «dyarce,
npPOCmoy TOIO, HATTPUKJIIAJ:

“I knew that Japanese baths were interesting and was eager to try it, so I said,
"Hai"" [SYJMF, p. 141].

«A 3Ha8, WO ANOHCHLKI BAHHU OYHCe YIKABL, [ XOMi8 cnpoOysamu, moic 8i0N0GIa.

«Xawy (Tax) » [BXXMD, c. 274].
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B aHrmiiicekiii MOB1 TNPUKMETHHUK ‘‘Interesting” o3Havae «yixasutl», 1
NepeaeThCsd 10 YKPAiHCbKOT MOBHU OJHIEIO JIGKCEMOKO, B TOW Yac SIK B TEKCTI
nepeKiaay JOJaHO TIACWIIOBAY  «Oyxce», 10 pOOUTh TakuUW TepeKiaj
amIuTi(PiIKOBaHUM:

interesting — [yixagsi| — Oyace yikaei

[HImWMi miacuoBad «npocmoy BXUTO SIK TOAATKOBUN €JEMEHT B TIEPEKIIaIi:

“That Japanesestyle hotel was delightful, especially when people came to see
me there” [SYJMF, p. 141].

«Anouncovkuil comenv 68 RPOCHIO YYOOBUIL, OCOONUBO KONU 00 MEHe NPUXOOUNU
ecocmi» [BXM®, c.275].

delightful — [uyoosuii] — npocmo uyooeuii

Buayuyennsi. Ilin BuIydyeHHSM MaeTbCs Ha yBa3l ediMiHallA (BUIYYEHHS)
OKpEMUX EJIEMEHTIB Yy TEKCTI nepekiai [99, c. 55], nanpuknan:

“You lift the cover and there’s a beautiful picture: little pieces of onion
floating in the soup just so, it’s gorgeous” [SYJMF, p. 141].

«llionimae Kpuwiky, a nio He Npocmo KApmuHa: WMAMOYKU YUoyi
niaeaioms y 6 cyni i csike maxey» [BXMO, c. 275].

B aHrmiiickkoMy TEKCTI BXXUTO NMPUKMETHUK ‘‘gorgeous”, 110 B yKPaiHCHKIN
MOBI Ma€ JIeKiJbKa BIAMOBIAHUKIB «uyoosutl, sckpasutl, nuwiHomosnui» [2]. Ta B
TEKCTI MepeKiIaay BiACYTHINA HE JUIIE BIAMOBITHUK, ajie 1 Oyab-sika crpoda nepeaaTu
el TpUKMETHUK. ToMy Takui IpHIlOM MepeKIIagy MU BiIHOCUMO J0 BUITYUEHHS:

gorgeous — [uynosuii] — 0

Excnuikamis. Ilin ekcrurikaiiero MaeThCs Ha yBa3l MOSICHEHHSI 3HAYCHHS
OKpEMUX €JIEMEHTIB y niepexiaai [99, c. 55], nanpukma:

“And she succeeded. I couldn't ignore her” [SYJMF, p. 148].

«l il ye 80anocs — s we mie He 36epmamu Ha Hel yeazu» [BXKMO, c. 289].

ignore — [ITHOPYBATH | — He 36epmamu Ha Hel ysazu

HiecioBo “ignore” («IrHOpyBaTW»), SK€ B aHIJIKACHKIA MOBI O3Hayae ‘‘to

intentionally not listen or give attention to” [88], y mepekiaai oTpUMYy€e pO3TOPHYTE
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MOSICHEHHS 3aMICTh BUKOPUCTAHHS CIOBHUKOBOT'O BI/IMOBIIHUKA, X04a BIH MIPUCYTHIM
B YKPaiHCBHKI1il MOBI.

“I couldn’t stand it” [SYJMF, p. 141].

«A ne miz ye icmu » [BXXMO, c. 272].

couldn’t stand it — [He BUTpUMaB| — He mi2 ye icmu

Sxmo nepexnactu dpa3eoyioriyHuil Bupas “can’t stand” KanbKyBaHHSAM, TO
OTpUMAaeEMO «Sl HE MIT I[bOTO BUTPUMATH», Yy TOW Yac SK TEpeKIaaad BUPIIINB
MOSICHUTH, 10 CaM€ MEPCOHAX HE MIT TEPHITH — «ICTH», OCKUJIBKH 32 KOHTEKCTOM
HIII0Cs Tpo Cy1i, AKi B AMepHIll TOTyBaju HEBIPHO, IO CIIOTBOPIOBAIIO CMaK.

AHTOHIMIYHMI nepekaa. [1i1 aHTOHIMIYHUM TMEPEKIIAZIOM MAETHCS HA yBasi
3aMiHa OKPEMOTO CJIOBA B OPUTIHATBLHOMY TEKCT1 HOTr0 aHTOHIMOM y Tiepekiaii [99, c.
55], Hanpukna;

“I ate it, with some trepidation, because I wanted to be as much in Japan as
possible” [SYIJMF, p. 142].

«I nHe 6e3 mpenemy 3’ig, adoxce 3 ycix cun cmapascs 6ymu anonyem» [BXXKMO,
c. 276].

[likaBo, 1m0 B IIbOMY pa3i aHTOHIMIYHHMM TepeKyaaj He OyB HEOOX1THHM,
OCKITBKM MOXHa OyJi0 TepeKsiacTd IMEHWHHUK “trepidation” CIOBHUKOBHUM
BIJIMOBITHUKOM, TPOTE MEpeKajiad BUPIIMIUB BIATUCA JO MOJABIHHOTO 3amepedyeHHs
«He 0e3»:

trepidation — [Tpenet| — He 6e3 mpenemy

Penykuis. Ilix penykiiiero MaeTbcsi HAa yBa3l CKOPOUYEHHSI OOCSTY OKpPEMOTO
CJIEMEHTY BHUXI1JHOTO TEKCTy 0e3 3MiHM HOTo 3Ha4YeHHS [99, ¢. 55], HanmpuKkta;

“I never liked fish when [ was growing up, but I found out in Japan that it was
a childish thing: I ate a lot of fish, and enjoyed it” [SYJMF, p. 141].

«V oumuncmsi s Henasuoie puby, ane 6 Anonii s 3p03ymis, Wo ye He Cepuo3HO.
5 i6 bacamo pubu, i meni nooodanocv» [BXXMO, c. 272].

CrnoBocrnionyuenHsi “never liked” ne motpedye CKOpPOUYEHHS, OCKIJIBKH HOTO

3MICT MO’KHa OYJI0 Mepe/laT B yKPaiHCbKOMOBHOMY TE€KCTI KaJIbKyBaHHSIM:
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never liked — nixonu He M00UB

[IpoTe mepeknanay BAAEThCA A0 PeAyKIii (IBa €JIEMEHTH 3aMIHUB Ha OJWH),
niaiopaBid OB HETaTHMBHO 3a0apBJiieHE JI€CIOBO Ha IMO3HAYEHHS eMOIii —
«HeHagudimuy, 10 y CBOIO YEPry 3MIHIOE €MOIIIiTHE HABAaHTAXXEHHS HOT0 (hparMeHTy
TEKCTY OpUTIHATY B HETaTUBHHI OIK 1 BUAAETHCS] HEBUITPABAAHUM:

never liked — [HiKOnM He TIOOUB] — HeHaguoie

BucnoBku 10 po3ainay 3

1. Tlepexnaganpkuii aHagi3 HAYKOBO-MIOMYJsipHOTO TBOpY P. @eitHmana
“Surely You’re Joking, Mr. Feynman” Ta #ioro ykpaiHCbKOMOBHOTO mepeknany «Ta
BU kapryere, mictepe @Deitnman! Ilpurogum ponuTIMBOrO AWBaKa» MHKOIIOO
KnumuykoM BHSBUB JBaHAIUATh MPUHOMIB IEpeKiIaay Ta MepeKIaaanbKux

TpaHc(opMmalliii, 3aCTOCOBaHUX MJI IMepe/iadl eMOILllil Ta eMOIIMHUX CTaHIB IepoiB

TBODY.

2. Takuil MUPOKHUI CHEKTp MEpeKIaJalbKuX MPUHOMIB Ta TpaHchopmarlii
(3acTocyBaHHS JIEKCUYHMX BIAMOBIAHUKIB — 39 %; nekcuuni 3amiau — 17 %;
tpancno3uiii — 13,5%; kanpkyBanHs — 8%; 1imicHI nepeTBopeHHS — 8%;

dbpazeonoriuni 3aminu — 4%; amrutidikaiis — 3%; BunmydeHHs — 2,5%; ekcrutikaiis —
2%; anToHIMIuHUH TIepeknan — 2%; OykBanpHui nepeknan — 0,5%; pexyxkiis — 0,5%)
MOB’SI3aHUM 13 PI3HOMAHITTSM 3aC00IB TBOPEHHSI €MOIIIITHOTO MOBJICHHSI TIEPCOHAXKIB
OpPUTHAJIBHOTO TEKCTy: OKpeMi CcJioBa Ta CJIOBOCHOJIYYEHHS, 1I10MH Ta
dbpa3zeonorizmMu, TpOIu Ta CTUIICTUYHI Pirypu (emitet, MeTadopa, aHTUTE3a) TOLIO.

3. 3a J0mOMOror METOJy KIUTBKICHUX MIJPaxyHKIB BAAJIOCS 3’ACYyBaTH, IO
HaWyYacTile y JOCHIKYBAHOMY HAayKOBO-MOMYJSIPHOMY TBOp1 €MOIlli Ta eMOIiiHi
CTaHU NEPENal0ThCsl B YKPAiIHCBKOMOBHOMY TEPEKIIal 32 JOMOMOIOI0 CIIOBHUKOBUX

BI/IMOBIHUKIB, a HAUMEHIIIE BXKUBAETHCS PEAYKITISL.
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3AT'AJIBHI BUCHOBKHA

1. TIOHATTS «EMOIIHHICTB» Ta «EKCIPECHUBHICTB» BIIPIZHAIOTHCS  Bij
€MOTHUBHOCTI, /i€ BCI 11l TPU TEPMIHU MO3HAYAIOTH OJHE SBUIIE — JIFOJACHKI MOYYTTS,
aje B pI3HUX IUIOMMHAX. Tak, eMOLINHICTh — 1€ TCHUXOJIOTIYHA Kareropis, a
€MOTHUBHICTh — MOBHA. EMOIIIITHICTE B1J100pakae MCUXIYHUM CTaH JIFOJAWHM, Y TOM Yac
SK €MOTHUBHICTh — 1€ BepOajbHE BUPAKEHHS eMOLid MOBIS. EKCIpecHBHICTh — 1€
BJIACTUBICTh TI€BHOI CYKYIHOCTI MOBHHUX OJMHHIIL T[EepeAaBaTH CyO'€KTHBHE
CTaBJICHHS MOBIIS JI0 3MICTY BUCJIOBIIIOBaHb, ab0 ajapecary.

2. TloHSTTS «eMOIllD» CTOCYEThCS MCUXIYHMX CTaHIB 1 MPOIECIB JIIOAUHU Ta
BUINMX TBapHWH; II€ BIAMOBIAHI peakillii Ha 30BHINIHI Ta BHYTPIIIHI MOAPa3HUKH, SK1
MPOSIBISIIOTHCSA Yy BUTIISAII 3aJ0OBOJICHHS a0 HE3aJ0BOJICHHS, PAJOCTi, CTpaxy, THIBY
TOIIO. B eMoIrisiX BUSBISETHCA MO3UTHBHE a00 HETaTUBHE CTABJICHHS JIIOIUHU J0
HABKOJIMITHLOTO CBiTy. Cepejl BEJIMKOro po3MaiTTa Kiacudikaiiil emoiriii 0yso
BUOKPEMJICHO €MOI[IHO-OI[IHHY, sIKa BKJIIOYA€ TPU OCHOBHI BUU €MOII1i: MO3UTHUBHI,
HEraTHBHI Ta HEUTPAJIBHI.

3. 3aco0u BHUpaX€HHS E€MOTHUBHOCTI Ta EKCIPECHBHOCTI MOXHa 3BECTH JI0
BepOanpHUX Ta HeBepOampbHUX. Cepen BepOaNbHHUX PO3PI3HSAIOTH CYOCTaHTHBHI,
JI€ECTIBHI, aJ’ €KTUBHI Ta ajBepOialibHI HOMIHAIlI{, SKI MOXYTh BHKOPHCTOBYBATHCS
caMocTiitHO ab6o koMOiHOBaHO. OKpeMO BUIIIIEMO €MOTHBHY (Dpa3eosioriro, 3acoom
oOpasHocTi (emiTeT, MeTadopu TOIIO) Ta CTHIICTUYHI QITypH, IEPEeBAKHO aHTUTE3A.
Jlo HeBepOaIbHMX HaJEkKaTh MO3HAYEHHSI €MOLIMHO HaBaHTAXXEHOI MIMIKH, JKECTIB,
roJIoCy Ta PyXiB.

4. Oco0iMBOCTI TIEPEKIIaay JEKCUKH 3 EMOTUBHUM KOMIIOHEHTOM IOJISTAI0Th
y MaKCHMMaJlbHO TOBHIM IMepejadi eMoliiHoi iHdopmalli 3acobaMu MOBH 3 METOIO
CTBOPEHHSI aHAJOTIYHOTO IMparMaTUYHOrO BIUIMBY Ha 4YWTaya, SKUM 3/1HCHIOE
BUXIJTHUM TEKCT HA YWTaya TeKCTy-opuriHany. [Iparmaruunuii BIUIMB Ha oJiepKyBaya

— 116 OCHOBHA (DYHKII1s1 EMOTUBHOCTI TEKCTY.



93

5. AwnrinoMoBHUU HaykoBo-momyssipuuii TBip “Surely You’re Joking, Mr.
Feynman” Bizomoro amepukaHcbkoro ¢izuka P. deliHMaHa Ta HOro yKpaiHChKHI
nepekian «Ta Bu xapryere, mictepe Deitnman! [lpuroaum JONMUTIMBOIO IUBaKay,
3niiicHennid Mukonoro KimumuykoB B 2018 pori Oyno mpoaHadi3oBaHO 3 METOIO
3’SCyBaHHS MOBHHUX 3aCO0IB BHPaXEHHS €KCIPECHUBHOCTI B HAYKOBO-TIOMYJSPHOMY
TEKCTi, MO0 CTOCYETHCS €MOILIM Ta €MOLIMHMX CTaHIB MEPCOHAXIB, M HUIIXU IX
BIITBOPCHHS B MEPEKIIAII.

6. Piuapn deitHmaH y CBOeMy TBOpI Mepefae ycr MaJITPy IMOYYTTIB BiJ
MO3UTHUBHUX, HE HEXTYIOUM HEUTPAIbHUMH, JI0 HETaTUBHUX. Bysi0 BUILIEHO /1Ba TUITH
3aco01B mepeaadl eMOLIMHOIO MOBJIEHHSI — MPSAMUIl Ta onocepeKoBaHuil. JIekcuky,
sKa CBOEK0 CEMaHTHKOIO TepeJlac MeBHY €MOIIi0 abo OIIHKY, HAJEKHUTh JI0 3ac001B
NPSIMOTO TIO3HAYEHHS EMOIIIMHOTO MOBJIEHHsI. JIekcuka Ta gpazeonoris, sika BUpaxae
eMOIIi1 3aB/ISIKA TEPEHOCHOMY 3HA4YeHHIO a00 3a JOMOMOTOI0 JTOAATKOBUX 3ac00iB
(Heraris), BIJHOCMMO JIO 3aco0iB HOTO OIOCEPEKOBAHOTO TMO3HAYEHHSA. Y
JOCJII)KYBaHOMY HayKOBO-TIOIMYJISIPHOMY TEKCT1 Y KUIbKICHOMY BIJTHOIIEHHI IIl JBa
TUIK 3aC001B MEpeayloTh Y NMEBHOMY OajlaHCl: MOBHI 3aCO0M MPSIMOTO BUPAKECHHS
emotriit — 53%; MOBHI1 3ac00M OIOCEPEIKOBAHOTO BUPAKEHHS eMoliid — 47%.

7. o MOBHHMX 3aco0iB IMPSIMOro MO3HAYEHHSI €MOIlId Ta €MOLIMHUX CTaHIB
HaJIeXKaTh YCl JIEKCUYHI OJMHUIN, SKI MPSAMO Ha3UBAIOTh €MOIIii. 3a rpaMaTHYHOIO
03HAKOI0 Cepell HUX OYyJI0 BUOKPEMJICHO YOTHPH THITH MOBHHUX 3aCO0iB, TPH 3 SKHX
BUKOPHCTOBYIOTHCS B aHATI30BAHOMY TEKCTI 3 TIPUOJM3HO OJHAKOBOIO YaCTOTOIO , a
came: miecnoBa — 31%, npucniBauku — 30%, npukMeTHUKH — 29% Ta IMEHHUKH —
10%. bBigbmIicTh NPUKMETHHKIB Ta NPHUCIIBHUKIB BUCTYNAIOTh K JIOAATKOBI
CJIEMEHTH, SKI OMHUCYIOTh JIIOJICHKI €MOIlii, OCKIIbKM 0e3 IMEHHHKa a0 JieciioBa
MPUKMETHUK a00 MPHUCITIBHUK HE MOXKE CAMOCTIMHO JaTh TOBHE YSBIICHHS PO
MOYyTTS.

8. HalinpoayKkTUBHIIIMMU cepel YCIX aHali30BaHUX MOBHHX 3aco0iB
BUSIBUINCS I€CIIIBHI MOBHI 3aC00H, /1€ 3yCTPIYAIOThCS SIK T, IO MPSIMO HA3HBAIOTh

TIEBHY €MOIIil0, TaK 1 JIECIOBA MHUPOKOI CEMAaHTUKH 3a CXyMOIo V+Adj (to feel happy).
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AnBepOianbHI MOBHI 3acO0M TIO3HAYEHHS YW BHUPAKEHHS €MOIlId BHUKOHYIOThH
nepeBaxHo emparnyHy (YHKINO, TOOTO IMAKPECIIOTh, 3HAYCHHS BiAMOBIIHOTO
IMEHHHUKA, JIIECTIOBA UM MPUKMETHHKA, TIEPE/Iat0un MeBHUI BIATIHOK €MOIIii.

A’ €KTHUBHI MOBHI 3acO0M MO3HAYEHHS €MOIIi, OUIBIIICTD 3 IKUX BXOISATH O
AaHTOHIMIYHUX Tap, a CTYIiHb MOPIBHSHHS BHCTymae 3acobom emdaszii, 10 SKOi
BJIAEThCS  aBTOpP JUIsl  MIJACWICHHS E€MOTHBHOTO 3HAUYEHHS IPUKMETHHUKA.
CyOcTtanTrBHI MOBHI 3aco0M — HeMmoXimHiI (KOpeHeBi) Ta moximHi (cydikcanmbpHi i3
cybikcamu -ness, -(act)ion, -ment) IMEHHUKH — 0€3MOCEPEAHHO HA3UBAIOTh JIFOACHKI
eMOIIi1 Ta MOYYTTS.

9. MogHi 3ac001 HETIPSMOTO MO3HAYCHHS YW BUPAKCHHS €MOIII BKIIOYAIOTh
HeBepOalbHi, (paszeosioriunl Ta odpasHi. [[o HeBepOanbHUX HAJIEKATh 300payKCHHS
EMOIII/TIOYyTTIB 3a TOMOMOTO MIMIKH, JKECTiB, 3BYKiB, TOOTO HE CIOBECHUMU
3aco0aMu, a KIHECHYHUMHU Ta/ab0 ay/io-Bi3yaJbHUMHU. 3a KUTBKICHUM IMOKa3HUKOM
BOHU TIEpPEeBaKarOTh 13 MO3HAUYKOI B 63% cepen yciX MOBHHMX 3acO0IB HENPSMOIO
no3HayeHHs1 emouiil. Pi3uuHe BUPaXKEHHS €MOLIM MOXXHAa IHTEPIPETYBATH IIO-
pi3HOMY, 1 Ta cama Jisi MOXKE BHUPaXKATH AlaMETPAIbHO pPI3HI MOYYTTS — BIJ
HECTPUMHOI PaJIOCTi JI0 TSHKKOTO OOJIIO.

Jlo dpazeomoriaanx Ta 00pa3HUX 3ac00iB BITHOCSITH Ti, AKI MEPEAAIOTh TY YU
IHITy €MOII0 3a JOMOMOIOI0 1MI0MaTHUKH, CTWIICTUYHUX (GIryp Ta TpOIiB. 3a
KUTPKICHUM TIOKa3HMKOM BOHM HE HACTUIBKM TOMIMPEHI SK HeBepOanbHI 1
MIPEACTABIIOTH 37% ycix 3ac00iB HEMPSMOTO TO3HAYCHHS €MOIIid B aHAII30BAHOMY
TBOPI.

10. [lepegauya emowiiiHOro MOBJEHHs opuriHany kHurd P. OeitHmana
YKPAiHCBKOIO ~ MOBOIO  3JIMCHIOETBCA — IIUIIXOM  3aCTOCYBaHHS  JIBAHAISThH
nepeKiIaalbKkux MpuiloMiB Ta TpaHchopmarliii. Jlo HUX HajexaTh: CIOBECHI
BiIOBITHUKH (39 %); nexcuuni 3aminu (17 %); Tpancniosuiii (13,5%); kanbKyBaHHS
(8%); uimicH1 neperBopeHHs (8%); ppazeonoriuni 3aminu (4%); ammutidikarii (3%);
BuiydeHHs (2,5%); excrumikanis (2%); aHToHIMIYHUN Tiepekian (2%); OyKBaJIbHHMA

nepekinan (0,5%); Ta penykis (0,5%).
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3 ornsaay Ha Opak JOCHIIKEHHS MOBHUX 3aC001B €KCIIPECHBHOCTI B HAYKOBO-
NOMYJSIPHUX TEKCTaX pI3HOI TEMaTUKU Ta KaHPy W HUIAXIB iX BIATBOPEHHS B
YKpaiHCbKOMOBHOMY  TI€peKJIaJii MEpPCIHEeKTUBHUM € ToJabllie  IOTJHOJIeHe

JOCIIIJKEHHS 1[1€1 TEMU Ha MaTepialll IHIIUX HAYKOBO-MTOMYJISIPHUX TEKCTIB.
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JTOJIATKH

HonaToxk A

Knacudikauia emouii

pamdiCcTh, MACTS, €HTY31a3M, edopis,
BECEIIICTh, IHTEPEC, MPIATUBICTD,
3a0BOJICHHS , OIITUMI3M, 3aXBar,
3aMUITyBaHHS, CAMOBIOBOJICHHS,
YIIEBHEHICTh, II0BAra, I0BIpa, CUMIIATIs,
HIKHICTB. JTFIOOOB. TTOSIKA.

ckopOOTa, HEBAOBOJIEHHS, TYTa, CYM,
HyJbra, po3nay, 3aCMy4eHHs, TPUBOTA,
MepeIsiK, CTPax, ’ax, sKaJlb, pO34apyBaHHS,
oOpa3a, THIB, TPE3UPCTBO, OOYPEHHS,
TOPJIICTh, BOPOXKICTh, 3a3/PICTh,
HEHABUCTH.31CTh. DEBHOIIII. CVMHIB. /

OalayKICTh, anaTis, 3MBYBaHHS
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Ipuxaag MeTOAUKH TOCJIIKEeHH MOBHUX BHSIBIiB €KCIIPECUBHOCTI B HAYKOBO-

NOMYJIIPHOMY TeKCTi Ta IIUIAXM iX BIATBOPEHHS Yy NMepeKaai

TekceT opurinasy Texcr nepexiaany Mosnuii ananiz | Ilepeknagan
bKHH aHAJTI3
He Fixes Radios by | Bin pemonmye paodio 6 3axBaT LTICHE
Thinking! [SYIMF, | ymi! NIEPETBOPEHHS
3HAaK OKJIUKY
p.- 5]
[BXKMD, c. 15]. .
donorpadiuni
But it was all right, | Ane éce npayrosano: eniTeT KaJIbKYBaHHS
and when the bulbs | saxwo noconamu _ L
eniTeT amrutiikaris
were in series, all | n1amnouku nocuioosHo,
halflit, they would | éonu 3a2opanucs na iHTeHCHBIKaTOP
gloooooooooow, nigcunu i mui-i-i-i-i-1u HPHCTIBHUK
very pretty — it was | byno dyxce kpacueo —
MIPUKMETHHK
great! [SYJMF, p. npocmo KiacHo! P
5] [B}RM@, C. ]5]. 3aXBaT
3axBar
3HAK OKJIKY
donorpadiuni
It was fun! L]e 6yno max IMEHHUK azanTaris
[SYJMF, p. 5]. npukoavHo! [BXKMO, )
paxicTb
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c. 15]. 3HaK OKJIIUKY
¢dbonorpadiuHi
1 enjoyed radios A panamie 6io 3axBaT azanTaris
[SYJMF, p. 5]. padionputimayis _
T1ECTIOBO
[BXKMD, c. 16].
When my mother Tosepuysuwiucy nizuo Nnepe;KUuBAHHSI | CIIOBHHUKOBUU
and father went out | eseuepi 0ooomy, _ BIJIITOBIJHUK
T1ECTIOBO
until late at night, bamovKu 3a210a1u 8
they would come MO KIMHAMYy, 3HIMAIU
into my room and | 3 MeHe HABYWIHUKU [ 8ce
nepeosrcusanu, ujo
take the earphones P W
O0IEMbCSL 8 MOill 2071061
off and worry about
what was going into | [BXKM®, c. 16].
my head while I was
asleep. [SYJMF, p.
5].
1 jumped out of bed | A padicno cxouus 3 3axBaT amILTi(hiKaIs
velling, "It worked! | niscka: «Ypa!
3HAK OKJIUKY JICKCUYHA
It Lpayroe!» _
. 3aMiHa
JEKCUYHUN
worked! .
MTOBTOP ajanTarnis
[SYIMF, p. 5]. [BKM®D, c. 16].
3HAK OKJIKY
¢dbonorpadiuHi
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I would put a bpas apeonosy namny 3axBaT ajanTariis
Raytheon RH tube, | ¢pipmu «Peiimony, ,
emiTeT
which had nio’eonysas ii 6
o Janyto2, i 60HA IIPUKMCTHHK
argon gas in it,
weross the CEIMUAACA NYPRYPOSUM | jurepcudikaTop
_ KOJIbOPOM — HPOCHLO
terminals, and the nompsenol 3HAK OKITHKY
spark would make a
o oHorpadiuHi
purple glow inside | [B’KM®, c. 16]. ¢ pad
the
vacuum it
was just great!
[SYIMF, p. 5].
On one of Ooun miu 3axBaT ajlarTaris
. paoionpuiimay sIKocs y
these radios one MIPUKMETHUK
. geuepi cnitumas
night I got WACO :
, _ paoiocmanyiio 3 HIPUCTIBHAK
in Waco, Texas it
Mmicmeuka Bako, wmam HPMKMETHUK
was tremendously Texac, - oue 610
exciting! [SYIMF, | yqhacno! rinepborna
p. 6] 3HAK OKJIUKY
[BAKM®D, c. 17] dbonorpadiuHi

iHTeHCU(DIKaTOP
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Now, all of us kids | Mu 3 inwumu oimvmu — 3a10BOJICHHS ajarTaris
my 08a 080IOPIOHI bpamu, _
3axBar ajanTaris
. cecmpa i cyciocoki oimu _
two cousins, my (dhpazeosorizm
, — CAYXaau y 6ImanbHi
sister, and the
nepeoay
neighborhood kids P 4
_ «Kpuminanvruti 1x 6y0
listened
Enoy, cocmpi sorcapmu
on the radio Eno nam opsice
downstairs to a nododanucs — 6y1o
program called the | ;.10 060!
Eno Crime
Club — Eno —
[BKM®D, c. 17].
effervescent salts —
it
was the thing!
[SYIMF, p.6 ].
So they all got Vci 6 3axeami, s 3axBar JIEKCUYHA
excited about this, | nepedbauaro we Kinvka 3aMiHa
MPUKMETHUK
and 1 CIOJCEMHUX NOBOPOMIB
. [BKMD, c. 17 ].
predicted a couple
of other things.
[SYIMF, p.6].
At that time my Y oii uac moiii cecmpi 3a10BOJICHHSA CJIOBHUKOBUU
sister Joan, who Jlorcoan, monoowitl Ha , BIIITOBIHUK
JIECIIOBO
was nine years 0es’simb poKie, 610
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younger than I was, | pokieé 0sa-mpu i 60Ha
must have been awouna cryxamu no
about two paodio «osa0vka J{oHay
[BXKMD, c. 18].
or three, and there
was a guy on the
radio called Uncle
Don that she liked
to listen to[SYJMF,
p.-7].
Did you like the Hy sik — cnodobanoca? 3aJl0BOJICHHS | CJIOBHUKOBUU
rogram?" ) ) BIIITIOBITHUK
prog Knacno, — gionogina noaus (+)
"It was good," she | sona, — mineku yomy su _ JIEKCUYHA
T1ECTIOBO
said, "but why did | poounu my3uxy pomom? 3aMiHa
you make the music HIPUKMCTHHUK
[BKM®D, c. 18]. KaJbKyBaHHS
with your mouth?" MUTaIbHE CIIOBO
[SYIMF, p.7]. ermiter
One job was really | Oona mos poboma 3axBaT TPaHCIO3UIIIs
sensational. CMana CRPagHCHbLOI _
rinepbona
CeHCayieio.
[SYIMF, p. 7]. " |
MIPUCITIBHUK
[BXKMD, c. 20].
MIPUKMETHHK
iHTeHCU(DIKATOP
1 think to myself: A nooymas npo cebe: po3apaTyBaHHS JIEKCUYHA
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"What the hell! If | «Illo 3a oypua! Pa3zy (dhpazeosorizm 3aMiHa
he hasn't got any mebe Hemae epouetl,
money, you'd think | mo nesoce ne MoOHa
he could stand a nomepnimu mpoxu
little noise for a wymy?» [BXdKM®D, c.
while." 20].
[SYIMF, p. §].
He's putting me Bin mene, no cymi, po3ApaTyBaHHA JIEKCUYHA
down the whole 3HeUuiHI06as, a 5 8ce . 3aMiHa
(bpazeonorizm
way, and I'm oymas. « Hopmu 6 meoe
. JICKCUYHA
thinking, "So what's | é3anu... Hy wiymume paseonorizm ,
3aMiHa
the matter with mpoxu...» [BKM®D, c.
him? So it makes a | 20 ].
little noise."
[SYIMF, p. §].
My God! booswce mu miii ... noaus (-) KaJbKyBaHHS
[SYJMF, p. §]. [BKM®, c. 20]. (bpaszeonorizm
Isay, "I'm A oymaro! pO3ApaTyBaHHA | KaJbKyBaHHS
thinking!'"
[BKM®D, c. 20 ]. 3HAK OKJIUKY
[SYIMF, p. §]. o
¢dbonorpadiuHi
He got me other Bin xnukae mene 3axBar BUJIYYECHHS
pemMoHmysamu t iHuii
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jobs, and kept peui i 6cim po3nosioas, 3HaK OKJIMKY [TICHE
telling everybody wio a 2enii: - Ilei . . | mepeTBOpeHHs

¢dbonorpadiuHi
what a tremendous | xnoneuv pemonmye
genius I was, padio 6 ymi! rinepborna
saying, "He fixes [BXKM®, c. 2]. iHTeHCH(DiKaTOP
radios by thinking!

IMEHHUK

[SYIMF, p. 8 ].

TIPUKMETHHK
That particular time | Ha wacms, nixmo ne po3apaToBaHicT | Ppa3eosoriun
it CMosi8 HAO Oyuwienro i He b 15051

kamnas: LLJo mu CKBIBAJICHT
happened to be a = (bpazeonorizm
, pobuw?

friend of my mother,
so I had time there | [BXKM®, c. 21].
was nobody on my
back saying, "What
are you doing?"
[SYIMF, p. 9].
That's a puzzle A 0601cHI010 3a/10BOJIEHHA JIEKCUYHA
drive. nomueonosxu [BAKM®D, i 3aMiHa

¢dpazeonorizm

c.22].

[SYIMF, p.9].




